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وليم شكسبير 


نشاته 

ولد الكاتب الانکليزي وليم شکسبير في قرية ستراتفورد في الشالث 
والعشرين سن نيسان (أبريل) سنڌة 1564. كانت آمه امرأة طيبة قد 
حصلت على ثروة عن طريق الارث, أُما آبوه فقد ٿان سن طبقة 
متوسطة, وما كانت تجارته مقتصرة على نوع واحِمطن البضاعيد؛ وٳشا 
کان يتعامل ف بيع وشراء مختلف البضائم. اڪابالعظو هه اللحوم, 
لك الو قحالتهآ ردان لاج 


يت سي سد ڪيا بي ر5ڻندرسة القواعد قي 
ت ان د جدا ف اللغة اللاتيلية 


قلة هذ.ه اثقافة: فقد کان 


وعلى اقل منه کي الام 


نن 
صديقه التعلم 55 ٣‏ 
ٳِن آنضر[لحقول في يت وتبصره الاكيد تي 


الطيعة. وسعة اطلاعه على التراث الشعبي قي ملطقته. وغا لا شك فيه 
أنه بدا منذ عهد الصبا جولات ف الغابات وراجداول في يوركشاير؛ 
وکان يتوقف للتحدث اِلى النساء العجائز حول نارهن ق اكواخهن 
ويصغفي ٳلى أحاديث الزارعين آڻناء تناول وجبات المداء. وعلى بمد 
مسافة اُميال كانت الصورة اللابة لدينة يوركشاير العملاقة منجعله پسرح 


- 
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ال شي .من اه ال البسيطة كانت تشده قلعة کيل شكسبير ق لندن 

وورلد ومنتجعم أليزابيث الفضل وآغنام الليستر ومدينة كوفنتري َ جاء شکسبير ٳلى ندن والتحق سرحها الشهير الواقع على 

اتازيڪميه التي فيها قد يشاهد الواحد بعض السرحيات الدينية التي قشل )ڄ مشارفها. کان على راس ها السرح المشل جيمس بيربالك. فعمصل 

في بعمعضن الاعیاد الحخاصة. وکانت مجاميم المئلين الوافدين ٳلى ڳ شكسبير في البداية في تنقيح وتهيثة بعمض المسرحيات والقصص 

ستراتفورد تاتي ٳلى أبيه جون شکسبير طالبة الاذن بالتمثيل. ولا شك قديٍة ۾ جملها صاحڂه للتمثيل:. ثشم کاتبيا للمسرحيات؛ 

اُن شکسبير کان قد شاهد قثيلهم, فتشربت مشاعره وتفذت أحاسيسه ' َ 

نالم التمثيل. وبتلك التأثيرات والاساليب وجد الغذاء الناسب لعقله ڇ 

وتنکيره؛ ذلك الہذاء الذي کان جائعا له. لقد اخٿزنت قي باطن عقله َ 

گثرة سن الصور الچريشة العي تفجرت بعمد ذلك خارجة مڻ مكمنها "' 

عندما ورجدت الحقل النصب لانباتها وٳاڻها ٹي مسمرح لندن. ( له .هس رحية. ومن هلا العلية ٳيرل ساو يتوت . 

زواجه * .7-9 1 آُقاس ثرة شکسبير جات هدية من صديقه وراعيه الشاب 

ھ اي لي بياوتبتون, ٳضّافة ٳلى دخله من مسرح الكلوب. 

4 بمد حصوله على ثروءَ طاثلة غادر شكسير لندڻ راجعا ٳلى مسقط 

رأسه ستراتفورد, حيث اُعاد وضم العائلة الادي ٳى ما کان عليه؛ 

وأوجد مکانة له متازة ودارا واسعة يط ٻها الروج الواسعة. 

3 وعندما قارب اخمسين من العمر آثر التقاعد ليقضي بقية حياته مع 

7777900 7 006 ٳضافة ٳلى اُن بعض ]| زوجته وابنته جوديت. 

القطم القصصية قي ٫‏ بعض اسر حيات مل لونا من آلوان حياة الشاعر. ثم وافته النية في السنة 1616 عن عمر ناهز الاثنين والمسين عاما. 
قي الفترة الواقعة بين العام 1585 والعام 1587 غادر وليم شکسبير ڇ مكانته 

تن = نيو نه ادن ا6 رت يعتبر وليم جون شکسبير أشهر شاعر وكاتب مسرحي ظهر في 
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-ه با 000 
؛ َ ۽ برنظلاقات صدافة مخ الوي) 


ئي حوالى السنة 1578 بدات ثروة أبيه جون شكب 


اللادب الانکليزي: وٳن شهرته طبقت الفاق أکٹر من أي اُديب عاصره 
أر سيق آقَ جاة بنده: هآ" اعقمالة اناد بلقٹ اغد زقلاكڻاغنله, 
هذا غير القصاثد الشعرية واللشور سن قوله. ٳِن آعمال شکس بيرق 
معظمها لم تکن من ابداعه واِغا كانت أصولٻا من اعمال آخرين, کان 
ٹڱون عكاية, او زواية: آو عملا نو حيا مغلا سايقاً غير أُن موه # 
الفائقة تکمن ق اعادة تركيب تلك الاعمال بصورة أُفضل, فيضطيف 
وخذف حتى بخصل على عمل سرحي جيد. ويقول اللقاد نه کان 
يكتب لعصره وقد استعفل ق كابانه آكثر من عشرين الف مفردة 

يصنف العاملون ٽي الادب. وفي المسرح خاصة؛ اعمال شکكسبير ٳلى' 
مسرحيات تاريّقية ومنها مسرحية " يوليوس قيصر" ومسرحيات هزلية 
ومنها " كوميديا الاخطاء " ومسرحيات تراجيديڌ؛ نها ”روم 
وجوليت“. ولقد استعمل الشاعر کل الضروب الادبية والبلاغية من 
استعارة وتشبيه وکناية وجناس وطباق. وأما التلاعب بالکلمات فلا حد 
له وها دليل على اِلامه وغزارة معرفته بالعاني الكشيرة للمفرد 
الواحا. 

وعلى الرغم من كثرة اُعمال شکسبير وبلوغها أکثر من سنڌ وٹلاڻين 
مسرحية غير أنه ما كانت هناك اثنتان منها متشابهتين او تترکان الائطباع 
لفسه فيئا: وهذه ميزة گيز بها على معاصريه. وهناك الگڻير من العيزات 
ني خاباته لا مچال لسر دها ٿي هذا انجال الضيق. 
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1 القصنه: 

تبدأ امسرحية باندلاع شجار في احد شوارع مدينة فيرونا في ٳيطاليا 
بين خدم عائلتين نبيلتين کائتا على عداء منذ زسن طويل, وهما عائلة 
كابيولت وعائثلة موئتيفيوء وبقي الشجار مندما ٳلى ان وصل الحاکم 


وأْوقفه. 


کان السيد والسيدة مونتيفيو قلقين من السلوك الغريب لابنهما 
روميو, وقد طلبا من ابن عمه بنفوليو ان يڪاول معرفة سبب كابته. أآخبر 
روميو بنفوليو أنه يائس لان روزالين لا تبادله اڂحب. عندما عرف روميو 
وابن عمه اُن روزالين ستحضر ٳلى ماأدبة كابيولت قررا الذهاب ٳى 
هنالد متنکرين. نسي روميو حب روزالين بمد اُن استحوذ على قلبه 
حب جولبيت التي بادلته الڂب؛ لکنه صعق عندما علم اُنها من آل 
كابيولت. وقعت جولييت في حب روميو ايضا وعانت مثله عندما 
علمت أنه من آل مونتيغيو. وفي ساعة متأخرة سن الليل؛ وبعمد مفادرة 
الا-حتفال, تسلق روميو حديقة منزل جولبسيت وسمعها تخاطب نفسها 
عن حبها له کما اُنها كشفت له ذلك. وعدها لائثبات صدق حبه اُن 
يتزوڄها. وعند بزوغ انهار ذهب ٳلى الکاهن لورنس وأقتعه بان 
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يزوجهما. وافق الکاهن آملا أُن يکون هذا الزواج مقدمة لانهاء المداء 
ٻين العائلتہين. 

 ..‏ عم جولييتء ڌا المزاج الحاد تيبلت عرف روميو برغم 
تنگره في الأدبة, وقد اعتبر حضور روميو ٳلى الفل بدون دعوة اِهانة 
ٳل أآقير ته فقرر الانتقام منه. التقىی تيبلت روميو بعد زواجه السري سن 
جولييت, لکن روميو أراد اُن يکون على علافة طيٻٍة سم آل كابيولت: 
لذللك رقض مار زته, الا اُن صديقه مرکوشيو ما کان يعرف ما يدور ق 
خلد روميو, وقد ساء جبن روميو: فحارب تببلت فقتل, غبر أُن تل 


ثيبلت ل,ركوشيو قد آغضب روميو, فعندما عاد تيبلت قائية: بارزه رو ميو 


وفقله: فنفي روميو من فيرونا ٳلى مائڻوا. 

اول والد جولييت ٳجٻارها على الزواج من الکونت باريس: لکنها 
نرقض لك وراحت تبحث عن حل لدي الکاهن لورنس, فاعطاها 
عقارا منونا لدة اڻنين واررئيڻ بباغة. وفي صباح الیوم المد للزواج, 
وجدت ميتة ظاهريا فتقلت ٳلى مقبرة العاثلة. آرسل الگاهن لورنٽس 
ٳلى روميو کي ياأتي سرا ويساعد جولييت على الپرب معه ولكن 
بسبب الطاعون في الدينة لم يستطم الرسول الوصول ٳلى روميو. 

ٿي الوقت نفسه اعتقد خادم روميو ان جولييت قد ماتت, فأاسرع ٳٳى 
مائتوا لاعلام زوميو. وبمد اطلاعه؛ اشترى روميو سما وأسرع عائداً 
ٳى فيرونا. وفي القبرة: حاول باريس منع روميو من الدخول, غيرآن 
روميو قتل باريس ودخل القبرةء وعندما راي جولبيت ي ذلك الوضعم, 
شرب السم ونام ٳلى جانبِها وهنا وصل الگاهن ووجد جولبيت 
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مس قظة, لکنه کان خاثئفأً لسماعه اُصوات قادمين سن بعيد. وعندما 
نهضت ورات روميو ميتاأ ٻچانبها آصابها الياس, فأخذت خنجره 
وقتلت نفسها. تسربت الاخبار ٳلى الدينة؛ فجاء حشد کبير من الواطنين 
ومعهم احاكم. وقد كشف الکاهن لورنس الئقاب غن القصة الاأساوية 
لهذين البيين. وبعد هذه اخحادثة تصالحت الاسرتان. 


2 اللشه؛ 
الكلمات الد رڄة اُدناه ٳىا اُن تكون قد تغير معناها الان عما كانت 
عليه ق آيام شکسبير: او أنه اختصرها لضرورة الوزن الشعري؛ ولا 


ضصُرورة لحفظها عن ظهر قلب: 
لا. کلا هلا[ 
بالضرورة 5 لآ 
قطما 18٣‏ = ٣ج‏ له[ 
من ”تن“ أًو ”علىٰ 01 أًو (]0=*() 
فوق ٣ = 0٣‏ 'ل) 
ال ([110ي) 
نداء پستخدم للخدم [[51118ہ 
مهلا 501 
من ذلك الکان -- من نم 11 
ٳلى ذلك الکان [11111٣‏ 
اُنت - فاعل 1 آَ 


‫ُ 


9 - مفعول به ع11[ 
للك 0111« = 'ؤ([] 

(ٰ 
ٻ 75 = 11118[ 1[ 

ي سبب ]0] ع1676] اي 
تعبير عن الااسف 180 
اھ 0011 
2 اڏا 
تعبير عن الندم واڂزن 11 '3ا/ 
أىي قريب کان 0027 
جٿى 1 = ح "1 
مسرور 1ع = ٣چ‏ 7 ] 
حفا 18111 ۱آ1 181111 "1 ,18110 
تعبير عن الاشمئزاز 6[ 
اُمام 10111 
من هئا. من هذا الکان 1116[ 
سرع 6[ 
ٳى ذلك الکان ][1]]18٣‏ 
بيدو لي من يظهر 1111115 
تستعمل بدالا سن '؟1]1 11116[ 
فٰ“ ڪھ 3 لا 
هنالد, ذللل 10 <= 01 ل 


ٳى أي مکان ٣ع(]]3/[111‏ 
[01)لب - ۾ 
ان ثلئا السرحية مكتوبان شعرا حرا - مفتوح القافية: وليست هناك 
قافية مشابهة ڦٍ کل الابيات: 
811171111٣" 1119111118 19.‏ 9 ,106 01 9118 11115 
.17 19311015 8 1506 87 
ٳن برغم اڂحب, ٻاأئفاس الصيف النضجهة؛ 
قد يعطي زهرة جميلة عندما نلتقي ثانيه '! 
عندما يكتب كاتب ال_صرحية بالقافية الحرة يجد حرية كافية أكثر ىا لو 
كب بالقافية القيدة: اٍذ لا يمد ملزما بأن ببحث عن كلمات متشابهة 
التاققة, ويهذا چِکنه أُن يصل ٳلى التعبير القارب لتعبير عامة الئاس 
ويتجنب اللل الحاصل من رتابة القافيه . 
وفي مسرحياته البکرة (ومسرحية روميو وجولبيت واحدة منها) عمد 
شكسبير ٳلى استعمال القافية الواحدة في الزدوج: 
116 10111 911۱ع 011 ]1118 ۱116 50 10011811٤‏ 01 
.1 8000 590181 81111 1118 10 13101 
نه من غير انجدي اُن تعيش على الارض للاشيء 
يب عليك ان تعطيها شيئا وأنت عليها. 
ومن وقت ٳِلى آشر: يستعمل شکكسبير القافية ال>ناوبة والکائه قي 
اربعة أُبيات تنوافق القافية الأولى ف الشطر الاول مع قافية السطر الثالٹ 
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فرلجي نقتصة (زبطالية مشهورة: فاجرىي شكسبير تشيرات مندة تي 
ٻ‫ القصةتما يناسب غرضه السرحي: 

ق قصيدة بروك, يعيش الحبيبان مدة آسبوع سوية؛ لکن شکسبير 
منيجهما ليلة واحدة. وهذا غا يزيد تعاطفتا ممهما. نه يعطي آهمية 
للشجار بين الأاسرتين ويريد أُن يرينا اُن مآأساة البطل رالبطله نابعة 


ورقافه الشطر الڻاني سم قافية السطر الرابع کما ثي قول جولييت لروهيو: 
[118٣117 "011 010 ۱00118 011 ]]8110 100 11111611‏ 1000) 
5 111 5110195 18011011 .110111181 1111( 3؟ 
٣٣0٣ 881115 118"6 11811015 1118] ]9118111795' 1181105 010 10116[(‏ 
1 081179815 110111 15 08117[ 10 091111[ 411108 
(فکملة 111101۱] متوافقة مع (]ٍ0ٳان) وكلمة 5 متوافقه مع 1155). 
هذه التشكيلة الرفيعة من الشعر غالبا ما توجد قي مشاهد اڂب اٍذ 
أُنها الأانسب لاظهار عاملة اڃتحابين. 
وهتاك مقدار جيد سن الدثر في ام رحية: معظمه يقال من قبل 
الممثلين الہزليين والناس من ذوي الثقافة القليلة. 


د - الخيال: 
يصف روميو جمال جوليت فيقول: 
نها تشع من الليل 


من عاثلٰة مونتيفيو. کان کئيا ومتعزلا بسبب حبه لروزالين العي 
ہ ميا ثانت بادلداالڀ. وق ثقابة مت مالك ماسولت تصي دهڅالقة 
وأحب جولييٹ: تزوجها سرا: بعد اُن قتل ابن عمها تيبلت ونفي ٳى 
مائتوا. وحين اعلمه خادمه وت جوليت: اشترى سما وجاء ٳلى القبرةه 
فالتقى بباريس ودار شجار بينهما فقتله ثم شرب السم ومات ٳلى جائب 


مثل جوهرة مينة قي اُذن آثيوبية. 

ٳِن هذا النوع سن الحيال الذي يجعل الفار: 
مختلفين يسمى التشبيه. ٳِن هذه الصورة ذات1 
ولڄا وقم أآكبر من الصيغة النثرية: فكل' 
أعمق عا لو قال: اِنها جميلٰة جدا. 


جولييت. 

يھ حجولييت: 
استند شكسبير ٿي مسرحيته هذڏه ٳلى قصیيدة طويلة:" التاريخ هي البطلة العي تشارلد روميو في الأساَ؛ فڻاَ جميلة صنڻ عاثلة 

اأساوي لروميو وجولبيت " مترجمة من قبل آرثر بروك عام 1562عن َ 
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كابيبولت, تروجت روميو سراعندما أُجبر ها اُبوها على الزواج 
بالکونت باريس. وفي خطة للکاهن لورنس کان على جولييت أُن تفيب 


ِ عن الوعي مؤقتا وسن ثم يساعدها على الٻروب سم روميو. شدذت =. 


اقطة. وبمد استيقاظها وجدت روميو ميا بچائبها: فأصابها اليأاس 
وقتلت نفسها جننجر روميو. 
الربيۇ: 

أرملة بسيطة لکنها نشيطة. لعبت دورا في الوساطة بين روميو 
وجولبيت وكانت مطلعة على زواچجهما السري. كائت تتكلم کا لا 


يه ڦٹير ذلك الصشمحعك. 
الکاهن لورنس: 


رجل له معرفة بالاعشاب والعقافير, ساعد على زواج روميو 
وجولبيت آملا اُن يحسن ها الاقتران العلاقة بين االأاسرتين: كابيلوت 
ومونتيفيو ويزيل العداوة بينهما كما أنه وضع خطة لتنويم جولييت مدة 
اين وأربعيڻ ساغة وبمد الاستفاقة يڀکون روميو قد جاء ٳلى النقرة 
ليهرب بجوليت ٳلى مائتوا. 
باريس 

نه كونت سن عاثلة محت مه احب جولييت حبا صادقا واراد الزواج 
بها. ولم يکن على علم بزواجها سن روميو: وقد دل على حبه لٻا 
عندما ذهب ٳِلى القبرة ليضّع الورود على قبرها: وبعد أُن طعنه روميو, 
طلب سمنه اُن يضعه بجانب جولبيت. 
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روهيو؛ عىا. وه ۽ قد حضر من دون دعو #ءَ واعٽتر ذلك الام اِهانة لماثئلتحه 


اُن يقاتله. غي أُن عمه: أبا جولبيت: منعه من ذلك, وبعد زواج 


تب ا, التقاه ثانة «آراد تتاله: فاتم عنهروميو 
روميو سن جولييت سرا: التقاه ثائية وأراد قتاله: فامٽتم عنه رو 


گراما لزوجته جولبيت. غير أُن مرکوشيو؛ صديق روميو, اعتبر ذلك 
جبنا من روميو وقام بقاتلته فقتل٬‏ وهذا ما آغاظ روميو کشيرا. وحين 
جاء ثانيةَ بارزه وفتله. 


الافتتاح 15-0106 176 
يدخل الکورسن 
الكورس 
عائلتان من مستوى واحد ق الرفعة, 
تسكنان ٿي فيرونا احميلة حيث ىجچري أحداث مسرحيثنا. 
من احقد القديم يولد قرد جديد, 
فيلط الدم الاهلي الايدي ويلوڻها. 
ومن اخصومة الشديدة بين هذين العدوين 
پستمد الببان السيئا الطالع حياتيهما؛ 
وبستو طهما اخدير بالشفقفة 


1111٣ 700705 


1100145 
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ره وتهندا بدافاڻ سنراع أبويهنا. 9 7 لم ري *46/7] 140887 بر 
اڻ الذرب آڎزعب عبوسا او ڪيا ' 9 

9 َ >5 ع"01)/ 6)/-1-777)77/](ٻ يم 7107[ ر() 93.507 607771٤‏ 16 لك 
27 ٻ ايو يهنا دنه ٬‏ حم " 485 “)9 "([2م(]) 9) 7م71)م/27711/11) 16/چ 7702 
الدي لم يته ٳلا بنهاية ولديهما, 09100 107127107 ,10 6" [/-(0/(آ(ح) ”3]ع(آ] ]010 ,7078 


هو عملنا لساعتين على مُسرحَ 
والدي, لو باذان صاغية له اسٽمعتم ۽ 
تدرکون کم نبذل من الهد لرتق 
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[خروح] 


الغفصل الأاول 
اٰشه الأول: شارع ق ڦيروئا 


مخشلهه 
ساميسون وغريغوري: غادمان لدىش غانلة كابيولت, بتشاجران سىع 
خادمين لدي عائلة موئتيهيو. يجاول بنفوليو. من عائلة مونئتيفيو, 


الفصل بينهم. لکنه يهاجم سن قبل تيبلت سن عاثلة كابيولت. تتطور 


الشاجرة ولا تندهي الا بعد تدخل حاکكم مدينة الأسير اسکالوس 
ورجاله. يبقى بنفوليو مع عمه وزوجة عمه السيد والسيدة موتيفيو 
رين لٻينا آڻه شرف پكتشف صببٺ تترف ابدهما رومب. الكيب. 
وعندما يقترب روميو: يشغادر أبوأه الکان, ويكشف لاسن عمه اُن 
روزالين التي ڪبها قد آقسمت على عدم الزواج. يرفض نصيحة 
بنفوليو بنسيانها وتىويل اهتمامه ٳٳى سيدات آخريات. 


مسلحان بسيفين ودرعين. 
سامبسون 


آقسم يا غريفوري بشرفي لن نحمل الفحم. 
غريغوري 


لا لاتا حينذاك سنکون عاملي مئاجم. 
20 
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.0 9 81101110 ۱570 111611 101 , 0[ 
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ساميسون 
اقصد لز اُٿير غضنا: نوف ٹنخل منپوفتا. 
غريغوري 
نعم. طالا أنت على قيد احٰياةء: اسحب رقبتك من الياقة. 
سامبسون 
ساضرب بسصرعة عندما آثار, 
غعريھوري 
سامبيسون 
ٳِن کلبا من آل مونتيغيو يثيرئي۔ 
غريفوري 
اُن تتعرض لاڊثارة معناه آن تحرك, وآان تکون شجاعا عليك اُن 
تثبتءِ لذلك لو محركت ببطء/ سوف تهرب. 
ساميسون 


رجل آو امرآة من آل موتيغيو. 


غريفوري 
ذلك يظهر أنك عبد ضعيف؛, لان الأاضعف هو الذي پذهب ٳل ا 
اخالط. 

ساميسون 


ذلك صحيح, ومن اجل هذا فالنساء كونهن اللأضعف يدفعن ٳلى 


الڂالط: وعليه فسوف أدفم رجال مونتيغيو سن اڂالط وادفم َ 


وصيفاته ٳلى اڂالط. 


يا 
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]115[11 ٣1011188110" 8 17[81( 1٣0171 1116 0٣81! 8110 1]1٣ 115] 5 
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ھ ً ي 27 . 
سا ٣‏ ڇ .111111 ۽ 1ع(]) 118 8110 1٣ 0 [5 ]961۱801[ )111٣ 11185٤215,‏ 
مج َ 5,4119591 


کله واحد, سوف أظهر أ ني قاس: عندما أتحارب سم الرجال؛ 
ساکون مهذٻا 3 رؤوسهن. 


[ 1ع6( 1ال 81101٣ 1115611 8 (٣811:‏ [۱1[1 آ .0116 [ 81 115“ 
1 11 [11) 96ا [۱11 آ ,11161۱ 118 11111 ]1011811 1186 


غريغوري  071[[ 011٤011 1161٣‏ -- 118108 
رؤوس الو صيفات؟ 111),)0149) 
سامبسون 87 01۱68 8085ع11 ع11 
نھ الو ص قا يا 3-7 99 .۽ « ٻ لا (101[55ه7/ه5 
عم رؤوس الو صيفات: آو آغشية بکا 1 لك نب 
ينو ين 01 118105 16]) 01 116805 16 .ا4 
بڅخ ]1 111011 581158 ]۱1118 11 ]1 1816 
.7 يأخذنه بالاحساس الدذی يشعرن 0100 
سي 30 تا 1 أّحح1 11181 58115 11 ٤81٣6 1٤‏ 1111151 1161 
تن آا(5,4111950 


591 ن1 016 8171 1 101۱۱16 اٿ [51181 16]) 18 
.8 8111 1 11015711 15" 
دپ 70011 7111) 
1٤11011 11805. 1۱011 0608 .‏ :1151 ]10 811 111010 [61٣؟‏ 115" 
" ٤ڻ ٣0٣0‏ 8 0106ع ع11 !1001 ]1٣81* ٣1‏ .(10111 9001 (066 


سيشعرن بي عندما آکون قادرا على الوقوف, والعروف . ڀ 9 


م جيدة. 


غريغوري 


ٳنة حسن أئك لست سمگة, فلو گنت گذلك, پت ٫‏ 


ن اڏسکين سلاحعك. اڻا ك 

1 اھ ٣‏ 8 اد َ-9 “2 اور 7 .0 1 10115 16 
بل ايزاهام وجخادم اخ لها 2 دا برنممو(9 نر 16 01 011 .5181 ]111186٣ 41311211411 8118 81101110٣‏ 
سامبسون ڇ ' [10115811010] 11011188116 
ٳِن سلاحي الاجرد مسلول. قاتل! سوف آساندك,. /5.,41]195)(19 

نن 80 [011 1 :11871781 .0111 15 608[001٣؟0‏ 118160 /لا لا 
):181)1)011۱9٣ 3‏ 

مشف؟ تس ات سء 
يف؟ تستدير بظهرلك وتهرب؟ 17 8110 0801 '(1آ 11٣1۱‏ 110107 
24 ُ‪ 0 


ساميسون 
غريغوري 
لا, لنتحد, آخاف من هر وپٺ( 
ساميسون 
لنجمل القائون ٳِلى جانبنا: دعهما پيداان. 
غريغوري 
ساعپس عندما آمر: دعهما يأخذان ذلك كما يشاءان. 
ساميسون 


لا. عندما يتحدائتي ساعض ٳبهام, الامر الذي هو خزي عليهما لو 


بتحماداه. 
اأبراشام 
هل تعض لا ٳبهامك سيدي؟ 
ساميسون 
اب اهام 
هل تعض لنا ٳبهامك سيدي؟ 
سامبسون 
[جانبا لغريغوري] هل القانون ٳلى جانبنا اذا قلت ”ن."؟ 
[جانٻأً لساميسون] کلا. 
سامبسون 
آمچيبا آبراهام] گلا, سسيف اي ۽ لڀ آعضش ابهامي لگيَا, سيديي؛ 


ولکنني أعض ٳبهامي, سيدي. 
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ران؟.ت 
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07011۱ 7]11) 
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1٤ 5‏ ع181 1116011 161 8110 ٫اتا‏ 09855 | 85 1٣014٣۱‏ [ ۱111 | 
. 1 
.يا نت 


1111 81 111111119 '(111 5118 1111 .810 '(6] 85 ,/([08ا] 
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111141[41ھ 
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آ114111ڏ1ه 
«011٣ 1111111109 8] 115, 77‏ 0118 011« 100] 
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غريغوري 
هل تشاجر: سيدي؟ 
ابراهام 
أتشاجر. سيدي؟ گلاِ سيدي. 
ساميسون 
ولکن لو تفعل: سيدي, فأنا لك. آٺا رجل بکل معنى الکلمة مثلك, 
ابراهام 
اليس افضل؟ 
ساميسون 
حصتٌاءُ سيدي. 
[يدخل بفوليو] 
غريفوري : 
]مقاطعا ساميسون عندما يشاهد تيبلت يقرب ] 
قل ”افضل",: ها أَنخق أُق ٻاء سيدي قادم. 


ساميسون 
[ٳاى آبراهام] نعم؛ افضل سيدي. 
ابراهام 
ساميسون 
سلوا أسلحتکم. لو آنکم رجال. تذگر يا غريشوري ضربخعك 
الکاسحة. 
[يتحاربوٺ] 
[يسحب بنفوليو سيفه وياول اُن يفصل بينهم ] 
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ا2 


ينشونيو 
تفرقوا: اُيها اخمقى. 
ضعوا سيوفکم في آغمادها, نکم لا تعرفون ما تفعلون. 
[يدخل تبلت] 
اش 
ماذا: اآتسحب سلاحك لٻؤلاء احدم البسطاء. 
استدر یا بنفوليو: وواجه موٿكٺ. 
بنعوليو 
ِئي أًحفظ السلام بينهم. آغمد سبيفك 
او استعمله لتثصل ٻين هؤلاء الر چال. 
تيببلت 
مادُاِ تستحب سبيفلف وتكلم عن السلام؟ [ِني أکه 
هذه الکلمة كما أکره اححيم, وکل آل موتيغيو: وأنت. 
استمد, ايها احبان۱ 
[يتحاربان | 
[يداخل ضابط مم ثلائة او أربعة من الواطنين المسلحين ] 
الضابط 
ليسقط ال كابيولت: وليسقط آل موئتيغيوا 
ا[يدخل اليل كاببولٹ برداء نو مه فع رو حته السِلءة كاببولت ] 


كابيولت 
ما هه البيجه؟ اعطني سيفي الطويل, هو! 
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السيدة كابيولت 


. ٍ- [[415][[,1د) ا(1هھ,1] 
ڇ الم كاز, العكاز! لاذا تنادي لا حضار سيف؟ 07 8 101 9011 [081 "۱11 !0111011 8 11111011 ها 
...سوا 1[1.[[آ]71) 
قلٿخ؛ يي( ٳِن العجوز مونتيغيو قادم ,001116 15 1101188118 018) 58571 آ ,507010 لا 
ملرحا بسيفه يتحداني. .01 5191 11 1806 1118 11011٣15[185‏ 11(0ها/, 


[يدخل موئتيغيو والسيدة مونتيفيو: زوجته ] 8 ,1][1ڂ/ 110117 ”1.41 8110 101188110 ]1711]8٣‏ 


4 [.7118؟ 
01 ]7[ ل01)(1[ 
أنت گاببولت الندل, ۱ ٳزوته) له ۾ 0 هه ز2] 
" ٳى زوجته] لا ُسكي بي دعيني اذهب. 1101 1116 11010 [ 10718 1115 0 71] 0011161-) ۱111811 1011[ 
9 .11 
707“ ٍ: '7][1)ه/ [۱؟()11 1,215 
: ك قد ما وامدا لتو| دوا. 
ك ن 2 1 ابا جوا ڙچو ...1 1001 011 511 1101 511811 111011 
ك خل الامير |ِسڪالوس مع حاشيته ] [.[11811 1115 ۱1111 5لا1ڀک )15 +1)ل[15[141 ٣خ]111]‏ 
سر )1111 


ايها التبع التمردون؛ يا اُعداء السلام. 
ايها الُلطْشون ھذه الانصال الفرساء -۔ لن يسمعوا؟ ه! يها 
الرجال: آيها الوحوش 

الذين تطفثون نيران أحقادكم الدفينة 

بندفق الدماء من عروقكم, 

على آلام العذاب. ارموا من آيديکم الدموية 

اسلحتکكم الفاضبة ٳلى الأرض واسمعوا كلام أميركم الفاضب. 
ٳِن ثلاڻة حروب اُهلية أشعلتها کلمة لا ضُرر متها. 

وبسببكما ايها العجوزان كابيولت وموئتيغيو, 

ثلاث مرات خرق هدوء شوارعتا, 
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]188 ]]٣106 015]11٣ 960 1116 )]1118] 01 0111 5115 
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15 811016111 1011878 لا ]111060 110ه, 


راضطر حنجاتز فزارتا 

ٳى التخلي عن زيتهم رمز وفارهم 

وحمل احراب مغلما کانوا يفعلون في الاضي؛ ڇ 
وقد آصاب تلك اهراب الصداأ من چراء السلام ۽ لکي يفرقوا 


حقدكما اڂاكل. 


11161٣ 818178 06868611118 105‏ '03ا ]0885 
010 85 1181105 111 0811158115[ 0108 ۱01108 0؟َ 


)78111180 ۱۱7111 98806, 10 19811 30111 0011. 


011٣ 5]186]5 888111 .ّ 99‏ 115811119 011 ٣ع٣ڃ‏ 1] 
ٳٺ اي شوارعتا نائية 0000 1116 01 ]1011681 1116 903[ [51181 11065 011٣‏ 
ستکون حياتاكما مُتا للسلام. 7 ٣85] 18]981+ 86٣‏ 1110 811 11116 1115 1701 
والان ليتفرق اجميم. 8 08 80 آ[18 51 ,]8[91118) ,011" 
أُنت یا كابيولتٹ سوف تأتي معي 6 1115 3'011 څ20111) ,1011188118 1(6ه/, 


وأنت یا مونتيفيو تعال بعد الظهر:. 


[1001٣ 011٣ 13111161 [91685111 111 1] 115 5‏ 0 
1101801110111-4 02011111101 0111 17201000713 016 70 
ھ= 3 11 1 ,0168111 01 (1(811 011 ,111016 1106() 
142175 ,1 015]01)ڂغ2 810141 081ع#80م ا8 !08څ11#] 
[100. 97)01 1111 81108 11ل]7)ه [ل[()10 


]7 [ل91)(1[ 
7 810108011 116190 [118116]) ]81101611 11115 ]ڂ8 110[ 'آ؟ 
7 !1 ۱911011 /(9ا 011" 8 1ع"آل .'112]911603 ,6517281 
(1,10]()'له[11317 
3011٣ 801815817‏ 01 78111]5 51 16]] ۱0218 16ڃ11 
.1 76 118111118 0105868 ,301115 5110 
180٣ 10 1981] 1110111: 111 ]]16 1115]811] 6‏ 1 
117 510160 1115 071111 19710811 11017 118[ ]' 


ٳلى بلدة فريتاون. مکان اِصدار أًحكامتا. اه 9 
مرة آخرىء في ظل عقوبة الوت: ليتفرق جميع الرجا ر' 
[يخرج اچميع ما عدا موئتيفيو والسيدة مولتيغيو ءَ 


يھيو وڪ 
من الڏي اُشعل هه الشاجرة القدعِه مرن سح 


تکلم, يا ابن اللاځ. هل کنت في اڄواڙ 
بنغوليو 
هنا کان خدم آعداثكم 
وخدمکم, على وشك التقاتل قبيل ان ااصل 
سحبت سلاحي لافصل بيٺهم؛ وي تلك اللحظة جاء 
تيبلت التحمس: وسيفه مشهور: 
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نا هد ردام آَلقاة 817 111 10 0181181106 91881]1680 116 85 ,11101 


وقد طوحه فوق رأسه قاطعا الريح: 

ولم يؤ ها مطلقا وقد اسمعته هسهسة الازدراء 

عندما کتا تادل التهديدات والضشربات, 

اُتى الزيد والزيد من الرجال: وحاربوا مع الطرفين؛ 

ٳلى أُن جاء الامپر وفصل بين اڂائبين. 
السيدَ *#ڍننيقيو 

اًوه. اين روميو؟ هل رآ يته هذا اليوم؟ 

ٳئي مسرورة جدا لانه غير موجود في هذا القتال. 
تونيو 

سيد تي: بساعة قبل اطلالة الشمس القد سة 

من النافذة الذهبية للشرق؛ 

دفعني الڏهن الضطرب ٳلى ال روج 

ٳذ تحت أكمة من شجراخميز 

التي نمت في اجائب الغربي من هه الدينة 


11105" 1116 ]011 8110 11880 1115 8190111 5۱1118 168] 
.31 11111 1101111118 10 ]الال 


.9 8110 111111515 82غ[1811811آ102 1111011 06 ۱3"021 ۱16 111[0لا 
.981 8110 19811 011 ]1011811 8118 ,111018 8110 111016 81116ل) 
1 111161 19811006 ۱00110 ,081116 17111108 1116 [111' 
'7][1)ه/ 1001۱1 1,411 
187 111111 3011 5816 1101110807 15 16ع۱011 ,() 
.1 85 8111 1 118118188 
111٣" )01.10(‏ 
1011٣ 06810168 ]1]18 ۱37015111]7]900 581111‏ 811 .11808111 
۱٣11100137 01 1116 185‏ 8010611 1116 1011[1 0خ(عج0] 
.378117 10 1116 01018 1111108 11011910 2 
37010016 01 1018ع 1108 11110611281 ,11816 
٣65197810 100]8][1 170111 111158 011” 518‏ ]1118 


شاهدت ولدك پثمشى ٻاگرا .1 081111 ل[8ع 0ت 
فاتجهت ليه لکنه تنبه لوجودي؛ 6 01 ۱0816 1885 116 0111 ,118086 آ 1۱1111 109798105 
فتسلل ٳلى داخل الغابة. ...0 01 60611 116 1110 51016 110 


وعندما قارنت مشاعره عششاعري, ,01511 ”1113 '93 8116802110118 1115 18851111118 ,آ 


التي کانت تبحث آكثر من اي شيء آخر عن مکان خفي لا ىِکن 
العلور عليهَ 


0 1101 11118[11 111051 0118168 50118111 ]11105 111811 111011 الآ 
101111 
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وا أنني کنت أريد الاختلاء بنفسي التعبة؛ 

فقد تبعت رغبتي ق أُن لا آتبعه 

وبسرور نأيت عن الذي بفرح فر مئي. 
مونتيفيو 

لقد شوهد هنا ق العديد من الصباحات 

بدموع قائضة تزيد ندیى الصباح النعش؛ 

مضيفا سحبا ٳلى السحب من آهاته العميقة؛ 

ولکن حالا تبدا الشمس الباغفغة احياة 

في الاقصى من الشرق في ازالة 

ستاثر الظلام من فراش اُورورا؛ 

وبعيدا عن النور, يعود ولدي الزين ٳلى النزل خلسة 

وي غرفته الناصة يسجن لفسه: 

بغلق الئوافذ ويسدل الستائر مبعدا 

صُوء النهار, صالعا لنفسه ليالا خخلقا حالكا. 

ٳن مزاچه يندذر بشڻى الا حتمالات الَسيثڈ 

لا ٳِذا ما أزالت نصيحڈة جيدة السب. 
بِنسُونيو 
اُيها العم النبيلء هل تعرف السٻپ؟ 
مودنٽيمٰيو 

ِئي لا آعرفه: ولن اُستطيع معرفة ذلك مئه. 
بنشوليو 

هل اًحت عليه بطريقة او بأاخرى؟ 


1.1 


58117 /۱0"6817 ”111 /9ا 'ڙ111811 00] 0118 13186 
,1115 ]11115111118 1101 11111110111 7آڙ111 [711٣51180‏ 
110111 1160 'ڙ[8[80 ۱90 51111111608 ”8180[۱ 110 


]1/7[ ل01)9[ 
511 19661 1616]] 116 118111 11101111118 8 ”118111 


لا٣‎ 11] 16815 8118111811111[8 11160 11025[1 11101111118 5 1157 


/٫ر001186‎ 10 01011085 111016 01011085 ۱71111 1118 080] ( 518115: 


1011118٤ 11‏ ]0 - 811 1116 885 50011 50 811 !311آ 

51101110 11 116 181]1168] 1851 968111 ]0 0118107 

1168 81180۱' 0111181115 110111 411101878 60], 

80011 '5 1837 '(1(1 11011160 518815 ]118[1 [11011 35815ها 

111115117 96115[ 01118111981 1115 111 0119816 110ا/ 

5111115 111 1118 ۱11100105, 1001٤5 1811 0183711811] 0111: 

8111110181 811 1111115611 11816858 1108ه/ 

11111110117 11115 ]111115 19011821110115 8110 ع11801 

][11[ 8858 8000 00111151 111 1. 
111٣ ' 001.10 ڇ‎ 

7 16آ] 110108 011" 10 ,1110116 10[09[6 '( ا٣‏ 


[1091 [1 71 
108111181 1111033' 11101 0811 18171 01 


0] ۱")01لا[1311 
87 ”811 ”9 111111 1111[70111111680 011"ب؟ 89'6]]آ 
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حاولت ذلك بنفسي وعديد من الاأصدقاءء: 

ولکنه کان نفسه مسڻشارا لنفسه: 

ولا آقول ٳِن ذلك صحيح ۽ 

وانه يُتفظ بسره لئقسمهءَ 

بعيدا عن الافصاح رالكشف. 

آنه يشيه برعما تقضمه دودة حسودة 

قبل أُن ينشر اُوراقه اچميلة ق الٻواء 

او اُن بيمث جماله ٳلى الشمس. 

لو نئا نعرف من اين تنبت أُحزانه 
[يدخل روميو] 
بنغوليو 

انظر, ٳِنه باأتي. لذلك آرجوك تنحى جانبا؛ 

ساعرف سبب أحزانه: الا اٍذا امٽلع بشدة. 
مونتيفيو 

اُقنى أُن تکون ملوظا ق بقائك هنا 


لتسمم اعترافا صحيحا. هيا اُيتها السيدة؛ لئرحل. 


[يخرج مونيفيو والسيدة مونيغيو] 
بعوني 

صباح التير: يا ابن العم! 
روميو 

اما زال الوقت صباحا؟ 
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1)7][17 الا[(10 
11 011161 111811 8110 15811 '9ا 130[۱آ 


13111118, 1118 013'1 81180110115” 020111157 

-- 11116 "11013 '58 ]110 [۱7[1 آ -- 1[ڂ1111118 00 15 

506 8110 ]8011 50 1111115811 10 ]311آ 

0 181 ]1011[ 50111101118 8110 0115001777 

0011 611”101158 811 5'1111؟ 011 01108 18 15 5ا/ 

81 1116 10 8۱75ع[ ]5166 1118 880 5]۱1 0811 116 116 ] 

)00٣ 86010818 1118 968111" 0 1116 511 

)0011108 ۱06 9111 168111 170111 101181106 [1118 05 

1107ع 

.15 71111 85 ۱011108 م الا 
[()12[]ب[()11 ]11168] 
0 ۱')(1ل[13 

:851086 5160 ,#011* 116856 50 .0011128 116 16ع[۱01 ,ع90 

.هه 3 1 115 1110 
]1[ ل؟010(1[ 

5183 116 'آ تا ”([18[2] 50 9811 11011 0111[08؟ آ 


...11 01118 .511111 11118 1081 10 
[1)014[,/)01[11 ”153ه/, 1 818 1 1[1]ا3)دپ 1 ل100 ]1111ع 1] 
10 01)"الا[[11 

1000 11101110033" 01151 
11)011( 

15 118 )]8(' 50 07 
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بنھوليو 100 ۱")(1 !1317 
بل هو ميکر -۔ لقد دقت الساعة التاسعة. .8112 11203 13111 
روميو (11)۱0110 


يا لشقائي: الساعات اغزنة تبدو طويلة. 
أآکان ذلك أُبي الذي ذهب من هئا مسرعا؟ 


.5611 1101115 580 !11108 آڙلا/ 
181118٣ 11181 ۱0211] 1161106 50 07‏ ”111 ]18 85 


بتوليو 10 0]1) "۱ لا[111 
کان هو۔ أآي حزن يطيل ساعات روهيو؟ 1017 1011100”58 1181[110118ع16 58011655 ]1168 "لا ٣05.‏ 11 
روميو 11000110 
ليس لدي الذي؛ لو لدي, يجعلهن قصيرات. 5110 1116111 111816025 1181118 ۱111011 11181 11811118 ]0ل 
بنغوليو (0].]0) 111٣۱"‏ 
أًواقم أنت في اڂب؟ 07 11] 
روميو 11)۱0110] 
بل بعيد عئه ‏ -]911) 
بنموليو 10 [۱')0ل 111 
عن اقب؟ 07[ 1) 
روميو 14)010110 
عن عطفها تلك التي وقعت قي حبها. 12 8111 1 ۱0711216 1503701 11621 01 ]11() 
بنوليو 0 1(" ل[.[11 
يا للاسف, ذلك هو اڂب. جميل في ظاهره ۱137 1115 111 811116 10650 418951181 
لکته ظالم وخشن في الواقم. 17 11 101181 8110 ۱1811110115 50 96 1011[08آ5 
روميو 110011100 
يا للاسف, ذلك هو اڂب, ظاهره معصوب, 111111110 15 "۱1605 1096۱011056 81 4185 
لکنه يبصر بدون عينين طرق رغبته. 1151 10 1081118375 58 665 ۱1110118 511011108 


ين سنتعشي؟ يا حسرة! أية مشاجرة كانت هئا؟ 7 ع11 ٣55‏ 11037 ۱۱/181 !016 () 7ع111 6 [[5]18 ۱/1(616'' 


اقٹر 


43 42 


لم تخبرئي حتى الان لکننئي سمعت عنها 
هنا نعمل الکثير بالگراهية؛ ولکن ينبغي العمل أكثر بالڂٰٻ. 
آه اُيها الب الهادر, آه؛ آُيها الکره الخٹلط باڂب: 
آه: ايها الشيء الخلوق اُولا. من لا شيء: 
آه اُپتها الخفة الڻقيلة, اُبڻها التفاهة احدية 
اُبتها الفوضى الشوهة من آشكال جميلة الظاهر, 
ريش من رصاص: دخان متلالئ, نار باردة, صحة معلوله: 
نوم داثم القظه, ذُلك ليس هو 
ان هذا الب الذي أشعر به, لا اشعر بأاي حب فيه؛ 
الا تثحلف من ذلك؟ 
ينعونيو 
لاء يا ابن العمء بل اأنا اُبکي. 
روفيو 
قلب طيب؛ لأي شيِء؟ 
بنقوليو 
لاصّطهاد قليك الطيب. 
روميو 
آه ٳِن هذا هو خطيثة احڂب 
ٳِن أُحزاني ترقد ثقيلة قي صدري, 
رالتي أنت تضاعف ضفطها علي 
بٳضافة أًحزائك اِليها ٳن هذا احڂب الذي آظهرته 
يضيف الزيد من الاسى ٳلى الکثير من ماسيي 
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11811 188 1 101 ,]1101 1118 [1[ع] ]حٴ لا 

351112 0111111016 ,11818 ۱61111 00 10 11111011 5"ع11[ 
٫,‏ 1181 101118 0) ,1097 91891118 0) ,1161 ۱۱[لالا 
,00181 51 111 8ع[1101]111 01 ,811111118 (00 

81111 88110115 ,1181111155 7؟8ع([ () 

[111585[18[](011 011805 01 ۱"01[ -- 5861111118 111115 
1181111. 
5111[ -- «0811198 516 118] 15 1101 ۱20 
[116 1096 61 ], 1181 1861110 10۱9/ 
]05] ]]1011 1109] 17 


110 0921 ,1460 
087 ]8 ,1101811 71000) 
...0 11175 006 1117 ايار 


...5 0775 15 811011 ,'19[ل 
:91285 ”ڙ111 111 7ڙ 118897 116 013011 1111116 01 0711618 
111 11838 10 ,19110198881 111" 111011 11011[ 
011 ]1185 111011 ]1118 10376 11115 .1111118 01 1101606 (]7[1'؟ 


11111 01 11111011 100 10 81161 1110118 800 ۱آ1001] 
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1110010 


]10)([111( 


10 0(]1) لا لا[[11] 


]1)(10110( 


.ن1 7 18 51110166 8 15 10378 
"109018 (11 5[]9811111118 11160 8 , 0111800[ 1181118 


1311116 ۱80 8 868 11011115110 3718 0... 


اڂحب دخان غزوج بنفثات الكتنهدات 
وبعدما ڀتم تظهيره. يصبح نارا مشتعلة قي عيني الأحباء؛ 
ولو يثار, فهو ڪر تغذيه دموع الڂب. 
ما هو سوى ذلك؟ اِنه جئون وقور 
مرارة قاتلة وحلاوة شافيه, 
وداعا ڀا ابن الھم. 
بنغوليو 
قهل: سوف اذهب معكف 
ولو ترکنني هكذا فٳنك تسيء لي . 


18 1105 1118011688 له 1181567 118115 الا 
...5 151 8 8110 8811 011011118 
.11 18161 

10 [0)"الا[111 
81017 0 [۱1[1 1 ,]501 
.6 01 50 116 16876 011 11 1/ 


1)0]0 


روميو 
تبا؛ لقد أُضعت نفسي. اِني لست هئا؛ 11 10 8111 آ : 1051115811 11188 ,1111 
ليس ها روميو اِنه ئي مکان ما غيره. 12 011161 501116 116'5 : 18011160 1101 15 11115 
وي (10 [()"۱ل[11[7 
أآخبرني يحزن, من تلك التي عُبها؟ 7 8 011 1181 15 ۱110 ,58011685 11 1116 [[16 
روميو 11)0]110 
ماذاء أُئن وأاّخبرلد؟ 17 [ اخ 81108 810811 آ [51181 ,]1(8/لأ 
بنغوليو (10 01)'؟ 111 
تٿن؟ کلا. .1 03708117 
ولكن جديا أاخبرني من هي؟ 11 1611 [580 1311 
َا 1)0]10] 
آطلب من رجل عليل اُن يكتب وصيه بأسي _ -- [۱011 1115 111816 58011055 111 111811 )5101 8 13108 


#1۱1٣0108 111 1118808 10 010 ]]18] !5 80 [11 


ٳنه ٳلحاح في غير محله على شخص ق غاية الرض! 
8 1032 0 1 0011511 580118588 [1آ 


جد پا يا ابن العمء [ٺي آحب امرأةُ. 
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بنغوليو 

کنت قريبا جدا من الٻدف عندما افترضت أنك عاشق. 
روميو 

اٺها علامة جيدة -۔ يا رجل! وهي جميلڈة ال٣‏ 
ھه. رجل وهي جه لتي أحبها 

ِن الپذف اميل حقا: ڀا ابن العم الوسيم؛ ساب بسرعهة. 
روميو 

حسناء ٳنگ مقطيء بهڏه الرمية. فهي لن تصاب 

بسهم كيوبيد؛ ٳِن لديها دهاء دايانا: 

ومسلحة بدرع العفة القوي: 

وتعيش محصنة من قوس اڂب الطفولي الضعيف. 

اِنها لن تستسلم للحصار پکلمات الحب 

ولن تسمح مهاجمة نظرات احڂب لٻا؛ 

ولن تفتح حضنها للذهب الذي يغري القديسين. 

آه/ اِٺها غنية بڇمالپا. لكنها فقيرة. 

لانها حين عوت, قسيموت چڄمالٻا معها, 
بنقوليو 

ٳِذن هي أقسمت اُن تعيش طاهرة؟ 
روميو 

فعلت لك وي هذا الاحجام تسبب خسارة فادحة 


ليان الچمال الذي سيعاني احرمان سبب ڦسوتها؛ سوف #سرم. 


الدرية بر متها من احمال. 
اِنها جميلة جدا, وحکيمة جدا, اِنه جمال مقرون کم 
نها فرحة جدا بفضيلتها. وهذا الامر يجعلني يائسا. 

:.. 


(10 0')(1 ل[[11] 
.0 51]0 1 331611 181 50 8117080 آ 
)11 
...1 5175 له 1811 -- 11811 8006 18111 له 
0110 "لا 111 
5001151 202.15 1811 :1118171 1811 18][11 لا 
(1)(111 
1101 511711 . 111155 3011 ]111 ]18 11 ,[61آبالا 
1 191811"5 118111 5116 .811015 101191075 ) (]]1الالا 
]1 -- 0611 "011851111 01 01001[ 5010118 110.11۱ 
11110111111 1165 5118 9007 0]11[015[1) 0081 085[ 70111 
1211115 1071118 01 51886 118 تڙ5]8 ]10 [[1؟ 516 
1100111116٣ 01 8888111118‏ 116 9106 0لاً 
.09 لا[ 
0001 '01119 : ' 988111 111 11011 15 516 ,0) 
...15 9811 07111 ,15 5116 ۱3'116011 11181 
10 0]1)"الا[3[۱[ 


111811 51106 18111 51970111 آغ‎ 08] 5196 0٣111 51011[ 11 07 
14)(1110 


5110 118111 8110 111 1118] 5[]1811118 111815 111188 178516, 
1701 09081111”, 5181700 ۱1111 1161" 517 

1115 981 01 1 0... 

5116 15 00 1811 100 ۱156, ۱0071861 100 17 

100 11108111 91155 93 111 


يا 


وبقسمها هذا أحيا متا گما آحيا لاخبر عما يحدث الان. 


بنشوليو 
أُصغ لا آقول: انس التفگير فيها. 


[79777977 نسى أُن أُفكر! 


لت كر جمالڄا - الفاتن -۔ باهتمام آکبر. 
ٳِن هد الاقتعة الفرحة التي تقبل جباه السيدات 
ولکونها سوداء, تدعونا للتفکير في اُنها تخفي جمالا. 


ٳِن من يصيح ضريرا 
لا مُکنه أُن پنسى کنزه الثمين الذي فقده بفقدانه البصر. 
أرني آية فتاہةَ ذات جمال أځاذ 


ما قيمة جمالٻا الدذي پيدو لي رسالة موجزة 
بينما مِکنني أُن أقراً ڄمال من يتفوق عليها جمالا؟ 
وداعا ٳئك لا تستطيع أُن نجعلني اُنسى. 
بنتونيو 
ساأثبت لك صحة ذلك الرأي, والا فسأاموت مدينا. 
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10 001" لا([11[1 

13 111160 9 11: 101 1. 
14)(1110( 

!:[11[1]! 10 ]ع101 5811011[0 1 1101۱35 118 168611 ,00 
10 01 !111 

131 81118 1196113' 111180 111116 7 

1281111198 01111 0111. 
]11)(11[100 

"115 1118 ۱8٣ 


10 0811 11615 -- 601118116 -- 111 116811011 

111886 118[09[9” 1118515 11181 1155 181٣ 18018" 9105 

139 9  . 

116 1]181 15 5111101011 1911110 008111101 10115] 

' 11168 [918010115 1٣0851116 01 1115 511 

511010 110 8 1111511855 1118] 15 108551118 7 

"1181 )10111 111 0ع8111٣‎ 861776 911] 8 [06 

[1016 ] 11181 ٣0680 ۱0110 [1985580 11181 [98551118 17 

01 10 1116 1886011 1101 081151 111011 .[[0 1818099 
0[ ]0)'؟![11 

1 [[ [8(' 118] 100111118, 01 6156 10 1 


[1111ع:+-1] 


ي 


[خروج] 
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اڏسشهلف الڻاني: شارع 


001106 00: 4 5)1-0] 


مخقدمة 

نه امساء من اليوم نفسه _ الاحد. آمر كابيولت ومونتيغيو بالفاظ 
على السلام. يطلب الکوئت باريس يد جولبيت للزواج. غير أن ۱ 
كابيولت يلح على باريس ان يغظى وافقة جوليٽ. يدعو کايولت 
باريس ٳى الفل في تلك الليلة, يخادران بمد اُن يعطي كابيولت 
خادمه, الهرج: قائمة بأسماء الضيوف لکي يقوم بدعوته. عندما 
يدخل روميو وبنغفوليو, يعطي الهرج الذي لا يستطيم القراء القائہة 
ٳلى روميو ليقرأها له. من هذه القاثمة يعرف روميو أُن روزالين ستكونُ 
ضمن الدعوين ٳِلى الادبة, وهئا يقرر هو وبنفوليو الذهاب ٳِل الأدبة 
برغم كوڻهما غير مدعوين. /ڇ 


11111011 

11 18 8غ([2111ڂاڅ‎ 01 11168 581118 0183”, 51111881'. )-8[91116] 8118 
[10111881186 11895 06611 0108160 ٤0 ا٣ع6]0‎ 106 106806. 
(01111 ٣8115 8515 81911161 101 108 118118 01 1115 8118117 
111118] 11 1118111888. 0111 81911181 11151515 11181 118115 1111151 
11٣5] 8811 5څ11111‎ 81039٣0981. 116 1111165 158118 10 8 16851 
1186 15 81۱91118 118] 1118118, 8110 1657 686 8118٣ )8[9116] 
11858 81811 1۱185 5178111, ]0086 )1 1096711 8 1151 01 06 857 
٣0 111۱7160. ا1821لا‎ 11011180 8110 1381190110 11161 116 
)7[10111, ۱۱7110 08111101 1٣680, 8185 1401100 1116 115] 10 1088 
01 111111. “10111 1 [140111080 1681115 1118] 1105811116 ۱711 ]96 8] 
(116 188]. 81108 116 8190 161190[10 60186 10 80 00 1] 
811101181 1) 1657 11857 110 91 


رڪشل كازو لٹزوڀاريت. والٰهتخ ‏ ڪَأڏس نل ڇ 
ڃل وباريس والهرج خادم کاييو 070917 76 070 9475 آ77ل] 9[ 706٣‏ 


كابيولت روت نا نار وت/( 9777 
ٳِن موئتيغيو ملزم مثلي آ[1, [[]41) 
معاقبة الخالفينء واِنه ليس من الصعب, سب ِئي, ,] 85 [ ]۱ 85 9011110 15 1٣]011]88116‏ ]1111 

8111٣8, 81108 "115 110111810, 1 ]] 1111: . ٍ َ 1‏ 96118115[ 111 
على رجال في مثل سنا اُن يحفظا السلام. .0 1 76 85 010 50 110011 7001 

9ج 15.)15 

كلاكما ذو سمعة جديرة بالتقدير؛ ,190111 5011 8168 16010111118 916 011101011٣8]‏ 
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ومن الؤسف ان تعيشا قي نزاغ لوقت طويل جدا. 


والان يا سيديَ ماذا تقول عن خطوبتي؟ 
كابيولت 


اِٺي اُعيد ما قلته سابٿقا 

ٳِن طفلتي لم تزل غريبة قي هذا العالم, 

اِنها لم تر حول السنة الرابعة عشرة مڻ عمرها؛ 

لينقضي صيفان بريمائهما 

قبل اُن بدا بالاعتقاد ٻانها ناضڄة لتصبح عروسا. 
باريس 


هنالك فتيات آصفر منها آصبحن اُمهات سعااٿ. 
كابيولت 


وسرعان ما تتشوه من تصبح أُما پاکرا. 
لقد ابتلعت الأارض کل آمالي الا هي 
نها اُملي في هذه الد ئيا. 

ولکن تودد راِليها. يا باريس اللطيف: احظ بقلبها. 


تکون موافقتي صوتا موافقا جميلا. _. 
ٿي هذه الليلة آقيم مأدبة لطاٺا اعتدنا عٳ [قامتها: 
فدعوت (ِليها الکثير من الضيوف 
الذين أحبهم وأنت من ضمن الدعوين 
واحد من بحظى بترحيبنا؛ ويزيد عدد مدعوينا. 
قي بيتي احتواضع ثوقع أُن تشاهد هذه الليلة 
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فَ 


ودا ما وافقت وقبلت بك من بين سائر الشبانڪي ڪ 


ِى 


1108 1119 115 9011 119608 81 0005 50 
3111 11015', 1119" 10101, 0]18]1 581” 5011 10 111” 7 


'[411[[,1[) 
0٣118] 1 11876 5810‏ ٣څ'0‏ 88371118 ]311آ 
0" 1116 111 51181181 38 15 011108 لا لا[ 
10111161 01 01198118 16]] 58811 1101 11811۱ 516 
1217 ]) 111 1611 ۱0"111 5811111111815 111016 ۱00 ]2 ] 
ابق 06 10 ]11 17٣6 0" 111837 ]]11111 1162٣‏ 


11115 7" 
"0111181 1] 1811 5110 818 11819[99' 1110111218 [06 


؟ [41][1,1) 
77-_1118806 8119ع 80 011056 816 1181720 50011 100 118 
5116 19111 110]968 111 [81 "51781103 118111 18111۱ 
ٍ .ْ .1161109 9185 
اڇ .2 ع ٤‏ 12 1161 8 ,198115 8611116 ,118 100 13111 
ٍِ ' ِ 8 9111 15 0001188111 1161 10 [۱*:11 الا 
106 01 500[968 1161 ۱10]1111 8817860 5116 010 
11.2 810 001151811 1119 108.] 
111811٤ 1110108 811 0168 80115101110 1685‏ 11118 
.8-8115 ”1118113 11151120 1189'6 آ 110[ لا 
51018 1116 81110118 3011 8110 03/8[ 1 45 91101۱ 
11111111761 "111 11181088 ,۱6"81001116 ]1]105 ,111016 1(6) 
.12191 

]118[1 1115 6]1010ا 0) :1001 1101156 001[ ”(111ا/ 
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نجوما قشي على الأارض جاعلڌة السماء الظلمة مضِيتة؛ 
سيشعر الشبان الفعمين باڂيوية براحة بالغة 

عند ما يقطو نيسان (ٳبريل) بزينته احميلة 

ئي آعقاب الشتاء الترئح٫‏ 

ومثل هڏا السرور موروث فٿي بيتي؛ 

اسمعهم جميعا وشاهدهم جميعا؛ 

وفي مثل ميزاتها ستکون الكثيرات 

الواحدة اجمل من الا خری: وابنتي واحدة منهن 

قد تقلف ضُمن العدو دات برغم كونها لا تزيد في احساب. 


811] 1 -- ٣8080118 51815 118] 111818 1811 11683711 11811 
1أ10ا‎ 001111011 85 )10 11151” 9011118 111211 ٤ڂ]‎ 

]ع11 1116 011 419111 8[]509816[1160 - [066[1؟ 1۱11 الا 

)00111111]011(8 11111] 118805, 6011 511011 16111 
71111018 11765[( 1811116٣1 71105 581181[ ۱011 1115 1181 
111110111 8] 1119" 1101158. 1188٣ 811, 811 5, 

7110 11160 11611 11105] ۱11056 111011] 1110851 811811 07 
۱7111011, 011 111016 ۱18037 01 1118113, 111111 91118 
18 5]8110 111 11111111961 1]10118[1 111 111 2 
)01118, 80 ۱31111 2 


هيا. اذهب معي 
ٳى اٺهرج؛ پعطيه وزفه] [198[7817[ 8 111111 811118 ل0۱/[۱).]) 1116 10] 
اذهب يا امش. 0111 1٣11088‏ ,81118[1 ,730) 
ڦي فيرونا اڂميلة, وجد هؤلاء ال اشخاص ]0 06180115[ 111056 11110 : 610118 لا 1811 0118[1٣111ٴ‏ 
ال کورة اُسماؤهم هئا وقل لہم: 581 1110111 10 8110 ,1118110 ۱91111011 8168 11811165 11050'آ 
ٳِن بيتي يرحب بکم وينتظر السرور جٿ كم. .1 011 71001116 8110 1101188 1 
[خروج كابيولت وباريس] [.1141115 811 '[1]11.11ه) 61111 1] 
الهرج آ1,)([۱') 


اُجد هؤلاء الكتوبة اُسماؤڙهم هئا؟ اِنه مكوب اُن صانع الأحذية 
بتطثل بالياردة والياط بقالب الأحذية٬‏ وصائد السمك بقلمه 
والرسام بشباکه. ولکني مرسل لأجد ھؤلاء الاشخاص الكتوبة 
اُسماڙؤهم هنا ولا آستطيع مطلقا اُن اجد الأاسساء التي كبها 


11108 1168111 011] 711056 11811188 81 ۱111211 11617 1] 8 
(۱711]]181؟‎ ]1]18] 1116 5110611181٣ 511011[0 1116001 ۱0111۱ 5 
7810 8118 1116 181101 ۱71111 1115 185], ]116 115111 141111 85 
[381101[ 8118 1116 19811118٣ 301111 1115 11815. 3111 1 8111 6 
10 111508 111056 [198180115 ۱11086 1181115 812 111 1 


‫ُ 
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615011 ۱01111118 1116 118111825 ۱01181 11110 11661 0811 8190 
عخه ع]1]] .8111608ع1 ۱116 10 ]1011151 آ .0111 11618 18101] 


الشخص الکكاتب. علي الاستعانة بالڂعلمين؛ [يرى بنفوليو وروميو 


ڀقہ بان ٣‏ 
- 79999 [8[(191080111118 ()14)0[11]1 8110 40)0110-[3] 
: 1111 8000 1۱] 
[يدخل بنفوليو وروميو] [()1)(10117 810 (91_10) 13171 ]17188٣‏ 
بنغوليو (1.10]()"؟ :111 
تبا؛ اُيها الِنسان, قد تندلعم نار من اشٹعال آځرق 911111111 5 ”811011161 0111 91011115 1118 0116 ,111811 ,111 1' 
وقد يخعف الم من معاناة آخر 81181115111 811011101”8 '93ا 168561120 15 08111[ 1(8) 


111111 8100۱, 81108 96 1101] 97 0860181 11 
)9118 0805[981818 81161 011165 ۱91111 81101116175 18118111511 
1816 01011 501118 11607" 1111011011 10 11” 6, 

7110 116 ٣8111 [9015011 01 16 018 711. 


عندما تلىيقتٹت برآاسك استٹعن پهله الاليماتة 


قد يماڂ حزن يائس بکرب شخص آخر 
خذ شيئا من العدوى اخجديدة ٳى عينك 


ولسوف پتلاشی السم الفأاسل القديم. 


روميو 1)0110 
ان ورقة من نبات لسان احمل هي عتازة لعاڃة ذلك الشيء. 1 ”101 ]211611 18 1681 9181118111[ 011٣‏ 
بنشوليو 0 ۱9')01لا[131 
لأي شيء: أُتوسل اِليك؟ 17 [9٣817‏ 1 .]1701-0118 
روميو 2)00ا 
لذقنك الصاب بالندوش. 910611 0111 091 
بنتوايو 10 01()'آ[ 111 
لاذا؛ يا روميو. هل أنت مچئون؟ 07 ]1011 811 ,11011100 111[ 
روميو )1 
لست مئونا ولکئي ذقيد أٿر هن رج : ىحتَڻن 7 11180111811 8 111811 111016 9011110 0111 ,11180 0[ 


1000 ”1111 ۱11110111 ]16]0 9115011[ 111 ([11 ]111 اگ 
08 ,200-0611) -- 81108 ,101111011180 8118 ]11119 
.1 


مخجوز ٹي سجن سجوڻ بلا طعام, 
يجلد ويعذب, و -- مساء اير اُيها الرجل الطيب. 
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اٺهرج 


آ1,)(9'[۱].:) 
له عٍنحك مساء جيدا, أرجوك سيدي: هل تستطيم اُن تقرا؟ 07 9011 6811 ,5811 01837 1 .800-061 "81 108) 
روميو دا 14001110 
اتم ان مي ق بوسي. ...1 0011111 03571 1111116 لڏلا/ 
اي 40/0()-]-7) 
اين وي ساپ ولاهڻ رح اهال يڻ ات 1011 .9001 1٤ 01111013٤‏ 168710661 1195376 013 191119005 
ھن ا 07 7011 81191111118 ٣680‏ 3011 00811 ۽'/19183 
روميو كه . 11)00 
َ ٿو اصرف رو وه 1116 81101 1011218 6 110105 (1٣1‏ 
لك قلتها پآأمانة, تعش بسعادة. [ٴيتعد ] آ1() ]71) 
0 آ ان .5 101188117 63 لب 
0 الرفيق. ٳن في وسعي ان أقرا: [011 
[يقرا ٽه 1 1 :168110 ,51583 
ٳلخيد ماريتو خزمه وك هاتة [115 116 ٣005‏ 116] 
الکونت آنسلم وشقيقاته احميلات, :11181157 8110 ۱7118 1115 8110 18111110 51811101“ 
السيدة أُرملة فيتروفيو 7 96811880115 1115 810 1156[1111غ ”1 0111ل) 
السيد بلاستيو وينات أخته الفاٹناٽت :1111310 01 "010010 "180 118 ٴ 
مرکوشيو وأخوه فالنتين 1057 10617 1118 8110 10-000[ 51811107 
عمي كابيولت وحرمه وکر يٍاته :811111116 لا ]19101112 1115 8110 18111110 
٣‏ 9 .71ة:! ,01811811115 8110 ۱7118 1115 ,8[۱911181) 1111016 17111(0 
٣ 3‏ ره مم 111 810 1108811116 111006 1811٣‏ 'ڙااً 
السيد فال=يو وابن عمه ٹيبلت 19812 1 00115111 1118 8110 81011010 "لا 51811101 
لوسيو واڂلوة هيلينا."  [  .‏ کي 1 
جمع جميل: ٳِلى آين ينبغي ان ياتوا؟ ”00111677 '1]160 511011[0 1110161 .0[9ا8558111 1811 4 


00 ال 


الهرج 
ٳى فوق ۔ 
روميو 
ٳلى آين؟ ٳِلى العشاء؟ 
الهرچ 
ان دارتثا. 
روميو 
دار من؟ 
الهرچ 
دار سيدي. 
روميو 
حقا کان علي اُن اسالك ذلك من قبل. 
الهرچ 


الان آخبرك سن دون سؤال: ٳِن سيدي هو کابيولت العظيم |' 


الثري؛ واٍذا لم تکن من آل مونتيفيو فأارجو ان تأتي وتټناول قدحا 
من الشراب, 

[يخرج الهرج] 

بنغوليو 

قٍ دعوة كابيولت التقليدية بالدذات 

سڃناول روزالين اللوة التي تعشقها العشاء 

مع کل الجٰميلات الساحرات في فيرونا. 

اذهب ٳلى هناك وبعين غير منحازة 

قارن وجهها مع بعض اللواتي آعرضهن عليك 

ولسوف اجعلك تقتم ٻأن ٳوزتك هي غراب. 
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14)(1110 
11008608, 1 510111 18 5 9. 

)11,)09/ 

* +00 ]"'[[ [1ٿ1‎ ٣011 ۱11110111 8511118. 9” 1185121 15 6 
8188] 1101۱ ):8[51 116 : 81108 11011 096 1۱0] 01 1116 56 
01 1011]881185, [ [9٣8[ڙآ‎ 001118 8110 0111511 8 01 11( 01 
33/111. 5 0 9. 

[لا["1)00) ]11] 

10 ](0'لا[[11 
1185) 01 ]1085 81101111 581116 11115 ا/ 
1811٣ 1605811116 310111 111011 50 10‏ 116 511]95 
01 9611115 80111110 16]] [81 )1ال 
,8 11181181111 ۱1111 8110 ,آ111]18]! 30) 
5107 81811 آ ]118 801116 71]11؟ 1806 118٣‏ 00171[]9818) 
.5 1 1111 11168 1118166 [11 21101 
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روميو 
عندما يؤکگد خشوع عيني 
مثل هذا الكذب: ساحول الدموع ٳلى نار وهاتان العينان, اللتان 
غالبا ما تکونان غارفتين بالدموع, لا قوتان, ڇ 
فالعيون الشفافة الخاد عة يچب حرقها لانها كاذبة, 
واحدة اجمل من حبي؟ ٳِن الشمس التي تشرق على اجميم 
لم تشهد لٻا مثيلا منذ ان نشات الدئيا. 

ٻندوليو 
تبا. لقد رآيڻها جميلة: ولم تکن واحدة بقريها 
فعادلت نفسها بنفسها في ذات العين؛ ٰ ج 
ولکن قي ذلك اليزان البلوري وازن بين َ آآراد“ َ 0 *11] 161 508168 0175181 11181 11۱ ]1311 


(1[1)0111] 
2 1111116 01 101181011 ]0011 16 1۱2611 
11188 001 186815 1111 111811 ,18188110060 511011 181111]81115/'! 
' 011 ٿا "1189 011108 ,010131100 01101 ,۱110 ,1185 10۾ 
118131 101 ]11111 98 ,118181108 ][1ح0115[]981٣[َ‏ 
11 50681118 - 811 1118ٴ 0987 'ڙ111 (1]181] ]ع1011 116)) 
٣ 68۱07 118٣ 11180211 511106 1115] ]16 ًً‏ 
71 رب 
ڀس7- 01.10" 1177[ 
50أع 110116 ,1811 16٣‏ /5800 001 ”لا ٣011!‏ 


حب سيدتلف وحب فثاة آخرى 118106 01118٣‏ 501116 ]8881115 10996 1908(”59 ٣0اڻ‏ ”ل 
ساريك اِياها وهي تتالق في تلك الأدبة, سي ڇ 15 11115 81 81111118 011" 5100147 111“ 1 11181 
يا ڻو لك التي تبدو ان الافضل. , ٴڄچَ 50115 110067 01981 ۱0٣611‏ "511096 5811 811811 516 4100 


9. ٣ ً- 
0110 ا‎ 1 

]7[[1 80 810118. 110 5116011 518111 10 196 511011 

[311] 00 ٣02[0166 111 5]7[811001 001 1111110 0111. 


رو ميو 
َاذغاب. لسن من اجل _ 
ولکن لکي اًبتهج بروعة ما أصبو اِلبه._ خ ان 


٣ ڇ‎ 


]1[61011[ 


05 64 


اشهد الثالت: غرفة ق منوزل كابيولت 110119 116175 18[(91) 11 110011 4 :111100 500116 
مقدمة 

تأتي السيدة گابيولت [أم جولييت] لتخبر جولبيت بان الكوئت 
باريس يرغب بالزواج ٻها. وتطلب منها أُن تراقبه عن كٹب ف اٺادبة 
في تلك الليلة. تجيب جولبيت بطاعة اُنها ستحاول اُن تحبه. 


1(آ1آآ 
18115 011111) 11181 ]118 11] اخ 10 0011188 ]8]31018) 18089 

[11111 0195176 10 111 11151111015 81108 , 101 '11181173 0 7181165 
18 3 [[11 011811 ]111116 .1118[1 1181 ]18685 11168 81 [1086ع0 


11 11 10 1137 ۱111 81108 81] 
تدخل السيدة كابيولت والربيه. 0,[7/]رايار آم1(1) آ(:ۇر,زآر]ر[تر) ”91 رآ وو 
السيدة كابيولت 04111 1,315 
اُيتها امربية ين ابنٹي؟ نادها لتاڻىي [آن. 10 01111 1167 [81) 18118[118217 ”119 8 "071101 , 711156[ 
ار يبق 1 : [145[]ل 


٣10100. 09 1[' 18106111188 8 10716 ٣968٣ 010, آ‎ 6 
1101 00011168. 1181, 1811119! ۱118], 180” -- 01111 
)1008 1011918, 11816”"58 15(آ1‎ 81117 ۱1181, 111110] 


والاَن, اُقسم بعذرية فتاة في الثانية عشرة من عمرها: لقد طلبت " 
منها الچيء. ماذا ايها اڂمل, ايتها الخنفساء؛ لا سمح الله بذلك, ‏ 
آين ها الفتاء؟ آه جولٰبيت! ڇ 


[داخل ٫جولبيٹَ]‏ [[1]01-1121 ٣ع!111]‏ 
ما الامر؟ من النادي؟ 7 110 10137 '101] 
اذربيه [88[]]آ 
أُمك. ...91111 لا 
حوليبت [11,[[]ل 


سيدتي: أنا هئا ماذا تريدين؟ #11[7 "011٣‏ 15 ]118 .11810 8111 1 ,11808111 
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السيدة كابيولت 
لدي موضوع آكلمك فيه: ايها الربيةَ اثرکينا لوحدنا برهة 
علينا الکلام سرا؛ 

[تبدأ الربية بالانصراف] 
اُبتها الربية: عودي ثائية؛ 
لقد تدذكرٿ/ سوف تسمعين تشاورنا. 

الريية 


1ز15][[1,1ه/!) 'ا(41,] 
111٣58, 81975 1689768 8 ۱9"111[16]‏ .111811811 11186 15 1118 


11 8 ]111115 ت باب 
[88ع1 0] 081115 5[12+[[]آ٣]‏ 
:811 ع0801 001116 ,11158 
٣8111811100 1118 . 0115 11 0.‏ 1183578 آ 
..7 8191 01 1811811]817”5 'ڙ111 51" '111013 11011 ] 


٣‏ 90+! .ال 
صدقا: اِني أستطيم أُن أخبر عن عمرها ٳى ساعة. 11 111110 886 1121 1811 0811 آ ,178110 
السيد5 كابيولت 4111111 ) لا(41ھ,1 
انها لم تبلځ الرابعة عشرة. 101111 1101 9118 
ادربيهة 1451 0 


اي أْصْم أربعة عشر ستا مئي كما يقال رهائا 
مم أنتي آملك أرٻعة فقط. اُنها لم تبلغ الرابعة عشرة. كم يوما من 
الآن ٳٳى اُول آب (أغسطس)؟ 


السيدة كابيولت 


]'[1[ [81 1011110811 01 ,]څ"؟ 81108 =- 168]]1 ”؟111‎ ]0 111" ]001 
96 1٣ 8]901611, 1 118378 911 10111 - 51165 101 0 
[11010٣ 10118 15 1] 110130 ٣0 185؟1,81111]‎ = 7 


9039 111 1ه) لا(1ه,1 
ڇ 2 ن وبضعه آيام. .1 000 8110 ]10111118[1 ا/ 
در )اين 


زوجية او فردية: من کل آيام السنة؛ 

ڦي الارل آب (أغسطس) تكمل الرابعة عشرة. 
سوزان وهي (رحم الله آرواح السيحيين) 

کائڻا في نفس العمر. حسنا؛ سوزان هي ق ذمة الله؛ 
كانت ق غاية الطيية. ولکن: کما قلت: 


3877 1116 111 185 [81 01 ,000 01 147211 
.9 516 811811 111811 ]8 16 181711185 00118) 
٣85] 811 )1 111511811 15‏ 300) -- 5118 8118 5115811 
5 51168 :300) 1 ]۱11 15 5118811 ٫[أاءآآالا‏ .886 81 01 6٣غ‏ الال 
81 آ 88 ,13111 .11117 161 8000 100 


سس 
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في ليلة الأاول من آب (أغسطس) ستبلغ الرابعة عشرة. 
وف تلك الليلة تزوج؛ آذگر ذلك جيدا. 
لقد مضى على الزلزال ٳحدیى عشرة سثه؛ 
وكانت قد فطمت (لڻ أنسى ذللك قط) 
من بين كافة آيام السنة/ في ذلك اليوم؛ 
وضغت الافستين الر الذاق على حلمة ثدبي: 
وكنت جالسة ٿي الشمس تحت جدار بيت احمام. 
کان سيدي رأنت في مائٿتوا 
لا ريب أنئي أًحتفظ بذاگرة قوية! ولکن؛ كما قلت؛ 
عندما تذوقت الافسنٽين على حلمة ثديي: 
وشعرث عرارته انخدعت گاماءِ 
ففغضيت و تنخلت عن الڻدي. وجدته رديء الطعم؛ 
”زلزال". بقول بيت الحمام. كنت على يقين آنه ما من حاجة 
ليقول لي ان أُبتعد بسرعة. 
ومنذ ذلك الوقت: مرت ٳحدى عشرة سنه 
وحينذالك كانت تستطيع الوقوف فردها 
وكانت ترکض وتتهادى في مشينها في کل مکان 
لأنها في اليوم السابق سقطت وشجت حاجبهاِ 
فنهض لٻا زوجي -۔ وکان ذا دعابة رحمه الله - 
فحمل الطفلة وداعبها بقوله:" هل تقعين على وجهك؟ 
عندما تكبرين وتعقلين ستقعين على ظهرك 
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1101181118 'ڙ111 آڙٿا 110 ”111167 .1101 111011 1[1/؟ 
...هک 
!)8109011 001110 811811 651[ 8 11017 01۱96( ڂ8 0]' 
3815 11101158110 8 11118 511011[08 1 81۱0 .۱8118111 آ 
1111677 ,]110 111011 ][1 لا“ .11 ]10180 511011[0 1٣6٣‏ آ 


أليس كذلك يا ڄولي؟" وآقسم بسيدڻي العذراء: 

قا تو ققت البڪانه اخملة عن ال کاء وقالت." عم 
والان ري كم من الد عابات تصن حقيقهة! 

آؤکد, لو أنني أعيش ألف سن 


فلن أنسى ذلك الوقف. ” اليس كذلك يا جولي؟" بقول زوجي: : :116 1101]1]) 
باقد نقت القتاة لي ٻة ۽ٴفاقٴٺ.“ ٌ ٍ . 9 9 9 له 
السيدة كابيولت 8 00111 1ه/) 1,415 

”79997 ال نت . 6 ”(1]) 1۱010 ع11۱6 ۱81[ 1 .1]115 01 دا ڇ 
ادربيبة 0111 


1811811 9111 0110056 060811110 1 ]5/6 :111808111 ,58ع لا 
”ڙه“ 583 8110 ,06131118 1688 511011108 1٤‏ 1111111 0[ 
"01109 ]1 11[7011 1180 1]5 ]۱5811811 1 1(0ا/ 


حين آفکر في اُنها ستكف عن البكاء وتقول "نعم" 


(0وٳنني أآؤکد وجود ورم على حاجبها = 581011 00016616175 011118 8 85 918 85 111110 # 

ڪجم حصاهة الديك الصغير؛ . 3 کا 9 6ث 9 

كانت صدمة خظرة وقد بكت بجڪحرقة. 7 ”1 11]7011 ]18118 ,11115198110 ”ڙ111 110111) ”,8ع0ب“ 

ٿا يرا 6 زوجي:" تقعين على ورجهك؟ ,88 10 00111651 111011 ۱112111 9801۱98111 1811 ]۱7111 11011] 

ٳلكک ستفعبن لي ققال عبديا تهيرين: . اک لا 

آليس گذلك يا جولُ“ ترففت وفالت: نع ”. ڇ 01.]101]ل 
0 1 915 1 ,100 1011 811111 110ا/ 

وتفه نت آضا, آرجوك, يها اأرية: آُنا آتولا: 14111851 
دا 1 ]5180ع 019[ 10 11166 :111811 3008) .0118 ڇ806.]1189ع19] 

لقد الخہمت الصمت/: خضصك الله بر خهته 1 1181 198196 1018111851 1118 ۱7851 11011 

لقد کنت آجمل ظلفلة أرشمتها, 18 ٳ ,01106 11181110601 1166 86 10 118 ]118]1 11 آ 0110 

وائي آن آعغڀيش لاري مرة زواجكث اِنها اُمنيتي. َ‪ يد 

َ 9 


السيد كابيولت 
الزواج, ٳِن ”الزواج" هو الوضوع الذي 
جئت لا تکلم عنه آخبريني یا ابنتي جولييت؛ 
ما هي مشاعرك بالئسبة ٳِلى الزواح؟ 


0411111 ا(1یدھ/,[1 
6٣٣” 16‏ 1116 5[ ”'111811۱' ]118 181157 
.1 111 [81 01.1 1811 10 081118 [آ 
057 08 10 1151905111011) ۱0111 5]81105 11010 


حبولييت 1[ 1[1,[1آ1]1 
نه شرف لا أحلم به. 011 188111 11181 1101101 811 15 ]آ 
الربية 11 
شرف! لو لم اکن مربيتك الوحيدة: لاسٹطلعت القول آنك | 111117 "(0111 01116 1[ ]10 18ع الا 11011017 (1ها/ 
اخ كمةا من حلفة قديلك يئر دنن 18015 1011آ] 7ڙ[58 011[0٣؟‏ ] 
النغ اريو لت ڇ 1 
حسنا فکري في الزواج الآن. هناك من هن آصفر مٹك سئا. 1013-11 
مخ ِ‫ 0 ."11010 1118111886 01 111111 ,[أع الال 
تت ڑ 81111 01 180165 ,10118عم لا 111 10ڂ1-] 
قد صرڻ آمهات. وٿي حسابي لقد كنت آمك کل هذدالين. ٣‏ 16.7 ”111 13111 . 1110111615 8116801 111806 6٣1ا/‏ 
وانت الان فتاة ناضصّجة. ورهگكذا باختصار, "0111٣ 11011161“ 11111011 1119011 11156 5. ٍ٬‏ ۱88 آ 
ِن الشجاع باريس ينشد حبك. 117 111 111811 11115 .111810 8 11016 8168 #011؟ ]118 ' 
اشريية 15 101 3011 5615 178115 ٣811811]‏ 11#]' 


114851 
4011 511011 ,1001 18091 7011198 1114811 ا/ 
871" 01 [11(81 8 5 ”116 ,'ڙ1[ لا .300110 106 [[8 ھه٫/‏ 


نه رجل أُيڻها السيدة الشابة! 
سيدتي, مثل هذا الرجل لکل العالم 


السيدة كابيولت ض 
ل يا ټټخڈ نا مل هز, لڳ 101 ا1هد/,1 
ُ نت گي يس بيرق 09 ٍ ...5 11 5111111 011878ع ال 
. 71861« 
8 وء 33 بل هي 0ج م6. ...81-8 11 11017 8 831675 لا[ 
”0 باهو 11 [[191ه) ا(1دھ,] 
ماڌا ادنهل تسڪيي انا بي الرجل الفاصضل: ...اک لا 
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ٳنك سترينه هذه الليلة ق مأد با 
ٳقرأي صفحة وجه الشاب باريس؛ 
وجدي ما مكتوب فيها من امسرات بقلم اچڂمال 
تفعحصي ملامح وجهه اح ناسقه: 
وشاهدي كيف يتناسق کل قسم مع القسم الااخر 
وما يوجد من غموض في هڏا الكتاب 
آخشفي ذلك قي هوامش عبيتيه. 
هذا الكتاب القيم في الحب؛. هذا الحب غيراخصور 
فالسمكة تعيش ٿي البحر وهي كثيرة الاعتزاز 
بمالہا التارجي: الذي ڃبئ اجٰمال الداخلي. 
ٳِن ذلك الكتاب في عيون الکشيرين يشارك التألق 
الدي كشابلف من ذهب عِسك القصة الذهية: 
وهكذا سوف تشارکينه کل ما عِلك 
وعندما تحصلين عليه/ لن تکوني آقل شانا مثه. 
ادربية 
اُقل شانا؟ لا بل أکثر! ٳِن النساء تگير بالرچال. 
السيدة گابيولت 


حبولييت 


سأرى ٳن کنت ساحبه, هذا ٳن کانت الرؤية تحرلك احب؛ 
ولکن لن أُتعمق في النظر اٳليه أکثر 
ما تسمح اراد تکما لعيني به. 
[يدخل الهرج] 
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الهرج 


سيدتي. أُتى الضيوف: والعشاء جاهز, اِنهم يطلبونك؛ يسالون عن 
سيدتي الشابة, الربية تشثم حجرة الؤن: وکل شيء تي وضع 


پائس. علي أُن أباشر الحقدمة حالا. آرجوك اتبعيني مباشرة. 


السيدھ كاببولت 
سوف نتٻعك. الكونت يتظرك يا جولبيت. 
اربي# 


اذهبي: اُيتها الفتاة اچڻي عن ليال سعيدة لأيام سعيدة. 
[خروج] 


الشهد الر ابع: خارج دار كابيولت 


معدمه 

يصل روميو وأصدقاؤه مقنعين باستٹناء مرکوشيو ٳلى خارج دار آل 
كابيولت. يقول روميو اِنه مثقل الفؤاد جدا ولن برقص: وڪاول 
مرکوشيو جاهدا ٳقناعه ليکون في مزاج أحسن. يشير بنفغوليو ٳى أنهم 
سيٹاخرون کٹيرا عن الأادبة ٳِن استمروا في التقاش؛ وقد وضم كلامه 
هذا حدا للجدل. 


يداخل حاملو الشاعل بتبعهم روميو ومرکوشيو وبنتفوليو وخسة او 
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روميو 

هل نعرف عن أنفسنا من خلال النطاب العهود: 

اًو نداخل مباشرة بدون اس ئذان؟ 
بنشوليو 

لا داعي للاسهاب في مثل هذا الوقت؛ 

ليس معنا كيوبيد العصوب العينين بوشاح/ 

يخيف السيدات كمروع الغربان, 

بعد اللقن لکي ند خل. 

لکن دعهم يتبارون معنا كيفما يشاؤون 

وشن سوف نرقص رقصبة بطيئة واحدة ونرحل. 
روميو 

اُعطني الشملة: فأنا غير مستمد لڄڎا السير التمهل؛ 

لائني ثقيل٬‏ سوف أُحمل اخفيف. 
مركوشيو 

لا: أُپها الفاضّل روميو؛ ثريدك اُن ۾ قص, 
روميو 

ليس اُنا؛ صدقني, لديك أً-عذية رقص 

ذات نعال رشيقهة: بينما لدي روح من رصاص 

ٹٿٹي ٳلى الارض: لا اُستطيع اح رهه. 
مرگوشيو 

ٳنك عاشق: استعر جناحي كيوبيد 

وحلق بعهما فوق کل احدود. 
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۱111115 1111910801"'5) '13011013 .ع101 8 818 011 "لب 

7110 5081 ۱91101 12111 8190376 8 0111111011 0 


81 


روميو 
لن أُحلق بريشه اطفيف؛, فأنا مقيد جدا 


ولن استطيع أُن آطير عاليا کصقر فوق الزن والكثابة, 


ٳني آغوص تحت عبء اڅب الثقيل. 
مركوشيو 

ولکي تفغوص فيه هل عليك ان تثقل اب - 

ٳِن هذا ضفط عظيم بالئسبة ٳِلى شيء لطيف. 
روميو 

هل اڂب شيء لطيف؟ اِنه قاس جدا 

وفظ جدا عاصف جدا ويوخز كالشوك, 
مركوشيو 

ٳِن کان اڂب قاسيا معك کن قاسيا مم اڂب 

اطعن الب لطعنه وستغلب على الڃب. 

آعطني قتاعا لاصّعم وجهي فيه. 

قناع لتفطية قناع! ماذا پهمني 

أًي عين مہخطفلة تلتقط التشوهات؟ 

حواجب التنفساء هذہه سوف نتنتورد لير 
[يضع القتاع] 
بنھوليو 

هيا نطرق وندخل, وحالا نکون ق الداخل 

فلياخذ کل منا مکانه ق الرقص. 
روميو 
اُعملني الشعلة؛ دع التهجين الفرحين 

ين 


11)010110 
81181 1۱115 1 ]۱11 61119161080 5016 100 8111 آ 
9011 50 8110 :188111678 ]11811 1115 171]]1 5087 10 
10 11111) 80560۱7 911011] 8 90111108 ]0811110 آ 
1 10 91110811 81/7ع11 08[ 1[08[] 
110 11):.)۱: ۱11 
-- /109 (0117061ا 3011 511011108 ,1 11 51111 110,106ده 
:1111 111061 8 101 01915102551011 ]8188 100 
11)10 
11106٣ 11111187 1] [15 100 101181,‏ 8 06[ 5] 


100111086, 100 00151110118, 810 1015 1. 


110 ]')14 11[ 
٣7011811 ۱0٣1111 10/7:‏ 06 ,9011 ۱6[1]1 10118[1 96] 06[ 11 
.07 9681 37011 8110 19110101118 101 1096 15101 
158 10111113 0 06856 8 1968 2198 
08161 1181 !1501 8 101 91501 ا7 
007 11018]) 10111 978 011110115 ]118 
2 9115 811811 010195 16)ع96 6 1] 8٣6‏ خ71ع]] 
011٤5 0711 8 111851[‏ 116] 
(00] ]()"الا[111 
17 800111 110 8110 :611181 8110 ع1001 ,01116) 
.1.4 10 11111 091816065 111811 '07813 13111 
0 )11 
11811٤ 091 116814‏ ۱781110115 ]1-2 آ111 101 101011 ا2 


- 
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111117 ۱571111 11151125 56115158 1116 110118 
:5 810110511 8 1 ]۱161 1(109"01]960 811۱ آ 01 


بسحقفو ن المنٹور اخماد بأاقدامه, 
لائي آخذ بعكمة الاسلاف القاثلة, 


سَاکگون شمعدانا وانظر .0 10 10101 0811018 8 96 [["]آ 
1 وضبق اُڻ کان الرقص بهذ احردة: وٽا بنهك. 2 8111 1 8116 ,1811 50 ٣ڂ‏ "111 ۱35'85 881116 1118 
مد ويو (110-])11 111 


ٳن کنت فرسا كميتا: اڏا نسحبك من الوحل؛ 
من هذا--۔ اعذرني لقولي -۔ اڂب: الذي أنت فيه غارق 
حتى الاأذنينء هياء ٳِئنا نضيء الاضواء في وصح النهار! 


111٤! 191111”8 1116 11101156, 1116 )01151]819167”5‏ 
٣81357 166 110111‏ 1[ "۱4 191111 811 11011 1آ 
9 .خ7ه[ ٣696161106,‏ -- 511 ۱11]1[5) 
0111 څ۱0 ,101118 .68135 1116 0] 1[19011]آ 


روميو 11)(110 
لاءِ لين الاس لگ ال“ .5 لا[ 
مركوشيو ڇ 1).)]1[0]. ۱011 
اُعئي سيدي. التأخير .‫ً. 7ڙ8[ع1) (1! ,]51 1116811 آ 


نئا نضيم أضواءنا عبثا: كما نضيء الا ضُواء في النهار 
خذه بالعنى الواقعي لأن حكمتا يکمن 
خمس مرات ق ذلك, در مر من خمس٤‏ ڀا 


روميو 
وسحن نقصد خيرا من الڏذهاب ٳلى هذ ه انڪ يه 


011٣ 1181115 111 8111 5...‏ ]۱035785 عالا 

1816 011٣ 8000 11188111118 101 0111 [1108171211٤ 5 

[۱ 111165 111 1118, 1 0110 111 11 1 3. 
110011100 

,1118501165 11115 0 101118 111 19811 10811 ]1 ع۱0 110/ 


لکكنها ليست بفگرة جية. .1 5 31 
مركوشيو (0[[آ]')1111 
لاذا قد پسال ارء؟ 8517 0118 1118 ,'1۱] باب 
روميو 1101110 
لقد حلمت علما هذه الليلة. ”01118 188111 8 01٣88111]‏ آ 
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مركوشيو 11).]60. 11[ 
وانا كذلك. .1181 50 118ا/ 
روميو 14001110 
حسٽا, ماڏا کاڻ حلمك؟ 57 ۱685 ]18[ .[أ[م الا 
مركوشيو 10 ]11):]۱ 911[ 
ان احالين غالبا سا پکذبون. .8 011611 1188111615 1181 1' 
روميو 11)01110 
عندما پکونون نائمين ق الفراش: بغلمون باشياء حقيقية. 2 11111185 188111 010 116] ع[0'[11 ,88166 960 (1آ 
مركوشيو ڇ 1100]] 1111٤)‏ 
اي أًرى اللگڈ ماب كائنة معك. .5 1619 ,0) 
بنغوليو 10 ۱")(1 131۱ 
اللكة ماب؟ ماذا تکون؟ 07 ۱'1181'5؟ ٣181097‏ 1ع0116) 
مركوشيو (17][1)0)110 
نها قابله اڃُن؛ تاتي 5 51168 8110 ,111095”118 ”1811185 16]) 15 51۱8 
ڦِ 0 يي ليس آکبر من حبة عقيق 6 8881 811 1811]) 91886٣‏ 110 5]18[6 111 
على سبابة حاكم مدينة 8161111811 811 01 1018111181 116 011) 
پجر عربة مم فريق من الخلوقات الصغيرة 5 11)][6 01 188111 8 ۱٣1111‏ 12181911 
على أنوف الأاشخاص وهم نائمون. .167 885 10565 11161178 ٣ڃ907)‏ 


ٳِن برامق عجِلة عربڻها مصنوعة مڻ سيقاڻ العثاگب 1685 ”5]911111615 10118 01 1118086 5څ51901 0088011 1161 
غطاءھا من أجنحة احراد 

رأربطتها من أّصمغ بيت عنكبوت 

وياقاتها من انعكاس آشعة القمر على الاء 

ومقبض سوطها من عظم ادج والسوط من غشاء رقيق, 


1116 0061 01 ]116 ۱911185 001" 15511011115 

]18٣ ]180695, 01 ]]16 511181165] 5[191081- 17 

116٣ 0011815, 01 1116 17100115[]11116”5 '5'816117؟‎ 98115 
1161 0٣1110, 01 0110108] 8 90116, 1116 18511, 01 111 
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وحوڏيها, بعوصّة رمادية صعيرة 

لا يتجاوز حجمها نصف حجم دويدة مستديرة 
مستخرجه من |صبع خامل ق يد فتاءة. 

عربتها قشرة بندق فارغهة, 

صنعها سنجاب غجار: أْو دودة عجوز 

ڦق زمن خارج الداکرء لصائعي عربات ان 

وفي هذه اڂالة فهي تثب ليلة بعد ليڀلة 

عبر عقول العاشقينء ومن ثم يُلمون بالڂب؛ 

وفوف رکب التوددين, الذين جلمون مباشرة 
باحناءات احترام تقوم بها نساء؛ 

وفوق أصابع اغامين, الذين ڪلمون مباشرة بالا جور؛ 
وفوق شفاه السيدات:, اللواتي ُلمن مباشرة بالقبلات, 
التي غالبا ما تعذبها ماب الغاضبة بالقروح, 

لان أُنناسهن ملوثة باڂلوى. 

زاحيائا ‏ فوق انف آحد رجال الحاشة: 


ومن ثم يلم برائحة شخص بريد شراء نفوذه في احکمة. 


وأحيانا تاتي بذيل حيوان مهدیى ٳلى کئيسة؛ 
فتداعب به لف راهب نائم 

ونجعله يلم بالعطايا والہيات للکنيسة 
وأحيانا تسوق فوق عنق جندي, 

ونجعله يلم بقطم حناجر الاجانب؛ 
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]18] ۱08801101, 8 511[8[[ 8163-0810 81181 

[0] 1811٣ 50 0918 85 8 ٣011110 11]][68 1 

[1010 110111 1160 182 11181 01 

1821-1111 ”ل111[71ع 811 5[ ]0118110 (6[-] 

٣18) '(9ا‎ 11160 [011181-= 50111116[ 01 0108 

.3 .01 0111 1118 
11 "95 ]1118[1 80110[05 5116 ع]5]8 11118 111 1108 

1[111011811 "”15ع"10‎ ٣81115. 8110 11611 ]1 16" ٣08111 01" 
09. ؛ٌ‎ 
)9]۱ 0011٣11815" 11116865, 1118] 01188111 011 1 5 
5118118111: 

00٣ [807 015”" 11118615, 3[10 5]1818[1] 1888111 011 17: 
)('غ٣‎ 180165' 1105, ۱1110 51181811] 011 115888 011171 

.9115 57181 1189 811817 1118 ]01 110811] لال 
8111180] 5360611116815 671111 9188]115ا 11161٣‏ 15081156 
076٣ 8 00111116175 115‏ 08110195 5]16 11111685 5011160 
:51111 8 0111 5172[1118 01 118 11681115 111011 110 

11۱68 50111811115 0011105 5116 ۱71111 8 018116 [91878 1811, 
110611118 8 198٣5011 8 110568 85 8 1165 

111021( 01168081115 116 01 81101111 ]9111106: 

50111111108 5118 0119] 071 8 01115 

/11(0 ]]1611 011081115 1106 01 0111]111[8 1016121811 11110815 
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بالا ختراقات, والباغتات والسيوف الاسانية 
وبالائقاب على عمق خمس قامات, ومن ٹم حالا 
تدق الطبول في أذنه: وعندها يغزع ويستيقظ, 
ورهکذا يصبح خائفا فيؤدي الصلاة 
ثم يعود بعمدها لينام. تلك هي ماب عيئنها 
التي تضفر آعراف اليل ليلا 
وتنيز خصل شعر الچن بصورة قبيحة, 
قما ان يم تسريحه حتى تندر بسوء طالع عظيم. 
هذا هو الكابوس الذي عندما ترقد الفڻثيات علي ظهورهنء 
بضغط عليهن ويعلمهن كيف ڪلمن لاأول مرة 
جاعلة منهن نساء يڪملن بشکل ڄيا.. 
هه هي ۔ 

روسيو 
اسگتٿء اسگٿ ڀا کوشيو: اهدا: 
ٳٍنك تتكلم عن لا شيء. 

مرگوشيو 
حقا٫‏ اِني اتكلم عن الأحلام, 
التي هي أطفال العقل التافه, 
تولد من لا شيء الا التيال العقيم 
الذي هو من مادة رقيقة كالٻواء 
وغير ثابت کر يڻ الريح التي تغازل 
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)(1 016801165, 8111091158080065 , 5]931115[1 91 
)(] 11811118 11'0 18111011 )188]2( 8110 111811 1071 
111111115 111 1118 681 81 ۱0111011 116 5]8118 8110 371 


 ..‏ 0 5 11 1 91 لها 
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7 69 11151 1116111 181115 8110 11111 19185568 ]118 آٴ 
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1118, 1 181 01 1181115 

01111 1016 0811 01 (1 0111016 116 816 111010الالا 
911٤ 8111 151118577‏ 1101111118 01 ]14080 

911101 15 85 111111 091 51195181106 88 1118 8117 

5 ۱110 ,۱37110 1116 111811 ]11100115181 10016 1[0ا/ 
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نر الَا دز الكَال ال چَيندا؛ ,1101111 1116 01 0050111 1٣0271‏ 16]] "11013 11ع] 


وعندما تغفب اثتهب بعيدة من هئاكُ 
متجهة ٳلى اڂنوب ڏي الندى الساقط. 
هيل ۾ الريح التي تتكلم عنها تبمدنا عن غايا؛ 
لد اتهى العشاء وسنصل مأخرين. 
رومهيڀو 
أّخشى آئنا مبکرون جدا, لان عقلي بئيئني 
ان ڻَا ات ًداث, لکنہ الان معلق في النجوم, 
سوف ببدا ڳرارة موعده الخيف 
مم صحخب وم رج شال ه الليله, وينهي مرحلة حياة كريهة نقي داخل 
صدري؛ 
بغرامة شريرة ٳٳى موت مبکر: 
لکن اله الدذي عٍلك قيادة دربي 
سوف وجه شراعي: هيا اُيها السادة اڂلهقون. 
بفق وليو 
افرع, آيها الطبل. 


11111 110111 '/ 813583 1011115 ,81186160 961195 ,4110 
.37-015 1116 16 8 1115 111111118 
0 001" ل[11[1 
۱٣11108 011 18111 01 01015 115 110111 011158197‏ 1115 
51110]08٣ 15 10116, 81108 ۱8 5]18[1[ 001116 100 2‏ 
(1)([0110] 
11115115 1111110 'ڙ1۱1 101 ,'8111 100 ,181 آ 
,5115 1116 111 1181181118 ]۱9706 00115680111 501118 
6 [1 188111 1۱18 968111 ]511 [51181 
6]01٣# 1116 111‏ 8110 168815 1118[11'5 115]] 1]]۱لأ؟ 
,]010851 'ڙ[11 111 010860 ,1118 85915608 018) 
:168111 ”11111111161 01 ]101181 116 501118 3#] 
6 "”(171 01 86ع618عح51 1116 118111 1181 1416 13111 
[11111ع8611]1 11151 ,911) !5811 'ڙ111 121٣0]‏ 
10 0"001 131 
111 1 91118 


[خروج] [123211111] 
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الشهد الخامس: القاعة ؽً منزل كابيولت 101156 16195 9[911ٰ) 1 11 [1181 1110 17101 0116ع)60 


11 )0 11)10آ 
8118115 1001160 01581115988 1116 ۱0610011168 28]1116) 


۱ ۽ ][08 ۱ .681115 0811601118 8198 ]188 06غ ٣9‏ 1410858 
آڊ.: - 7-0 8 . حيُ ان شا ۾څ معھ تا يچ 1 »۾ 1 1 
الرقص. يتعرف تيبلت على روميو ويرغب قي ٌ 116 ۱711081 0 ٣008111268 11011100 8118 15 6886٣‏ 


ٳلى الأدبة اِهانة لعائلته. يرفض كابيولت السماح بذلك؛ فيغادر تيبلٽا 0 يا ي[0171) ڪلدا!1 1811 1118 10 1151111 11115 0011510618 

الق فة غاضبا. اِن روميو الذي يأسره جمال جولييت: پتحدشث اِليها 09191 811811[(/4[1 1906811 8118 8018 811019 

ويقلها. وبمد اُن تع که: يدرلك لزنه الشديد انهامن ال كاببپولت“ ا 7 أگه:«ها 6 '9ا ظ08[9119'8180 ,16011180 

116٣ 31106 115565 1161. ڪب ماثلة اٍذ تكتشف اُنها 8 بت 185] 5116 ٣ع11 ڪه‎ ٣ 

وعندما تعرف جولييت آسمه تصاب بصدمه أ 116٤ 008] 9116 15 8 )08[191 1161. 116 )]10 105 ُ٬‏ او 

وقعت فق حب شاب من آل موئٿيغيو. ت! 80118117 15 ,1181118 1118 0111 1110118 .111118 
0]ب) 


مقدمة 
يرحب السيد كابيولت بالقتعين ۔ روميو وا صدقائه ٳلى الأدبةء وييد 


9” 


ٌُ 
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171]]1 ع109 111 1811811 1185 5116 4118 ع31500 


يدخل روميو والقنعون الاخرون ويقفون .8 جانب أ /71)1776. ئ171) 07-5 506ع10از “7ع(/7) 0 م71 )ير ٣)‏ 01# ار 


بدغل ڪادماڻ. لا 14/09 1167تار ,06 6 رم 65 ع777 
اين بوتبانء الذي لا پساعد قي رف /. 1 1816 10 1101 118[1[95 118 11181 , 2010811[ 5 ع11[1 
1٣11011611‏ 8 5018[96 18] [1ح1(211ڂ٣1‏ 8 ]561111 غخ1[ 
اخشب؟ ألم ينف صينية؟ ڇ 
الخادم الثائي 1[1, "5114 (00(991)), 51 
.. 00 .01 0116 181 [81 1186 [51181 11181116815 800068 1060 ؟ 
عندما ٹکون الأمور جميعا فق يدي رجل او رجلين وهما ب-ن 1000 8 5أ” ,100 11110881168 11169 81108 ,11811088 11611"8) 
فان ذلك شيء سيئ 11111 


فقو 
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الخادم الأاول 
اذهب بالكراسي: ارفع خزانة الأواني. خذ بالك سن الطبق. أنت _ 
ايها الطيب, اترك لي شيئا سن الڂلوى (الرزبانية). ولانك حُبئي٫‏ 
دع البواب پسمح بد خول سوزان غرايندستون ونيل. [ينادي] 


119'.11۱1 51 [11[45 
=- 001111 1118 111101/8 ,01111-5]001[8[ 16]) ۱1111 183 
8 116 588 ,111011 2000) .1818 1116 10 :1001 ,011[0190810) 
ع11] ]16 ,1116 109"65 111011 85 ,8110 ,98116]-111810211 "01 01006[ 
0915 16]] .1811 8110 7111108510118) 5115811 11۱ ]څ1 90111[ 


يا لطوشي وڀا بوتيان. [101]0811] 1101 آ[11]1011ه/, 
[يدخل الادمان, آنئطوني وبوٿبان ] [19)7119/41 810 ”لا ل10(7۱ 41 ,511781115 1106 1[))21] 
انطوني ۱ل۱(()[ لا 

نعم: يا ولد من حاضران. .99 59 ار 
الخادم الاول 411 5111 [1[1145 

لقد بڪٹ عنكما: وٹودى عليكماءَ زمتا عغتحقا دفقتش عنكتان 0 101 851688 ,101 081160 81108 101 0ع)1001 816 011 ”؟ 

القاعة الکري. .3 1 1 1 101 5801111 
بوتبان 


4 19)011 
6 :9098 ,'1166119) .100 111618 8110 11216 96 00111101 م ال ؟ 
1 10111 16 8110 ,00111168 8 011511 


لا کا ان تکون هنا وهناك في آن واحد. آيها الأولاد: بابتهاج٬‏ 
کو نوا نشطين للحظهة, والاطول حاء 3 


| يرج اخدم] 
]يدخل الغبل والسبيدة كاببولٹٿ: جولبيتءَ لان ۽ ار بيهء والشيوف 


والوسيقيون ئي جانب من السرح, پواجهون القنمين ئي اجانب الا خر] 


[81115' 561 ]1111ع1]] 


0108٣ 14010] ( 81068 ] 4139” )0819][[13[, 13]011151‏ 1] 
0118 ]8 11111018115 81108 106815) 116 ,1][[186[11 3217[ لآ 
0٣ 10116 80886, 1116601118 1116 118516018 ۱00110 818 8 1118‏ 5188 
[510 ٣ح01)]1‏ 
11 41[[1.) 
161٣ 5‏ ]1 1188 11181 801688 .81111111211 ,1001116م الا 
301 ۱01111 190111 8 :۱811 ۱7111 001115 ۱71111 11[]018811808[آ 
[81 9011 01 ۱111011 ,11151168565 "1119 ,118 41۱غ 
0181117 11181665 11181 5118 01811067 69 ”0111 10030 [1[ لآ 
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كابيولت 
اُهلا وسهلا سادتي. ٳِن السيدات اللواتي 
أُصابع أقدامهن غير مصابة با لسامير سيرقصن معكم. 
آه ها؛ آنساتيء: آية واحدة منکن قتنع عن الرقص؟ ِن الفتاة الٽي - 
تنظاهر باحجل, 
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آقسم, أُن لديها مسامير قي القدم. هل آنا مصيب فيما أقول؟ 
مرحبا ايها السادة: لقد شهدت اليوخ 


الدي کكنت آلبس فيه القناع وآاسرد هامسا حكاية ق أُذُن سيد 


مرحبا بکم آيها السادة: هيا؛ آيها الوسيقيون, اعزفوا! 


[تعزف الو سيقى فيرقصوٿ ] 
اخلوا القاعة من الشواغلءَ افسحوا اٺجال, ارقصن اُپتها الفتياتث 
ٳٳٳى اعد م] 


آکٹروا من الانوار واطووا الوالد اُيها الندم, 
اطشئوا النار لقد آصبحت القاعة دافڻة جدا. 
[ٳلى نقسه] 
آه. هذا اللهو غير التوقع لٻو جيد جدا 
[ٳى ابن عمه] 
لاءِ اجلس: لا اجلس: يا ابن العم كابپولت الطيب؛ 
بالتسبة ٳِليك واِلي فقد ولت آيام الرقص۔ 
کم معضى ٳِلى الان منذ ان کنا أنت ونا نلٻس القناع؟ 
ابن العمم 
كابيولت 
ماڌذا: يا رجل؟ انه ليس بهذا القدر ليس بهذا القدر: 
ٳنه مند زواج لوسيتيو. 
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ه 


عندما پأتي عيد اخصاد بالسرغة التي يشاء 


سيکون قد مضى خمسة وعشرون عاما منذ أُن لبسنا القناع. 


ابن العم 
نه أكثر؛ نعم أکثر؛ ٳن ولده أكبر: سيدي: 
ٳِن ابنه في الڻلاڻين. 
كابيولت 
أُتخبرئي ذلك؟ 
ٳِن ابنه کان تحت الو صاية قبل سئتين. 
[يراقب الراقصين] 
._. شباب جيدون حقا. آه ان الشباب شيء جميل. 
روميو 
[ٳلى أحد الد م ] 


من تلك السيدة التي تثري يد ذلك الفارس؟ 
الخادم 


ٳى سه] 
أُوه, اِنها تعلم الشعلة كيف توهج نورا؛ 
يبدو اُنها معلقة في وجنة الليل 
کجوهرة ٿينة قفي أذني ام رأة أڻيوبية؛ 
ڄمال ئفيس لا پستهلك: نادر جدا بالنسٻة ٳلى اللارض؛ 
هكذا تبدو حمامة ثلجية ُضي مم الغربان 
تلك السيدة هناك وسط أندادها. 
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انتهى الرقص: وساراقب مکان وقوفها: 
وعندما امس يديها: ستبارلد يدي التشنة, 
هل آحب قلبي ح<تى الاَن؟ آقسم أنه شيء جدير بالراقبة؛ 
ٳذا لم آشاهد جمالا حقيقيا حٿى هڏه اللڀلة. 
ٳن هذا؛ من صوته قد يکون من آل مو تيفيو. 
اجلب لي سيفي یا ولد [يخرج التادم] كيف يجرؤ العبد 
اُن يأتي ٳِلى هئا٫‏ متخفيا بقناع بشم, 
ليسخر ويهزا من حفلنا؟ 
والان أقسم بشرف عائلتي العريقة, 
سأضربه ضربة يڌ ولن اعد ذلك ڻا. 
كقابيونلت 
لاذا ما الامر الان اُپها القريب! لاذا تتميز غضبا هکكذا؟ ۾ 
تيبلت 
ها من آل مونبيشو؛ اُيها العم عدوٺا؛ 
نڌل أُتى ٳلى هئا لاثارة الفيظ 


ليهزا من احتفالنا الهيب هنذه الليلة. . 
كابيولت ٌ٫‏ 

هو الشات روهيو؟ 
ٽبيلت 

نه هو : ذاكُ الوغد روهيو. 
كابيولت 


هديء من روعك ڀا ابن المم الطيب/ اعرھ وڪَائهُ 
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4[1,1 13[ ا1 


1"1011ه,) 


ححعمله کسيد محترم, 

وللحقيقة ٳِن فيرونا تفخر به 

لکونه شابا فاضْلا وذا ٹربڀڈ فدة 

ائي لن اًوافقء ولو من اُجل ثروة فيروناء وهنا 
ڦي بيتي اُن تسيء ليه او مخط من كرامته؛ 
لذلك کن صبورا, ولا تعبأ به. 

نها رغبتي التي عليك اُن تحترمها؛ 

اُبد حضورا جميلا وائزع هذه التجهمات, 
فهي غير مناسبة للمأدبة. 


تيبلت 


اِٺها مناسبة عنئدما پڀکون مثل هڏا الوغد ضِيفا؛ 
انا لا أنمله. 


كابيولتٹ 


ماذا, اُيها الصبي العاقل! أُقول يجب اأُن تحمله. عيب عليك! 
هل آنا السيد هتا اُم أنت؟ هذا عيب! 

ٳنك لڻ ثتحمله! آصلح اه روحي! 

ٳنك سوف تنلق مردا بين ضِيوفي! 

ٳنلك سوف تنلق مشکله. 

(نك تحاول اُن تکون صاحب السلطة في الدارا 


تيبلتٿ 


ٺاذاء يا عم ٳِن وجوده خزي وعار۔ 
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كابيولت 
كف عن هذا( كعف عن هذا! 
ٳنك ولد وقح ليس ذلك -حقا؟ 
ٳِن هذه الشادة قد تؤذيكك:. اِني آعرف ما أُقول. 
لو أنگ تَخالفني! أقسم اِنه وقت ‏ 
[ٳلى الراقصين] قيل حسنا؛ يا آصدقائي! [ثم ٳى ثايبلت] ٳنك ولد 
وقح؛ اذهب 
کن هادئا ولا ٳٳلى اد م] مزيدا سن النور: مزيدا من النور: یا 
للعمار! 
[ٳى تييلت] ساجملك هادثا [ٳلى الراقصين] 
ماذاء يها الظرفاء, يا اُعزائي! 
[يترك تيبلت ويتحرك بين الضيوف] 
تيبلت 
[ٳلى نفسه] صبر غير مرغوب فيه يلڻقي بفضب شديد 
ٳِن تناقضهما بجعل اوصالي ترتجف منه. 
سوف أنسحب: لکن هذا الدخول: 
وهذا الترحيب به سيتحول ٳلى حقد مرير. 
روميو 
[آخذايد جولبيت] قد اُسيء بهذء اليد غير اخديرة 
ٳلى ها القام الرفيم؛ وهذا هو الذنب اللطيف. 
شفتاي سائحتان خجڄولتان مستعدتان 
لان تنعم تلك اللمسة اللشنة بقبلة رقيقة. 
ٳيقبلها] 
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هت : 
ٍذا لتقترف شفتاي الذنب. 
روميو 
الذنب من شفتي؟ عجبا يا له من ٹم أڂ عليه بعذوبة! 
اُعيدي لي خطيئتي ثائيه. 
[يقبلها مرة آخرى] 
+ټڍلبيٹٿ 
ٳنك تقبلني ببراعه.۔ 
[تاأتي الربية ٳى جولييت من جانب السرح] 
اذربية 
سيدتي: تود أمك اُن تتحدث ٳِليك. 
[تذهب جولييت ٳِلى اُمها في جانب الٰسرح] 
روميو 
من هي اُمها؟ 
اذربيهة 
اڂق, نه آغزب: 
ِن اُمها هي سيدة النزل: 
اِنها سيدة طيبة وحکكيمة وفاضله. 
لقد أرضعت ابنتها التي كنت تتحدث اِليها. 
أآحب اُن أّخبرلك: ٳِن من پريد أُن يفوز بها 
يٻ اُن لك الکثير من الال. 
روميو 
اُهي من آل كاپبولت؟ 
اوه نه حساب غال عٍتلك حياتي الان . 
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بنقوئيو ' 
لنذهب بعيدا. لقد وصلت اللعبة ٳِلى اُوجها. 
روميو 
. هذا| ما آ اه والاكٹر هو اضطرابي. 
كابيولت 
لا اُيها السادة, لا تستعچلوا الڏهاب. 
لدينا ورجبة خفيفة من الفاكهة واحڂلويات سنقد مها 
هل الامر كذلك؟ اِذا أُنا أأشکركم جميعا. 
آشکركم اُيها السادة الأاشراف, طابت لي كم. 
ٳٳلى الد م] مزيدا من الشاعل هئا! هيا دعونا نأوي ٳلى اُسرتنا. 
[ٳلى نفسه] آه. آقسم بٳڃائي الوقت متأخر. سوف اأخلد للراحة. 
[يخرج الميع باسٹٹاء جولييت والربية] 
حولييت 
تعالي ٳلى هئا؛ أُيتها الربية: من هو ذلك الرجل الفاضل؟ 
الربية 
ابن ووريث العجوز تييريو. 
ححبولييش 
ومن هو ذلك الحارج من الباب الآآن؟ 
اذربية 
اڂق أظن أنه الشاب بتروشيو. 
حجولييت 
ومن هو ذلك الذي يتبعه؟ ذلك الذي لم يرمب في الرقص؟ 
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اذربيه 


ٳِني لا آعرفه. 

حہونييت 
اذهبي واسألي عن اسمه [كثرج الربية] ٳذا کان متزوجأ 
فسيکون قبري سرير زفافي. 

الربيهة 


[تعود] ٳِن اسمه روميو من آل موتيغيو 
الولد الوحيد لعدوکم اللدود. 
حبولييت 
ٳٳلى نفسها] ٳِن حبي الوحيد بنبع من كرهي الوحيد! 
فقد شوهد مبکرا رغعرف متأخرا( 
ولادة حب سيتة لي 
ذلك أُن علي اُن أحب عدوا كريها 
ادربية 
ما هذا؟ ماھڏدا؟ 
حجولييت 
ٳِنه شعر تعلمته الان 
من شخص رقصت معه. 
[تتادي ام جولبيت عليها من غرفة آخرى ] 
الربيه 
حالا, حالاً! 


هيا نذهب؛ لقد رحل الغرباء جميعهم. 
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الفصل الثاني 


يدخل الکكورس 

الكورس 
الان ترقد الرغبة القديٍة فوق فراش موتها 
وهذا حب جديد يحدق فاغرا فاه ليکون وريڻها؛ 
تللك الحميلة التي اُقسم أُن عِوت على حبها؛ 
عندما قورنت بجولبيت الرقيقة لم تعد جميله. 
الان روميو يحب ويحب من جديد, 
وگلاهما مسحور بسحر النظرات: 
لکنه يجب اُن يطلب يدھا للزواج من عدوه الزعومء 
وعليها اُن تسرق طعم احڂب اللو من الاشراك الخيفة 
وڳا آنها من اعدائه/ لرما لا يستطيم أُن ينطق 
بقسم اب كما يفعل العشاق؛ 
وهي ٻا اُنها لك هذا القدر من الحڄب٫,‏ فان وت 
لتلتقي بحبها الحديد في آي مکان؛ ھ 
غير ان اڂب عٍنحهما القوة والزمن ولا 
مذللا الصعوبات بگسرات لا مناهيه. 


ڪي 


[خردج] 
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امشهد الاأول: شارع بجانب حديقة 
دار كابيولت 


مقدمه: 
ٳن حب روميو لروزالين قد حل محله حبه الجديد جولييت؛ التي لم 


تبد روزالين جميلة بقربها. ائسحر گل سن روميو وجولييت بنظرات ‏ 


الاخر: ووقم کل واحد منهما تي حب الاآخر: لکن بسبب العداء 
العائلي. کان عليهما اُن بتلاقيا سرا. غير ان عاطفتهما القوية تتغفلب 
على هذه الصعوبة وبهجة لقائهما تجعل الصعوبة سهلڌ الا حتمال. 

فيا وقت تأخر من ثلك الليلة لق روميو جدار حديقة آل 
كابيولت, قبل ان ياتي مرکوشيو وبنفوليو باحثين عنه. لم يڃب على 
نداء اتهم ومن ثم پتخلون عن البحث. تظهر جولييت ق نافذتها 
يسمعها روميو تتحدث ٳلى نفسها كاشفة عن حبها له. پيكلمها, ڪقبرها 
عن حبه لا ويعدها بالزواج. ترتب اِرسال رسول له ي صباح الیوم 
التالي لعرفة وقت الزواج ومكانه. 


بدخل روميو مبتعدا عن دار كابيولت. 
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11118 101 01 1115 1076 101 1181 8110 01111115111 7. 
3106 8٣٣811865 00 561108 8 110558118٣ 10 11111 6 
01103191118 11101111118 10 1688111 10 111110 8110 1۱1806 )001 6 
11111. 
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روميو 1)([0110+ 
هل اُستطيع الذھاب في حين ان قلبي هئا؟ 7 15 116811 ”111 ۱11611 101178108 80 1 (201) 
استديري ايتها الارض الاملة واگتشفى مرگ ك. .011 0811181 'ڙ11) 11110 8110 ,681111 011111 :9801 11111[ 
[يتسلق الحدار ٳلى دانحٳ الكڀغة) ! [88100111 16]) 0 (11 ۱٣811‏ 1116 ]018 1111105 116 
1 3 ها اي 5 18 111 13110110 8110 [111٣0011110‏ 1711181 
بداخل مرکوشيو وبنقوليو في الشارع. 1 1118 11151060 1110111 118101158 4011120] 
يصغي روميو من داخل اخٰديقة. (10. ]()؟ لا117] 
بنغوليو 0101[ !11011180 00115111 لآ 11011101[ 
روميو! ابن عمي روميو! روميو! (۱[1'18).)0 
مركوشيو .15 15 خ]] 
ته عاقل ۽ 0 111171 5101611 ]1181 ,1118 1115 011 ,110 
آقسم بياتي أنه انسل ٳِلى الفراش. 0.0" له[1] 
بنموليو ...7 01111 11115 18171 8110 '/ ۱8 1118 ٣811‏ 11 


لقد ركعض ئي هڏه الطريق, وقفز فوق سور هه اخديقة: 
ناد اُيها الطيب مر کوشيو. 
مرڪوشيو 
لاءِايٳ. ات اق ٳبنڄحف ڍد اپنخيا: 
روميو: ايها الظريف! آيها اهجئون! ايها العاطفة! ايها الکيدا 
اظهر لنا ولو بشكل تنهيدهِ؛ 
تكلم ولو بيت شعر واح٫:‏ اِئي آقنع بذلك, 
اصرخ "نع" فقط: الفظ فقط ”حب“ وٴ٬مامةَ'"؛‏ 
قل لصديقتي الطيِة فينوس کلمة جميلة واحدة 
وصيفة تحبب واحدة لولدها ووريڻها الاعمى جزرِئياأ, 
ابراهام كيوبيد الشاب الذي رمى رمية متوازنة 


0811 000 1. 

0[ آ).:)۱1[]11 
0111 85,111[ 
1111111011٣ 5! 11080111811! [18551011 10171‏ !1011180+آ 
:51817 8 01 1116011255 1116 11 1011]] 1(08081]ا/ 
51081٣ 111 0116 1119110 81108 1 8111 7‏ 
0 ”10178“ 0111 01011011100[ ,”1116 'ڙ3ه 011٤"‏ #٣ال)‏ 
:”1096“ 
1311 0116 811115 لا (]80551ع 'ڙ111 00 951681 
1162٣ [01111911110 5011 8110 116117‏ 101 11011181116 1(8) 
6 50 51101 11181 118 , 1119108" 41018110111 011118 ٴلا 
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عندما أحب اللك كوفتوا الفتاة التسوله. 

ٳنه (روميو) لا يسمع ولا پئزحزح, ولا يثحرلك. 

ٳِن القرد ميت وعلي اُن آستحضره. 

[مخاطبا روميو] اِني آدعوك بعيني روزالين البراقتينءَ 


6881 1116 10۱0 01911010118 1118 11811/؟ 

[11 110816111 1101], 106 5]11176111 110], 116 1110378] 1 107 
[116 8]96 18 8808, 8110 111115 00111 
]400155111[8 14011180[ 1 001([11٣8 111668 ”تا‎ 05 


ٻہينها العالي وشفتيها القرمزيتين٬‏ ,635 9118[11] 

اُن تظهر لنا بهيُڅكك العادية. 11 ]808116 81181161 101811680 1۱18[1 1161 13[ 
بنقوليو 09 ]81 111011 116011855 ”ڙآ 18 1181[ 

ٳن يسمعك؛ فٳئلگ تقضبه. 7۱1.100" :111 
مركوشيو ! ! 8118 3511 111011 ,111868 11681 11116 110ا/ 

هن الج ني ته 111100110 

اُن مجعل روحا في دائرة سيدته 111 811867 17011108 "1 . 111111 81181 08111101 1115 آ 

ذات طبيعة غريبة تت ركها هنالد واقغة ,]02110216 ”11115118557 1118 111 ٣18186 8 8[911٣1‏ 0[ 

ٳلى أُن تطردها وختفي 1060 16186]] ]1 161118 ,11811116 811181186 801118 1() 


تلك هي القضية الزعجة. ان توسلي 
مقبول وشريف:, وباسم سيد ته 
أناشده فقط لکي أُوقظه. 
بنغوليو 
تعال: لقد أّخفى نفسه ٻين تلك الأاشجار 
ليتوحد مع هڏا الليل الرطب 
نه آعمى تي حبه: وخير ما يناسبه الظلام. 
مرکكوشيو 


111 8116 11808 1810 1], 8110 00611[11160 1 0172 
]ٴ‎ [18] ۱816 801116 8[19118. 11٣ 001 
18 ٣81٣ 8110 ]101165]: 111 1115 ]115]1655 16 
آ‎ 0011[1116 01117 9111 ٤0 18156 1. 
131!" )(1.100 
)701116: 116 1181] 11108 11ه1111115‎ 81110118 111056 )]5 
0 06 0011801180 ۱71111 116 1111111010115 11181 
1311110 18 11185 107, 811 9. 


بشيوِ 111101۱110[ 
ٳذا کان اڂب اعمى, نو“ تقي َا 11 1111 008111101 "10 ,011110 06 10186 1آ 
والان: هل سيجلس تحت شجرة وردية؟ ُ 7 110801181 8 1111061 511 16 [ 011 1010[ 
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1111511٣655 ۱5718 11181 11100 01 6‏ 1115 ۱1511 110 
817 11 ۱511211 11001815 [081) 118105 5ها/ 
۱6/01 5118 ]18]] () ا16خ40 5196 ]8آ1, 18011180 ,() 
106811 170[]981111 8 111011 8110 0)18) ]6 -- 0198211 11 
111٣ 11018 9:‏ 10 11 .1118101 8000 ,18011180 
.8169 10 1110 101 0018 100 15 9608 11010 11116 


07 ۱06 [5118[1 ,څ(7011) 


131.7 ۱')(1.10( ََُ 
)310 1] 1011, 101 "118 11 11 


981 110 1101 11108115 11181 11618 111111 8861 0آ 
]]2::01110٣1111[10)2]1 1100 81013151 00110[َ‏ 


ويتمنى ان تکون فتاڻه ذلك النوع من الشمر 
لان الفتيات تدعين ورديات عندما بضڪخکن بْفردهن. 
وء روميو؛ يا ليتها كانت غير مقيدة؛ 
يا لٻڻها كانت ُرة_ وأنت ٳڄاصة ٻلڄيكيڈ! 
روميو. طابت ليلتك ساوي ٳِلى فراشي التحرك 
ِن فراش اڂقل هذا بارد جدا لاأنام عليه 
هيا: هلا نذهب؟ 
بدموليو 
لنذهب ٳذا نه من دون جدوى 
اُن ٿيحخٹ عنه هئاءَ فذلاف يعني أنه لا مُکن العثور عليه 


| رج مركوشيو وبنفوليو] )1 
روميو [011 8101ع 1118 1115106 ۱0111"]] 
[من داخل احديقة] > ٣8‏ أٿ 11181116081 80815 81 6515[ 118 
يهزأ مركوشيو من جرح احب لانه لم يجرح ٻه. ڇ [1111104 5668 ج11] 
[يرى جولييت ] /0 1711100 1011061 1111011011 118111 ]1181 ؟ 8011 1301[ 


19107 
ٳنه الشرق: وجولييت هي الشمس. خر  .‏ 1 1285818 16 18 1] 
آشرقي: اُيتها الشمس النيرة واقتلي ال ود 
الذي شحب واعتل عزنا 

لائك فتاته الأكڻ جمالا منه. 

لا تکوني فتاته؛ الأنه حسود غيور؛ 

اُما ملابسه الطاهرة فهي شاحبة وخضراء: 


لکن مهلا! آي نور بسطع خلال ذلك ء 1« َ؛ 
َ 


11188. 1811 51111, 8110 111[ 1160 11510115 1. 


81٣805” 5101 81108 9816 ۱7'111]1 811681‏ 15 110[ آ,آ؟ 
.1 11101 151 811 111810 1121 1011 ]118 


1170117 18 8116 5111008 ,1118101 1121 ]110 36]آ 
118٣ *968]8[ 111 15 011] 5101 8110 1‏ 
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ولا ڀرتديها سوى احڂمقى؛ تحرري منها. 

اِنها سيدتي: بل اِنها حبي! 

لتها ند رك دُلك! 

نها تتكلم, وبرغم ذلك لا تقول شيئا ماذا ئي ذلك؟ 
ٳِن عينيها تټتحدث: سأچيبها. 

ٳِني جريَء جدا فهي لا تحدث اِلي. 

مجمتان من اُجمل نهوم السماء 

لديهما عمل ما تلٿمسان عپنيها 

لنلمعا ٿي السماء بدلا منهما حٿى تعودا. 

ماذا يخدث لو اُن عينيها هناك والئجمتين في راُسها؟ 
ٳِن .مان خدها سيجمل الئجوم خجلات 

كما يفعل النهار پالسراج؛ فهل ستشم عيناها 

ٿي السماء بتوهج ش يك؟ 

لدرجة اُن الطيور لا تحسبها ليلا فتبدأ بالانشاد. 
أنظر كيف تضع خدها على يدها, 

اوه ليتني کنت ذلك القفاز فوق يدها؛ 


علني أستطيع لس ذلك الد! 


ءؾڪ لات 


وا اما 


روڀو 


ٺها تکل 
نعم. تگلمي ثائية: اُتها اللاك الساطم: لانئك 
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تتالقين ئي هذا الليل. كونك فوق راسي: 


0 ”111 ٣څ'0‏ 081118 ,1118111 11115 0 810110118 5ه 


مثل ساع مجنح في السماء 1ع/1083 011 11165581181 ۱11180 8 5ا ھه/ 
ال عيون اليشر الباهحة احدقة والسافلة 38 10110011118 11[]711111160 -- 7[11)8«؟ 06 11110] 
نل ڇ 1[ 011 88760 10 0801 19811 ]118 )٣7]17101158[15‏ 
رال تاو داد 0 : 010115 198111118-'1873 1116 658111065 116 11(['آ؟ 
سد يت 1 01 050171 1116 11011 58115 1(0ه/ 
ويطير فوق صدر الاثير. 
حولييٽ 1 1][1,11 


07 11011 +81 1016ع1ع11 "۱ !1801110 , 18011100 (0) 
:181116 'ڙ1 ] 1011158 8110 18]1101 'ڙ1آ) ٣ڙ1]ع(]‏ 

)(٣ 11 011011 ۱11] 1101. 1096 0111 500111 ”ڙ111‎ 93/1 
4110111 110 1011881 06 8 1 


آداروميو؛ روميو, لاذا أنت روم[و؟ 
انكر أًباك ول عن اسمك, 

او ٳڏا لم تفعل, فأقسم لي قسم الحب 
ولن أًبقى من آل كابيولت. 


روميو ۱ 01100 )14 
[جانبا] آأآسمم الزيد ام سأتکلم عند هذا؟ 1157 81 519681 آ [5118[1 01 ,1110168 11687 1 511811 [5[08د/] 
حجولييت 


فأنت أنت نفسك؛ حتى لو لم تکن من آل مونتيغيو, 
ماڏا تعني آموتيغيو؟ اِنها ليست يدا ولا قدما 


[1[1,11. 
17 11 15 11181 1181116 1113 ]1011 115“ 
.11011 8 1101 11101181 11135011 811 11011 
1061 "1101 ,108110 1101 15 ]1 ۱؟”'17]011188116“ 1318[ 
0811[ 011181 ”ڙ811 1101 ,1806 1101 81111 1401[ 
11811181 011161 501118 006 () .111811 8 10 13101181118[ 
۱٣6 0811 8 06‏ 30111011 11181 118111687 8 111 5" 181[ 
.515 33701116 ۱0010 1ڂ01]1 811 ؟3] 


ولا ذراعا ولا وجها ولا آي جزء آخر 

يعود ٳِلى رجل: ُوه کن اسما آخر. 

ماذا في الاسم؟ تلك التي ندعوها وردة 

فانها بأية گلمة آخرى ندعوها ستکون بالعطر الچميل نفسه 
وهکذا پکون روميو: ولو انه ما کان يدعى روميو 18011180 ]116110 ۱118 37٣01110,‏ 8011100[ 50 
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فانه مُتفظ بذلك الکمال الذي لديه 


حٿى بدون ذلك الاسم. روميو: تخلص من اسمك, 
وبدلا من ذلك الاسم الذي ليس جزءا مٺك خذ کل نفسي. 


روميو 
[ٳى جولييت] اني آخذك بقولك. 
ادعيني ”‫حبا" فقط, ولسوف آتعمد من جدايد؛ 
ومن الان فصاعدا لن أکون روميو. 

حولييت 
أي رجل أنت. تختفي هکذا في الليل 

لتطلم على مناجاتي؟ 

روميو 
بالاسم 
ٳِن اسمي: آيتها القديسة العزيزة: کريه لنفسي 
لاه عدو لكٺ. 
لو كبته زقت ٿلك الکلمة. 

حولييٽت 
لم قتص أُذني مغ كلمةہ 
نطق بها لسانك بعد: اِلا أنتي آعرف الصوت. 
اُلست روميو: ومن آل هوئتيفيو؟ 

روميو 


لست كليهما, ايتها الفتاءة احميلڌ, لو أنك تكرهينهما. 
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حولبيت 
كيف جئت ٳلى هئا أخبرني؛ ولاڏا؟ 
ِن آسوار البستان عالية وضعبة الڻسلق, 
والکان موت لو اعتبرنا من تکون أنت 
لو أُن أحد آقربائي يجدك هئا. 
رومهيو 
پچتاحي الب اللفيفين حلقت فوق تلك الأاسوار؛ 
لان احڂدود اڂجرية لا تستطيع منع اڂب؛ 


وما يستطيع احڂب فعله هو ما بجر اڂب على ماولة فعله: 


لذلك لن پردعني اق باؤك. 
1 
روميو 

للاسف, هناك في عينيك يرقد خطر أکثر 

من عشرين من سيوفهم. آنظري اِلي نظرة حلوة 

ساکون مخصنا من عدائهم. 

حجولييت 

لا آريد اُن ڀرونك هئا حتى من اُجل العالم کله. 
روميو 

لدي رداء الليل ڪبئئي عن عيونهم.۔ 

فان لم عبيني. دغيهم يجدوئي هئا؛ 

اَفضل اُن تنتهي حياتي بکراهيتهم 

على تأخير الوت, ٳِن لم أًحظ بحبك. 
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حولييت 


بارشاد من عثرت على هذا الکان؟ 


روميو 


ٻاحب هو الارل الدڏي دفعني للسوال: 
اعارني الشورة وأعرته العيونء 

لست ربانا؛ لکن لو کنت بعيدة 

بعد شاطئ مترام يغمره أبعد ڪر 

لركبت الخاطر في سبيل مثل هنه التجارة. 


حولييت 


آنت تعرف ان قناع الليل مسدل على وجهي 

واِلا لا صطبفت جحمرة عدذرية خجلا وڄنتاي, 

لذلك الذي سممتني ألطق به هذه الليلة 

بسرور سأمعن النظر ق شکله: وبسرور؛ پسرور أُٿبراً 
غا قلته: لکن وداعا للمجاملات! 

هل تب آعرف آنك مڪقول ِن“ 

وساخڅذ بگلمتك؛ فاذا آلسمت 


فٳنك قد تثبت الكذب؛ ٳِن جوبيتر يسخر من قسم العشاق. 


يا روميو اللطيف٫‏ ٳِن کنت تب قلها باخلاص؛ 
وٳن كنت تظن آنني سهلة الال 

فسوف آاُنجهم وأکون عنيد:ة وأقول لك لا 

عندها تتودد اِلي؛ وٳلا في القيقة يا مونتيغيو؛ 
الوسيم. لست عاشقة؛ بأي شيء ق العالم. 
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ولٻذا السبب تظن اُن سلوکي طاٿش. 
ولکن صدقني ايها ايد ساڻثبت آنني أكثر ٳخلاصاً من اللواتي 
لديهن مکر ليتصرفن جياء وبرود. 

کان علي ان اکون أکثر حياء وبرودة, يجب اُن أعترف, 
لکن الذي سمعته قبل اُڻ أُتتيه؛ 

هو عاطفة حبي الحقيقي, لذلك اغدرني 


00111855 ]111115 أ .5118118 1110160 96611 118378 0011[08آ8 ] 

1311]1]18] 1) 1011 03972111681 0'5], 1 1 1585 81 
ا1[‎ 11116-[101۱78 98551011: 11161010118 1 
/ 110 1101 11٣1[01118 11115 318101118 10 18 


22 0 يڻ چت يي 1 0300 0 1 ]181 ]11181 :1811) 16 ]1 1101۱[ 
كشفه هذا اليل الظلم. 7 ڇ 
روميو # 14)00100 
سيد ٽي آقسم ٻذلك القمر الٻارك 08 آ 16856010001 901108٣‏ انا ,00,] 
الذي يزين بالفضة اعالي تلك الاأاشجار الشمرة -- 7 )111111 111656 811 5110٣‏ ۱31111 1105 ]118 1 
حولييت ھ عئُي 11,101 
أًوه, لا تقسم بالقمر: القمر التقلب رھ" 713100 ]0 16]] ,1110011 1116 93 110 51078٣‏ () 
الڏي يتغير في مداره گل شهر 0 0611121803 1161 111 01181185 '[1 ]1110111 ]118 [ٴ 
كيلا ڀکون حيلف کثير الٿدل مثله: ۱87181916 061568 010/811[ 1090 ”1 1] ]118 ]5ع,1 
روميو 11011100 
باي شيِء آقسم للك؟ 07 597881 1 511811 1181 
حولييت آ 101.111 
لا تقسم مطلقا :81 81 5۱87 1101 0 
او ٳِن تريد ذلك, فأقسم لي بذاتك الكرية 17 811010115 '119) 957 510101 05111 111011 11 71) 
الٿي هي رمز حبي الاغمى . 9 1 لا 
واِئي ساصدڦقك. .11 0611696 0[ 17 11171 


135 ]34 


روميو 


حولييت 


روميو 


حولييت 


رو ميو 


حيولييت 


ٳِن کان حب قلبي العزيز--۔ 

حستاً, لا تقسم. ومع أُئني فرحة بك؛ 

لست آفرح بهڏا الاتفاق هذه اللڀلة, 

ٳِنه ُتهور جدا: غير مدروس جيدا: ومفاجيء جداأ 
فهو يشبه البرقء الذي يتوقف 

قبل اُن يتمکن الرء من اُن يقول " اِنها تبرق". آقنى لك ليلة حلوة 
ورسعيف#. 

ٳِن برعم اڂب هذا: عندما پلامس نسيم الصيف الدافئ 
قد يصبح زهرة جميلة حينما نلتقي ثائيه. 

طابت ليلتك, طابت ليٍلٽك. 

لتحل في قلبك الراحة والسكينة العذبة 

كالتي هي ق داخل صدري. 


آه. هل سم ترکيني وأنا غير قانم؟ 


وأية قناعة تود احصول عليها هذ:ه الليلة؟ 


لقد نحّتك ياه قبل اُن تطلبه 
يا ليت بالامکان استرجاعه الام نحه ثائيه. 
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روميو 
اُتريدين اُن تسترجعيه؟ ناذا يا حبيبتي؟ 
جولييت 
ذلك کي أکون سخية وأمتحه لك ثانية: 
ومع ذلك لا أُقنى سوى الشيءَ الذي لدي. 
ٳن عطائي لا حد له كالبحر؛ 
وٳن حبي عميق مٹله مهما أُمثٿحك, 
فلدي الزيد. وکلاهما ٻلا حدود. 
[اهرية شادي] 
ِئي آسمع صوتا في الداخل. وداعاأ يا حبي العزيز. 
ٳ[ٳلى الربية] حالاء آيتها الربية الطيبةا [ٳٳلى روميو] 


مونتيفيو الطيب, كن مخلصا: انتظر قليلاً: ساعود ثائية. 


[تغادر جوليت النافة وتد خل | 

روميو 
ايها الليل البارك. البارك! أنا أّخشى: 
کون الوقت ليلا, أُن ڀکون کل هذا جرد حلم, 
رائم اچمال کي يکون حقيقيا 

[تعود جولييت اِلى الثافذ5] 

حجولييت 
ثلاث کلماتَ عزيزي روميوء ولتطب ليلٹك حقا. 
ٳِئ كانت نڀتك اڂب؛ فکن شريفا؛ 
وٳن كانت الغاية الزواج ابعث لي کلمة غدا 
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مع تلف العي سأتدبر اُمر “يها ٳِليك 
اين ومتى تريد ٳجراء مراسيم الزواجءَ 
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يذهب احب ٳلى اڂب بقوة كما ببتمد التلاميدذ عن كڻبهم؛ 
الطلر سن 
[ييتمعد روميو بينما تعود جولييت ] 
حجونييت 
صِه روميو صه! اُپها الصياد 
استدرج هڏا الباز الجوال ثائية؛ 
العيودية صعبة وعلينا اُن لا نتكلم بصوت مرتقم, 
ولا فجرت الگهف الذي ٹرقد فيه ٳيکو 
وجعلت لسانها الهوائي أكثر خشونة من صوتي 
قِ ترديد اسم حبيبي ”روميو!" 
روميو 
نها روحي التي تنادي اسمي 
كم يبدو عذب كالفضة صوت العشاق ف الليل: 
كاأئغام موسيقى عذبة لاذان صاغية. 
حبولييبت 
روميو! 


حجولييت 
في آية ساعة غداأ 
سأبعٹ کلمة لكن؟ 
روميو 
قبل الساعڈ التاسعة. 
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حبولييت 
لن يخيب أملي. اِنها عشرون سنة حتى ذلك الحين. 
لقد نسڀت اڏا نادڀتك ثائية. 
روميو 
دعيني واقفا ها ٳلى اُن تئذكري. 
جډولبيبت 
وأتذكر كم أنا أُحب صحبتك. 
روميو 
وأنسى کل مأًوى آخر غير هذا. 
حجولييت 
نه الصباح تر پيا: رأريدك اُن تذهب, 
لکن ليس آبعد من عصفور طفلة مستهح 2 
تتركه طيرها يقفز قليلا عن پديها 
مثل سجين مقيد بأاصفاده 
ويطيط حريري تسحبه اِليها ثائية 
ڪٻ وغيرة من حريته. 
روميو 
أُكئى لو كنت طيرك! 
حډلييت 
حبيبي: وآنا كذلك, 
مع أنني قد أقتلك من کثرة العاطفة. 
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ٳلى حد أنني سأقول ”طابت ليلتك” حٿى الفد. 
روميو 
ليسكن الئوم في عينيك والامان ڦقي صدرلد. 
:8 لو كنتٹ نوما وآمائا لارتاح بهئاء. 
[تذهب جولييت ٳى الداخل] 
والان سأذهب ٳى صومعة أُبي الروحي, 
لالتمس عونه وأخبره بغريب حظي. 
[خردج] 


امشهد الثائي: صومعة الراهب لورنس 


مقدمة 

عندما ينبلج التهار: يسرع رومي ٳيى ص٫‏ معة الراهب لورنس. يضبره 
عن حبه حولبيت ويتوسل وِليه أُن يزوجهما ني وقت متآخرمن ذلك 
الڀوم. وبالرغم من ظنه أُن روميو مندفع ومتسرع: الا أُن الراهب يوافق 
على أَن يزو جهما آملا اُن يضم هذا الزواج حداً للعداء بين العائلتين. 


بدغل الراهب حافلا سلة. 
الراهب لورنس 


بضصمك الصياح الرمادي العينين على الليل اتجهم: 
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013000 1118[11. 8000111811. 17811118 15 511011 50062] 50110157 

.9 1 1111 ”111811 8000 ”'ڙ58 [51181 1 11181 
1)00 

)1۱٣61[ 1]9011 11111106 8925, 08806 111 11/1.‏ ]ڂ1 

109 ]5157 50 ,1088606 81108 0ع516 008٣6‏ 1 011۱[0 ال 
[111 8068 '[1111,111] 

1161106 ۱٣111 1 10 1113" 811085] 511" 5 

1115 181] 10 018378, 8110 17. 

[11111ع12] 


[[عع) 6*”ع0110*“[؟81,آ 17101 :90 5060116 


7)10)(1آآ 

17٣181٣ 1-11758‏ 10 111111165 14011180 0106815 018 هد 
11171 0685 8110 1111181 101 10 011118 11111 16118 116 .[[06 
111811٣ 11011 1816٣ 1118] 0817. 4111101181] ۱ 116 85‏ 10 
٣٣181 1-81017681106 015 0‏ ,۱0789611118 81108 18511 1011180 
۱٣111 8110 1116 )118116[‏ 11118 ]118 110[9[1(8 ,11160111 ”1118711 
.1111 10 6 2611 ]19 


.ن3 ڇر 7 گر 


٣ [41411 1.411). 
1118 816-890 1110111 51111185 011 )]16 11013111118] 11181 
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ملونا السحب الشرقية بجڻيوط من الئور؛ 
والظلمة الرقطة مثل بکرات تُلة تعرنح 

من مسار پومها الرابع وعجلات تايتن النارية. 
والآن قبل أُن ترفع الشمس عينها احارقة 
لتبهر النهار وٽجفف ندی الليل الشديد الر طوبة, 
علي اُن أملا سلا هه الصنوعة من الصفقصاف 
بالاعشاب الضارة والازهار التادرة العطرة. 
فالارض التي هي أُم الطبيعة هي قبرها: 


)1 8011 1118 1116 68818111 010116088 001101 80٣815 01 
11821: 

111٣8 8 )11111111810 15‏ 1811011655) 1160160 110ه/ 

10111 10111 01835 1811 816 7... 

ٰ 011, 1 110 51111 80981106 1115 0111111118 6 

07 10 1157 018111 11181115 8110 01188 0 'ڙ08 1116 

٤۱[[ 11118 05181 088 01‏ ([11 ]11115 آ 

٣1111 98161111 ۱60805 8110 196010118 -- 1. 


1116 8111ع‎ 1181" 8 118111٣6" 8 111011 18 [٣ 101117 


مکان دفنها, ھ 

و رن .نا : ,1181-30 18 11181 8753578 1911131118 116٣‏ 15 91181 
ومن ۽ مختلف الا : 

َ- : ّ : يشن 0 15ع'"11) 01 011110111 (#01110؟ 111 110111 70110 
نن رها الطيعي يرضعون 110 9080111 118111781 11681 011 51101)11[85 6ال 


يتحلون بالکثير من الفضائل المتازة؛ 

لا احد الا وله ميزة معينة٬؛‏ ولکن اڂميع مختلمون. 

نه -_. ذلك الامتياز الکامن 

قي الثڀاتات رالاعشاب والحچار ومواصماتها اخقشقة, 


1811۱” 101 111811۱' ۱1111165 0111: 

[10116 0111 101 501118, 8110 6] 81[ )11111 

00 1110116 15 1116 0013٣11111 81806 1118] 98 

0٣118 )11811117‏ ]11161 8110 ,8101165 1981195 ,9181115[ 11آ 


لا شيء ڪيا على الارض وضيع ڇڍا 1[ 1011۱ 81111 1116 011 ]1118 7116 50 01118118111 آ 
لا ويٌنح الارض شيئا حسنا خاصا؛ :ع8137 010111 8000 81980181 501118 81111 1116 10 )111 آ 


لا ني تطافاء هو ټ جداآر ناما سا تت آله 
ويخرج ما اوجد من اجله الا ويحصل مئه شر۔ 
الفضيلة نفسها تصبح رڌيلة عندما يساء استعمالها 
والرذيلة أًحياناً: بعمل ما قد تخلف خيرا. 


01-81 18][1] 50 8000 9111, 511811160 170111 11181 1811 18 
10670115 1٣0111 1٣116 911111 5]11111 911118 011 72 
111118 185611 1111115 "106, 911118 1511/ 

7110 ۱7106 50111111165 95 80]1011 111117 


1409 1468 


[يدخل روميو من دون ان يراه الراهب ] 

في داخل اللحاء الطري له الزهرة الضعيفة 

للسم موضع فيه كما له قوة الدواء الٰعاڂ ٫‏ 

لان هذه النبتة عندما تشم, في أي جزء منها فاِڻها تتعش کل جزِء, 
وعندما تذاق, فانها تعطل کل اڂحواس: [ٳضافة ٳى القلب. 
خصلتان عظيمتان متضادتان ما زالتا مستقرتين 

ٿي الانسان كما قي الاعشاب:, الرحمة والارادة السڪڈ؛ 

وعندما يکون الاسوا هو الهيمن 

فٳن آفة الوت تأكل الٹبثة. 


روميو 


صباح اير ايها الاب. 


الراهب لورنس 


ليبار كك الله. 
أي لسان باکرأ ببيئي بهه العذوبة؟ 
يا بني الشاب, ٳِن قولك صباح اير لفراشك باکراً هكذا 
ينم عن ذهن مضطرب. 
ٳِن القلق يراقب في عين کل رجل: 
وحيشما يکون القلق: لا وجود للئوم؛ 
ولکن حيث يکون الشباب بريئأً والڏهن غير مثقل بالتاعب 
ببسط النوم الذهبي آطرافه هنالك وڪُكم. 
لذلك يؤكد لي تبکيرك 
أك قد استيفظت بشيء من القلق؛ 
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[1:1151 ع11 ڙنا 111158611 ,1100101109 1118٣‏ 1] 
11010 ع167 01115 01 ٣11101‏ 11118111 1118 1011111 بل 
٣651021106 8110 1110101116 1/7‏ 118111 1015011 


101 11115, 06118 8111618 0٣1811 1181 1081+ 011665 01 


[9817 

+11 11 371111 81155 811 5]8(5 ,185160 3118 آ 
5111 1112111 011081711 1111085 0]05[90560 511011 1190 
111 11106 81108 87806 ,1181195 85 [1ع۱1*#6 85 111811 111 


11 15 43701561 1116 3۱01016 110 
1813 ]118 1119 8158ع 168111 08711667 16 ]1 50011 [[11 1 


]11)(10110 


)1000 1110171015, 11 


1111411 14 [141[)1 


1311111. 

7 8811112111 ]ع5106 50 109118116 '681[۱ ]118 

1٤ 8781165 8 )115]81111081801 0‏ ,8011 01118 لا 

1 غ 0 1110110107 860006 10 10 5001۱ 50 

)816 1٣ع‎ ]95 1115 ۱81011 111 60177 111811”5 7, 

:11 "1160 ۱0111 ]5166 ,100868 0816 ۱011616 108ه/ 
0-11 11115111120 11]1 "۱ 011111" 11111111980 0016216 1311 


19601] (1 01101۱ 1115 1111105, 0116٣6 801068 عع[8‎ 0 001 


1: تا 
888111 1116 0011 6811111655 ”؟1]) 11101101٣‏ 
1151111[9111117) 501116 ۱9111 11[97011560 811 111011' 
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وٳن لم يکن هذا, فاني مصيب حقاأ ٣181‏ 11 1111 1 11816 [1161] ,80 ]1110 001 
اُن ابننا روميو لم ڀلجأ ٳلى فراشه قط الليلة. 1118 10 90 111 98611 1101 118111 11017180 )011٣‏ 
روميو 1100010 
الأخير هو الحقيقة: ٳن راحة آكثر عذوبة كانت ملكا لي. .111 35 15 5176061 116 :1116 15 1851 1181 
الراهب لورنس .)1.411 17181412 
ليغفر الله الذنب! هل کنت مع روزالين؟ 07 ۱11111 1011 ]85 !5111 09170011 1008) 
روميو 11)(1110 
مع روزالين يا آي الروحي؟ کلا. 810517 ”1115 ,110581116 ]1 
لقد نسيت ذلك الاسم ِن ذللئ الاسم محڑن. .111 111581 8110 ,118111 1 ]10180 118 1 
الراهب لورنس ”)1,411 17111414 
حقأ٬‏ ولکن اُپن كنت یا ولدي الطيب؟ 1 111011 ]1185 ۱116٣6‏ 1311 .501 80008 ”11 1181'5 1 
1 00310 
نايرك قيل ان نطاب ډلگ تا ٣ ]11011 851 1٤1116‏ 16 [[خ) [1'1 
جنت متقلاامع عجدوي 1117 1111116 ۱001111 188811118 06611 118378 1 
وفجأة آصابني أُحدهم 6 ۱0001111010 (11811 0116 5110011 8 011 711616 


011٣ 05‏ 1 ]1101 .7701111060 118 '93ا 11181'8 
...0157 810 ]11 ”ڙآ (1]]111 لا 
,10 101 ,111811 0165560 ,1181160 110 96871 آ 


ذللف الذي آنا أصبئه. ٳن شفاءنا 
يعتمد على عوئك وعلاڄك القدس. 
ِني لا أکن أآية ضفينة؛ ايها البارك: أنظر: عجِبأ 
ٳِن شفاعتي تساعد عدوي أيضا. 
الراهب لورنس 
کن واضحا: يا ولدي الطيب: وتريث بائدفاعك, 
فالاعتراف الغامض لا يُصل الا على غفران غامض. 
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19” 11110106551011 11115 515 57. 


11411411 17)ل[41[ه4‎ 
116 118111, 8000 5011, 8110 101118[19' 111 1113” 111117 
111001118 00111551011 111105 1111 ٣10011118 51. 
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روميو 11)([110 
ٳذا [عرف بوضوح, لقد استقر حٻ قلبي العزيز 8 15 1018 188٣‏ 5 "106811 'ڙ111 ,"1100ع ”1181111 1011[ 
على فتاة جميلة من آل كابپولت: :819111 ") ٣1011‏ 01 1811811661 1811 116 ]71) 


وکما استقر حبي عليها: فقد استقر حبها علي؛ 1111116 011 ]56 18 11815 50 ,11615 011 1111116 5ها/ 
لقد ارتبطنا عدا الذي أنت تربطنا به 
بالزواج القدس. متى وأين وكيف 
تقابلنا عابينا وتبادلنا القسم: 


6 ]111115 11011 ]۱5118 58176 ,00111091180 [81 1(0/ 
0 ۱7110616 8110 11611 الا .108111886 '؟[110 13 
1 02011811868 111806 81108 ,0ع006"؟ 70 .]111 الا 


سآخبرك أڻناء السير: ولکن أرجولد .ن3 85 0111 ,19885 ۱778 88 1166 [[خ) 11" 
آ توافق على زواجنا هذا اليوم. <10 115 1118117 10 60118111 111011 ]18[ 
الراهب لورنمس 17-)آ1.411011 1718118 


يا قديس فرنسيسء: أي تحول هئا؟ 
هل روزالين التي أحبڻها بشغف 


]10[(' 58111] 1٣811015, ۱9118] 8 6 5 ج‎ "٣ 
0871ع 50 1018 11051 11011 181]) 11058811116 8]آ‎ ِ 
تتخلى عنها بهڏه السرعة؟ ٳِڻ حب الشبابِ اِذا *‫ 1168 1611 1] ع/109 5 ”1116811 01118 1018810117 90011 ت5‎ 
لآ‎ 0] 01111 9' 111 11161٣ 1168115, 9111 111 11111 ُ لا يکمن ٿي قلوبهم: وٳڻا في عيونهم. گر ٻر‎ 
16811 118118, 0118] 8 يا ماريا امسيحية: آي قدر من الدمع .= ِ+< 16 01) 81ع1)‎ 


فاض على وجتيك الشاحبتين من اجل 7 ! 1108811116 101 8ع1ع0116) 5811010 ”111 8511608"؟ ]81]] 
كم من الدمع ذهب هباء با 6 11 ' 8181 11101011 ۱008161 581٤1‏ 11111011 ”110307 
من اًجل انضاج ذلك الب الذي لم . !185161 1101 01[۱ ]1 01 ]18 ,1098 568801 0 


ٳِن الشمس لم تبدد بعد سحب تنهداتك من السماءء 18 1108811 110111 518115 '1آ1 ]78 1101 51111 1118 


ولا تزل أناتك القديٍة ترن في أذني الهرمتين؛ :5 811016111 1111118 111 52 ٣1118‏ 8108118 018 19[ 


يا للعجب:, هنالك على خديك تستقر بقعڈ 10111 818111 16 ]) 116٣6 110011 1 011601٤‏ , 0-] 
من الدمع القديم لم سح بعل. ڇ .3 011 ۱851180 1101 15 ]1118 1881 018 81 001 
ٍ ن 
154 ! 535 


ٳِن آنت أنهكت نفسك: وكانت تلك هي احزائك, 
فأنٹ وثلكف الاحزان کم من اًجل روزالين. 
والان ىف ۽ انا انطق هه العيارة: 


11 6 8 11011 0851 11]19'56[1 7 8110 111656 068 116 
111011 8110 111656 ۱7068 ۱6716 81[ 10 >> 


710 811 111011 011818607 11101101106 11115 8111106 


:1111 
تسقط النساء عند ما لا توجد قوة عند الرچال. 
9 11 111 5118118111 110 5 ”111616 111011 1811 "1185 01[1011/الأ 
تا . 7 . 101110 
2 ت تؤنبني ڂبي روزالين. .02 10'[118 101 ]01 1116 ]5 "011108 111011 
الراهب لورنس ڇ )1.421 111/011 
خنون اڂب؛ لا للحب: يا تلميدي! 11911[ غ1037111 101 ]110 ,0011118 101 
زد يڪ ٌ٬‏ 14)01110 
وتعيٻ علي دفن اڂب. .9 118 180751 108 
الراهبپ اورٽسن 411[ د,1 ٣141411‏ 
ليس قي قبر۔ 16 3 ]1 ]10 
تدفن حبا: وٽخرج بجحب آخر۔ 7 0 81011 11 0116 183 0 
ون 1 ! 11)01٣0‏ 
رجوك لا تکثر من تعنيفي: هي التي أحبها الان 10337 101 1 11٣‏ .1101 11168 011106 11166 ”1018 آ 
فيسمح الرضَى بالرضى واحب باڂب. :7 107 101 10 8118 81806 101 81806 ]1101 
لکن الب الاآخر لم يسمح بذلك. .1 0116 6 
الراهب لورنس 
وه اِنها عرفت جيدا 0-17 1.441 17121412 
1 . 0 [[#؟ ع11[ 8116 0) 
ول قلك حكث الد تفهمه؛ 
.1 ؛ چچ : ڍر 0111 1181 1010 1957 ٣280‏ 0108 106 111 
ولکن *ياءِ ايها ار مك ان معي؛ 117 01111 80 001116 ,۱81/101 011118" ,001116 1311٤‏ 
في مجال واحد ساکون لك موا ٰ ,96 8551518111 ”0119 1'"11 ٣685[960‏ 01718 111 
في أُن پکون هذا الا رتباط برهانا مؤاتيا 118[]([(97 50 ”1118 811181106 115]) 01آ 
ّما 157 


لتحويل الضھينة في عائلتيكما ٳق حب صاف. 7 10 1811001 ڀ1101158110105 30111٣‏ 111111 10 


ٽم (11)0]110] 
دعنا من هذا اِني أنشد العجلة. 112 011 5]8190 [ .1161106 115 ]1 (0) 
أ ِ: 
ّ ّّّ. 1 1211 1.4 17[21,412 
والٿائي. قد ينڪٹر مَن يرك سبريعا. ا 1 181 5]11111[9[160 1119 .51038 8110 /[15[الل 
[خردڃ] 1 1] 
الشهد الثالث: شارع )91-0 ُه :111100 500116 
ند ايه 1111-11 


في وقت متاخر من صباح يوم الاين نفسه. يبر بنغوليو مرکوشيو 
أُن تيبلت قد أرسَل رسالة ٳلى روميو يطلب فيها مبارزنه. يه 
مركوشيو سن امناليب تيبلت الكلفة أڻناء دخول روميو: دبا 
مرکوشيو أُن يجعله پنسى علاقته الغرامية بٳشراگه في معركة التعقل. 
تصيل الربية ار سلڌ مڻ يل جوابيت مقلما چري الفاق باسدة 
روميو؛ وهئا يغادر مرکوشيو وبنفوليو. ڪخبر روميو الربية أُن 


1] 15 1816٣ 8] 581116 01011081” 11101111118. 138110110 
٣6115 10181011110 1118] 1 '198[] 185 5111 8 11161 16111811011187 
8 118111 ۱01881 16011160. 161011110 18 11181118 1101 017 
ا‎ 708[1'8 811801808 11181111615 ۱3" 1111[ 1011180 11115, 8117 
لا[‎ 1110011810 ٣105 10 1118160 11111[ 10186] 1115 106 811811 0 


0 811110011 ]8 001116 60 ]11116 ]86 10 11186لا] 
-111 "؟[[8ٿ٣‏ 9111 ,00111888101 10 11 88 .0611 18301811065 
010٤ ٤0 06 118111680. 116 811811865 00 561108 ]]16 1157‏ 
1٣011 1111181 5‏ ]111811 ]118 809011 ]16 06 10 ,ع1880 ٣0[96‏ 

۱07111001, 80 1181 16 0811 1110٣ 111158611 97 116 )]8[]11[. 


للاعتراف ولکن قي اخحقيقة للزواج. وتدبر أُن بيعث مع الربية سلما 
اڂبال ليبقى متدليأ تلك الليلة سن نافدة غرفة جولييت کي يه 
الد خول ٳلى غرفة ڄوليت من دون اُن براه أًحد من آل كابيولٿت. 

پڪ[ وو نيد ون آيو: ٍْ‬ [7 790/191 
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مركوشيو 
اين عِکڻ اُن ڀکون روميو هذا 
لم يات ٳلى البيت هه الليلة؟ 
بنعوليو 
لا ٳى دار أبيهء لقد تحدثت اٳِلى خادمه. 
فرگوشيو 
ٳِن تلك الفتاة الشاحبة: القاسية القلب: روزالينءَ تعذبه هكذا حٿى 
أنه سمفٰقد صوابه خنا. 
بنقوليو 
لقد بعمث تببلت,ٍ أًحد أقرباء العجوز كاببولت: برسالة ٳلى دار أُبيه. 
مركوشيو 
آقسم بحياتي اُنها رسالة تحد. 
بنغوليو 
وسيجيبٻ عليها روميو. 
مركوشيو 
گل من يحسن الكتابة قد يٻ على الرسالة. 
بنقوليو 


کلا. نه سيرد على صاحب الرسالڌة بثتحد مماثل: كيف ىٹچرۇ علىٰ 


اُن تحدى 
عندما يکون عرصّة للتحدي. 
مركوشيو 
وا آسفاه: روميو المسکين, اِنه ميت لا محالة -- مصاب بعين سوداء 


لفٽاة بيضاء, وتخترق آذنه آغاني اڂب؛, كما ان فؤاده مدف سهم ‏ 


كيوبيد الاأعمى. فهل هو رجل ليواجه ٿيبلت؟ 
1000 


111110[ 
7 11011100 11115 51101110 16911 18]] ع1خ11[/آ؟ 
109-117 1101116 1101 116 01116( 

0010 الا(13[1[ 
.1 ۱31111 5190166 1 :18111618 1115 10 ]0[ 

[11/1 1).)۱ 10 
7119, 118] 8581718 1818 60څ11810-118811‎ 49611011, 1 
11058111968 10111161185 11111 50 118] 116 ۱٣1[[ 81116 11 
11131 

0 00" لا[[11 
80118 !81 ,61 28[1111) 0108 10 111511181 1116 ,1970811 
٣ 0 1118 181115 02.‏ ]]1 

(1[11):]۱]110[ 
12 011 ,11811118 هار 

0010" لا(111 
8115 6111 1001110 

0[ )1111 
.8157 111837 371118 00811 11181 111811 ”ڙر 

10 1() "111۱ 
6 110137 ]11188 1”5ڂ]1]څ1 1116 8115166٣‏ [ 611« 116 ,ڙه لا 
.0 96118 ,0816868 

0)-)1111[ 
81٣68089 0688 - 0‏ 168 116 ,1011160 001[ ,2185 
6]) 111101181 111311 .69 ع01861 5 ”007611011 00111686 8 1 711؟؟ 
]161 116811 1115 01 19111 '13ع"۱ 1116 ,50118 1096 8 ( ۱9111 681 
8 15 81108 ,811811 -- ]19111 90375 0-1٣6601ا‏ 011008 6( 01111 
6110011111٣ 147 :‏ 10 [11181 


161 


بنفغوليو 010 ']؟ 111 
آه ما هو تيبلت؟ 117 15 171181 ,11 
مرگوشيو (1[10 آ]')11.]1[ 


[10108 111811 1111106 01 1815. )0, ع11‎ 3 [6 00118805 
08191818 01 00111[191117111115. ]]6 1181115 88 00 5118 
[9110[-5011[8 = 1 060]195 11168, 115]81106, 81168 191019011]1011] 
[16 16815 1116 1115 1111111111 16515 -- 0116, ټن 0 ۽۱0‎ 
1111٣0 11 9011٣ 00500111] 
1196 #6813' 011160116٣ 0٣ 8 51[٣ 91116011, 8 0116118], 8 
0118115]. [1111011181عع ۾‎ 01 1118 ۱2137 111٣5] 1101156, 011116 
11٣5] 810 586001108 081186. 1آاہ‎ 16 1111111011]8[1 0855800] 
[1116 [9111110 1٣607ع1501!‎ 1116 1(8(/1 


نه أكٹر من اُمير القطط الاکرة. اِنه قائد التملق الشجام. اِنه ارب 
كما أنت تفني طبقاأ للايقاع - يسپ الوقت والسافڈ ومسن شم ڇ 
التصويب: اِنه يرقف أقل ما ىکن -۔واحد: اثان, والثالشة اصابة َ 
قي الصدر. 

نه جزار الزر احريري, انه مبارز؛ 

سيد من الد رجة الاولى ق مراعاة اصول البارزة. 
الائدفاع, الضربة بظاهر اليد: والطمن! 


100 01) "1110۱ 
بنخوليو 1817[ 1118 
مادا؟ (1)']7110[. 11[ 
مركوشيو 811801118 ,115]18 ,83186 811011 01 190 11168 


لعنة الله على مشل هؤلاء احڂانقين المهرجين الدلعشثمين التضنعين: 
مدوزتي اللهجة اجدد(" وخيسي: |نه مسايف جيد جاايجاي 
شجاع جدا! وعاهر جدا! ٺاذا٬‏ وهذا شيء يرڻى له يا سيدي؛ 
نبتلي بذلك الذباب الغريب٬‏ جار الوضة السالدة: الدذين يرددون 
”أعذرني " والذين يقفون على الطراز الحڂديث حتى أُنهم يمجزون 
عن الوس بارتياح على مقعد قديم؟ أوه, عظامه, عظامهم! 


1811185]10065, 1116586 11606" 11111815 01 8000111! “13 16511, 
8 ٣611٣ 80008 018086! آ111811 8[11] 1۱ ی4‎ 4 *#17٣ 08 
۱9711016!" لال‎ [۱۱۱ 18 10] 0119 8 18111611]819[6 10111118, 8181108 
517 1118] ۱068 51101118 66 11188 811110] ۱110 ( 6 
51181186 111815, 11886 185111011-111011815, 111658 “]()11 
- 1116” 5” ۱0110 5181108 50 11111011 011 1110 11615" 101111 11181 
11163” 081110] 511 8] 8858 011 1186 018 96110117 )0, 181] 
00116858, 01161٣ 00111 


[يداخل روميو] [100[11]10[ ٣ه)]1101]‏ 
بنغوليو 10 01)"ل[ 31[ 
هاهو روميو قادم. هاهو روميو قادم. 0110 0011165 11٣6‏ !11011160 0011165 څ]16] 


1063 162 


مركوشيو 
ٳِنه من دون غزالته کسمگڌ الرنگة القددة. آيها الئسيب: ايها " 
النسيبٻ كم أنت خال من أي تعبير! الان هل هو بصدد نظم شعر 
كالدذي تدفق به بترارك! لقد كائت لورا خادمة مطبڂ بالنسبة ٳلى َ 
فتاته: وديدو غير أنيقة؛ وکليوباترة غجرية: وهيلين ويرو تافهتان ٍِ 
وعاهرتان/ وتيسب تتمتع بجريق في العين: لكنها لا تفي بالغرض. 
صباح اير سيد روميو! اِنها تحية فرنسية لسروالك الفرنسي 
الفضفاض. لقد قمت بندعة كاملة لنا البارحة. 

روميو 
صباح اير لکما, أيڌ خدعة تعرضصُتما لا مني؟ 


0 ):)1[111[ 
.11681 ,116811 ).116111118 07180 8 1168 ,106 1115 1]]0111''؟ 
1111111196 1116 100 116 15 "000 لآ !1151111601 11011 8٣+‏ 110347[ 
0٣18101۱ 1109608 11. 181118, 10 1۱18 1889, ۱35888‏ ع15 ]18] 
11 8 1160]98118) ,0109 8 19180 .۱761101 186011611 
816 8 11115196 ,]118110 8118 1۱1[011(85 11010 81106 (118[61 
,1401110 311101 .9111](9058 16]) 0 01111101 ,80 01 896 
!۽ _581010]101 110]۱ع٣]‏ 8 8 1116٣68"‏ !00110111 
1811 1 پر ين 5 88 011 .58101۱ [٣110]‏ 


]11181 
تت 1)00] 
1181 .00111 011 10 111011016 03008 


5 . 57 8178 
مركوشيو 5 َ 11-10[ 
التسلل: سيدي: التسلل:, الا تستطيع اُن تفهہ ذلك؟ 7 ٴىیيه 0 011" 811 ) .]511 11186 ,511 ,]511 1118" 
روميو ٽا 11)01110 


َ‫ .َ 5 01181118585 ”ڙ[ا[ .10161011610 8000 ,1810011 


غانرا ڀاات كو هت الټأ٬كاث‏ نين“ “ڀ 
801911 118 11181 8 111116 85 0856 8 510011 11 8118 


تين ايد ََ 


033. 

مركوشيو 111111110[ 
نه بالقول ٳِن حالة مثل حالتك 1 ”ڀَ6 با 5 88 0856 8 ]51101 ,881 10 88 11111011 88 5 ']1118ٴ 
001151٣81115 8 111811 0 9603357 111 1 5‏ 

ها 2 ٻ 11001110 
اُتقعصد الا تحناء؟ 11117 10 ,17168111118 

مركوشيو ٰ 11.)0[. 11 

لقد أصبت ق ذلك حقا. 


111011 1185] 11105] 1111101 11 
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روهديو 


ٌٰ 1001100 
رت ته :51 00111106915 111051 لا 
را 1100 ])-)11118 
کلا. ٳني ئي قام الکياسة. 91 77 1116 8111 1 837[ 
روميو 11)0110 
ۇٴ نا ال ...7 ع016[ 101 [19[1[٣(‏ 
نت ٍ 1 0)]-1)0-. ۱11 
هنا 141 
تت (1)(11170] 
ستت: ٌ٬‏ ُ 5761171 ]1111111[ 'ڙ111 15 111211 3[ ] ٴلا/آ 
ٳِن حداثي غثرم جيدا. (11)']۱1160 111 
مركوشيو ]1185 11011 111 11016 ]65[ 11118 1116 011019 ,011 5111٣6‏ 


۱10171 011] 1 1(' ]111111](, 11181, 0011611 ]]16 511816 8016 01 7 


نها فطنة مؤکد: أّڂق بي هه التكنة ح"ّى پهترين حذاۇأ وعئدما 
50161 3/2011118؟ 6 811٣‏ 101118111 '/(1118 ]5[ 16]. 130111 15 


يتمزق ذلك الرم قد تبقى هذه النكتة بعد الاهتراء هي الو حيدة. 


5111111 
روميو 11001110 
اِنها نكتة خرقاء. وهي التميزة قي الانفراد۔ 16 101 ٣ 81181118٣‏ [8016 6818[ 8511818-8011 0 
مركوشيو [595ع11ع[511[8 
ٿن وجارحائوا يا بغولين: ند وهتت هاتي. 111010 
اڪ .1 07115 آڙ111 :131190110 8000 ,115 961196611 01116) 
اضرت بسوطلف وانخس بالهماز/ وٳلڈ ادعيت التعت عليافُ. ڇ 1001180 
5]711٣5, 51115 8110 5]9115[ )91 11 13/8 .: : 9-٣‏ 8110 5۱0115 
مرکوشيو (1110]1))10 


کلا ذا استمر حديثنا التسم بالفطنة بلا نتيجة: فقد يقضى علي؛ 
لانلك قلك جنونا في حاسة واحدة من حواسك أكثر ما لدي فق 
حواسي المس. هل كنت محقأ حڀن دعوتلف وزة 
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89, 11 011٣ ۱115 11111 116 ۱001108 -- 80056 0118586,1 811 
00116, 1017 111011 11851 111016 011116 ۱110-0086 111 0118 
01 1 19” 0٣7165 111811, آ‎ 811 511٣6, 111896 11 19” 110158 
35 1 1 1... 
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11)1110 77 


لم ٹڳ. محقاً 7 آبدا ٴق ‏ شيء عندما لم ٹکن ھنائك سن اج 010 ۱11011 81171111118 "101 17160 ]1711 11898 08581 11011 
الوزة 2 1116 101 11116 1101 ]788؟ 
ڀ 9 06 :اتان 
3 لن 5[ 11181 101 81 16 93[ 166]) 108 ۱4111 آ 

سوف اآعضك من الاأذن لہڌه الد عاٻة الساحرة. )11 
روميو 1 116 ,80056 80060 81[ 
لا ايها الوزة الطيبة لا تعضي. (1]1']1)']۱1160[ 
مركوشيو ور 51181 111051 8 18 1 :800606118 1916661 ٣61727‏ 8 15 ۱71 111 
ِن حكمتلك كالثفاحڈ اللوة الشديدة الر ارة؛ اِنها مرق لاذع للفاية.. « 5811 
روميو 1100110 
الم ڀکن من المستحسن تقد مها ٳلى الوزة احڂلوة؟ 7 ]50 8 10 111 08ع581(7 [1ة۱ ,]1]110 15 7110 
09-9 0 .)11:11 
نها حکمة ثتوسع كما تتمدد بوصة من جلد العنز ٳلى عرض ذراع 1 0 8]6]01105 ]18]) ۱01٤ 01 0]«6٣1[‏ 8 11605 0) 
: 01 [ 61 81۱ (10 118111030 111011 
على عُو رديء! (14)(1]170 
روميو 00 ۱0111011 ,”010807“ 16010 1181 101 0111 1 51٣1011‏ 1 


ني أُتوسع بها من اًجل تلك الکلمة ”عرض" التي عندما تضاف ٳلى ُ 
کلمة ”وزة", ثثبت أنك وزة کبيرة وعريضة. 
مرکوشيو 


160 116 “8600856”, [010965 1] ه6ع(‎ 18٣ 8108 ۱٣106 8 0 
1090. ڇ‎ 

[011 .[1)-)]10 أ‎ 
,'(7[11؟‎ 15 1101 1115 196116٣ 110007 )]181( 8108111118 101 [87 
[056 81٣1 11011 500181916: 11013' 811 111011 101110: 110137 
811 11011 ۱7118] 111011 811, /ڙٿا 885 ۱611 85 811 'ڙا‎ 11811118- 
101 1115 011981116 108 [5 111٣6 8 8160٣ 18111٣581 )]18] 
111115 10111118 لا‎ ( 8111 01611 0 1۱106 11158 0811016 4 
11091. 


لاذا آليس هڏا اُفضل من الانين على اڂب؟ ٳئك الان اجتماعي؛ 
ٳنك الآن روميو؛ ٳنك الآن أنت٬‏ طبيعة واسابا. ٳِن هذااڅبا 
الصبياني آشٻه ۽عٿوه يركض متراخياأ ذهابأ وٳياباً ليخبؿ دمپته فُ 
حقر ة5. 
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مرڪوشيو 

ٳنك ثريدئي أُن آتوقف عن [كمال حكايتي خلافاً .ليولي. 
بنقونيو 
فروشُيو 


ٳنك مضلل. کنت ساجملها موجزة لائتي وصلت ٳى عمق حكايتي 1511011 17806 118978 0701110 1 !60681980 811 110010 0 


وقصدت اُن لا طيل امن َد آكثر من ذلك, 
[تداخل ا1ربڀة ومرافقها بيتر] 


روميو 


هذا موضوع جيد للمرح والسخرية! شراع! شراع! سيدة عصرية. ِ 


مرڪوشيو 
انان اڻنان! سيدة وسيد. 
اذربية 


حاضُر سيدٿي. 

الربية 
مروحتي. يا بيتر! 

فركوشيو 

1 يا بيترء لتخفي وجهها, لان مروحتها آجمل وجها! 
ليمنحكم الله صباحأ سعيدا اُيتها السيدات. 
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100 9')01لا.111 

510] 1616, 5]0[( 11. 
[11 11):) 0 

11011 0851٣05] 1186 10 8101 ( 1٣ 1" 1816 8881115] ]](6 

11911 ٬ 
لا([11‎ 10 

[11011 301110151 6188 118376 111806 1 7 
]11114):])۱ 0 


0 ,818 ”01111 601]1 ۱11016 116] 10 001116 ۱785 ] 101 
.1 0011937 10 11080 11188111 
16٣ 11181[ 11+‏ 8118 11311 ل]آلا[ 1111881 
1)01]0] 
58111 4 !5811 4 !8681۱ [80001 5'ڇ٣ع11‏ 
(11):)۱11[10 111[ 
581 8 8110 811111 له 10/01 ,1000 
151 ]لا 
]1[ 
911114[ 
.نر 
ارزت): نا 
.8 با 
ِ 1)0 1111 
16٣ 1806, 101 116٣ 18115 116‏ 1186 10 ,1516 1008) 
.1 181181 
91 14[[]لا[ 
.1 1 11011 000 0 0300 
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تَر کوڻيو ڇ ڇ (1)')۱110 111[ 
لڀمبنحك الله مساء سعيدا: اُيڻها السيدة اخميلة. .0 8000-01 6 306 
الربية 1451[] لا 
آهي عحية الساء؟ 8000-57 1٤‏ 18 
رکو شي (1[11)'0۱110[ 


116 01 1181108 68301 1106 101 ,6« [ 161 آ ,1658 10 118“ 


نها ليست اُقل من ذلك٫‏ لان مؤوشر الساعة اللمين على وشك' 
.1 1 16]) 1110011 110107 18 0181 


ال ول ٳلى نقطة الظهر. 


الربيه 1]1451 ۱ 
يدا لف ہ يئ رپا أټتٍَ 0157 816 111811 8 ]198 !7011 9 

ا7 0٣‏ 11886 11881 1008) ]18 ,181 86118160011 ,0116) 
نه واحد من خلق اله ايتها السيدة الفاضُلة؛ لکي پسيء ٳلى نفسه. .1 1111115 

الريية ڇ 111[ 


13 111٣ 1٣0111, 115 ۱0٣11 5810” .1' 0 11111186[1 10 11181,” 
6110111 87 )2611][6111611, 0811 81٣ 01 [[څ1 011'؟‎ 6 
۱7[1816 ] '81[؟1‎ 111۱0 1108 "01118 07 

1100110 
۱0110201 0106 96 [[1 ۱ 14011160 901118 11ا9ا ,011 [أا66 0811 1 
۱٣85 ۱۱116011 ("011 01181]‏ 116 11811 111111 1011118 11896 70181 


أقسم أنه كلام معقول ”لکي يسيء ٳلى نفسه؛' اليس كذلك ايها 

السادة هل يستطيع أًحدکم ان يقول لي آين أجد الشاب روميو؟ 
روميو 

ني أستطيم اُن أخبرك: ولکن روميو سيکون أكبر سنا عندما تحجدپنه 

ما هو عليه عندما سألت عئه. اِئي الشاب الأصغر سئأ بهذا الاسم: 


بسبب نقص ماهو اُسوا. 01 18111٤‏ 101 ,1181118 11181 01 ]0111865 1116 8111 1 .11111 
الربيهة .0 
ٳنك تقول قولاً جيدا. تل ان 
كوُ نر را:- 9242171 
009 تت" (110-):)1111 
.هل' سوا جيد؟ لقد آدركت العنى حقا؛ وڪکمة, ڪكمة 0011111 ”0011 [#61* ٬٣٣ٳخ‏ لا 0061[9 ]۱00015 06 18 ,88 لا 
صدتا. .نک 5 


سي 
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الربية 
لو آأنك هو٬‏ سيدي: ذا أريد لقاءأ منفر َا پکُ. 71 0011110110 501116 0651٣6‏ آ 81٣‏ ,186 96 #011« آآ 
بنونيو ا4 
اِنها سوف تدعوه ٳلى عشاء ما. 10 1()" 1110 
مركوشيو 5017166 0 11111 010116 [[۱1 6آت 
مومسن. مومسن: موهمس! سو هو! 0010 )1[1: ۱111 
روميو 01[ 50 !6800701 8 ,68990 8 ,80 
ماذاء هل عثرم على الطريدء؟ 1010 
مرگوشيو ڇ 007 590 ]185 ,]198 
7 0 آ))01111[ 


لا آرت پريه سيدي؛ ٳِن لم تکن آرب بريه َ سيدي, فهي لب # 


الصوم الکبير شيء ما يابس وبارد قبل اأُن يؤكل. 


15 50111611118 5]816 810 11081 خ٣‎ 6 1 06 


[ثم يبدأ بالغناء ] [5ع511 خ11] 
أرنب بريڌ شاقبد 11081 11818 010 1۱ا/ 
ًا برية شاڱي 111 010 811 110ها/ 

5 ۱٣1۱” 8000 1118] 111 1111: 1 ٣٣ 
1111] 8 1181 لک : ئپ البويٰة 2 ی 11081 15 ]8آ1‎ 
15 100 11111011 101 8, ۱ 7" نھ‎ 


لپ 7 ڪيڪ ُ” 30 . =<= »-- 
ايو سي ٺپا الکثير, اك ' , .193 1 1105 1 1 3 
عندما تتقدم قي السن قبل اُن تؤگل. اڪ 9 َ! 80 11" 'بلا 1"587ع131]1 30117 0غ 001116 011 ۱6111 ,10011160 


روميو, هل تأتي ٳِلى دار أًبيك؟ اِئنا سوقتا نتعشى هئالد. 111111 021111127 


روميو ڇ 10)0[11100 
سألځق پگها. .1 1 
مركوشيو 110)]-)11118 


و داعأ آيتها السيدة العجوز: و داعا اُپتها السية, ايها السدة. .1 1 180 81101611 [[8180 1 


74[ ۔تن 


[ يرج مركوشيو وبفوليو] [7)01,10 1111٣1‏ 818 110[ 0] )111118 1111ع 11] 
اطربية 5 14[][ 
اآ جولك سيدي: كم کان فظا ذلك الصاحب الليء با-لتبث؟ ]1118 11115 085 17181011811 "58110 ۱19181 511 ي011ڙ 'ڙ918[ آ 

فقلاو ُ‫ يد 17ع10]1 1118] 01 11111 80 ۱785 


)11 
][11111150 116817 10 1065 ]1118 11158 ,88111611181 ا/ 
[[1 ۱7 116 111811 1111111118 8 111 111016 5]9681 [۱711 8110 ,1811 
4 .301 8 11 6 518110 

1 ]0 
111111 18102 [['آ ,1718 آ8881115 8119111118 10 51810 4198 
51101 ]15211 8110 ,15 1108 111811 11151161 0018 8" 81108 001911 
٣ [1 0811016 1"1[ 111108 111088 1818] 511811‏ 818 :180165 
10116 8111 1 :11111-81[[15 1]1158 01 1۱01168 8111 [ !18۱76 لا 0111۱ 
0٣ 1115 519115-11181685. ][0 1161006[ 41108 1011 115] 10‏ 
5111[8٣ 011 1111896 ]0 1156 1116 818‏ 818 ,100 ,99 أ 
[851116ع[0[] 

11,114 
11 ,1180 1 11 .168851118 1118 81 011'؟ 1158 111811 110 588۱9 [آ 
39011 38117111 1 ,0111 196611 110978 '011101)19 81101110 ۱708]9011 
868 آ 11 10811 0٣89 88 8001 88 81100116٣‏ 881 آ 
011111(٣‏ "180 1116 81108 ,[18116 01 80008 8 19 00085101۱ 
.3 

1451][]ل] 

11010, 81016 )300, 1 811 50 »څا‎ 1118] (٣11٣ [811 
8100111 16 01119815. ]1861811118 10 111[14)0][11600[ 
50111۱7 111898! ][10 18)910115)9[ 15185 011 81, 8 7 


ٳنه طيب يتها الربيةء يجب اُن يسمع نفسه يتكلم؛ 
وانه يتكلم ئي الدقيقة الواحدة آكثر كا يستطيعه في شهر۔ 


الربية 
ٳِنْ يقلف قبالتي بأاي شي فاني سأاحعط من قدره وأکون أڪثر وقا. كھ 
منه؛ آكثر من عشرين منحطا؛ وٳن لم أُستطم فساأجد ھن بة ڀل 
ڏلٺ. انه وضيم ومتحمط! نئي لست من الفتيات الرخيصات؛ ولا 
من زميلاته الساقطات. [ٳلى بيتر] وأنت عليك اُن تساندئي. وتصد 
کل منحط يريد ان يتخذ مني موضوعا لرغبته! 

بيار 
٤‏ اتؿناك وو ٍ-- اوج لايو لانظت ذلكَ 
حاٺا يم اُن ذلكف 12 9 اد لقاتلة شريفة وأن القالو: ن ٌ 
. ِ‫ 

اذربيه 
والَّن, أمام الله: اني مفتاظة جدا حٿى اأُن کل عضو في جسمي ' 
رجف بسبب ذلك الوغد النحط! [تعني مرکوشيو] [ٳى روميو] 
أرجوك سيدي بکكلمه. مثلما أآخبرتك فٳن سيدتي الشابة طلبت ني ِ 
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ان سال عنك وما طلبت مي أُن أقوله سوف أحتفظ به لنفسي؛'ی 


ولکن دعئي آخبرك أولا ِن كنت تريد الذھاب بها ٳلى جُة 


امچانين كما يقال. فذلك سلولك غير مرض: ذلك ان سيدتي لم 


تزل صفيرة؛ لذلك ٳذا كنت تريد اُن تسلك ممها السلوك الزدوج٫‏ 


لذللف حقاأ عمل سڀيئ تعاما. به أة سيدة فاضّلة: كما أنه صفقة دنيثة 


روميو 
ايتها الٰربية أوصلي تحياتي ٳلى سيد تك الشابة. أنا أحج على ۔ 


الربية 
يها القلب الطيب! وصدقأً سوف أخبرها الکڻير. يا ٳِلهي: يا ٳِلٻي؛ 
سِٽتگون امرأة فستهڪجھه. 

روميو 


ماذا ستقولين لٻا: اُيتها المربية؟ ٳِنك لم تسمعي ما آريد قوله؟ 
الربية 


بکلمته. 


8“ پء سي 


روهيو 
قولي لٻا أُن تختلق الو سيلة لطلب الغفران بعد هذا الظهر,: 
وهناك, في صوممة الکاهن لورنس: تبراً وتتزوج. 
[يعطي روميو بعض النقود للمر بية ] 
وهڏا لڻاء أتعابك. 
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ٳِئي سأخٻرها بأئاك تحتج, وهذا ما اعتيره وعد رجل فاضل ملتزم 
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الربيه 
روميو 
هيا؛ اِئي آقول لك خذي النقود. 
ادربيةه 
[تأخذ النقود] بمد ظهر هڏا اليوم يا سيدي؟ حسًاأً: ستکون هئاك. 
روميو 


ابق اُيتها الٰربڀڈة الطببة خلف جدار الصومعة: 
ويجلٻ لك سلم حبال؛ 
أرقى به ٳلى آعالي صارية مسرتي 
حيٺ ستکون قافلتي من السفن في الليل الفي. 
وداعا كوني موضع ثفة وساعوضؽِك عن أتعاپك. 
وداعاأ, حياتي ٳِڦ سيدت. 

ادربيتة 

روميو ٬‏ 
ماڏا تقولينء عزيزتي اهر بيه؟ 

الربيةه 


هل بحافظ خادمك على السر؟ آلم تسمع الشل القائل:' السر بين 


آكثر من اڻنين ليس سرا؟“ 
روميو 
أؤكد لك ان خادمي اُصيل كالفولاد. 
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الربية 
حستأُ؛ سيدي: ٳِن آنستي هي أحلى سيدة. يا ٳِلهي؛ يا ٳلهي! عندما 
كانت طفلة ٹرثارة صفيرة -۔ آه هناك نبيل في الدينة يسعمى باريس 
ينشد التقرب منها, لكنها الروح الطيية؛ عندما تراه وكانها تشاهد 
علجوما. أًحياناً أغيظها واخبرها ان باريس هو الشخص الناسب: 
لکني أؤكد لك, عندما اُقول ذلك: فانها تبدو شاحبة مثل أية قطعة 
يئ ند سام .اليل الل) وروميو 


بنفس افغرف؟ 
روميو _َ 
ٍ .يته الربية وماذا ئي ذلك؟ اڻنان ييدأان بلفس اخرف. 


آه٬‏ اُيها الاکر ٳة اسم الكلب, ٳِن حرف ”ر' هو -۔۔ کلا اي آعرف 
أنه پیداً رف آخر؛ وهي لٻا اللفظ الأاجمل: من اسمك وروز 
ماري ([کليل اجڂبل) واِئه من الافضل لك اُڻ تسمعه. 

روميو 
بلغي تحياتي ٳى سيدتكگ. 

الربية 
مم سأبلفها ألف مرة. بيتر! 


اذربيه 


کن أمامي وأاسرع في مشيك. 
[ يخر جوٺ ] 
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الشهّد الرايع: حديقه ال كاببولت 911 ”8[(111015) 1116 :1701117 6061100 

جولييت ٿي الُنزل تنتظر بفارغ الصبر عودة الربية برسالة روميو۔ 
وعند ما تصل الربية أخيرا: فانها ٽزيد من ناد ضبر جولييت وقاقها ؟ 
بادعاثها اُنها تعبة لاهغة بسبب رحلتها وباعطاء ملاحظات سحبفة 
ووڪشازډة ان رؤِلو حَنټگةافقيز اي ات ليت هد 
لسماعه. واخيرا تخبرها عن رسالة روميو بأان تقابله للزواج في صوممة 
الراهب لورنس: وهئا تسرع جولييت متهجة بذلك. 


0)10)(1آآ 

111116] 18 ۱8111118 111]9811011٣1ڙ‎ 81 110111 101 1116 6 
10 ٣2010111 ۱71181 1801160”5 11655886. 917 981٤ 5) 16 
+111٣5 81119658 5]16 110168565 11111615 [6 
811716] ”ا0‎ [016]611011[8 15 .َ 
11110٣6811 858 8 18111] 01 11681] 11 
10011111655 81108 00111110118 161118115 
[11011886 110108118 ع09861‎ 1116 116005 0[1[0[ 
81110118 60 1168٣. ص ع10 988 8116 ]188 ھه‎ 
111588886 10 11188] 101 11186 1118111888 8] 1 18 


تدخل جولييت. .5 03/1[ 11111 8110 , [1 
”1 5ال رآ رال ع5718 
حبولييت 
دقت الساعة التاسعة عندما بعشت الربية [10[[]ل 


وي ان يو شاو اصات سام( َ 
رڳا لم تستطم الالتقاء به ٻه -- أرجو اُڻ 
أًوه: هي واهنة القوى! يجب اُن نه وب 
فتنساب بسرعة عشرة اأضعاف سرغة أُشعة الشمس 

تاركة ظلالا وراءها على التلال الكثية. 

لذللف تسحب قڪٍامات رشيقة الأاجثحة الب 


:1111567 1118 110ع56 118 1 ۱711611 111118 51011101 1001ع 116 
11011٣ 5116 1010111180 0‏ 811 118[1 11آ 

[3101181108 8116 00811110] 11168] 111111 - 11818 1101 50 

)00(, 816 [5 181116! 1,06"5 116181088 51101118 96 1101181115 
37111011 1611 1111165 185181 81105 111811 1116 51111" 5 015 
[10111178 0801 51180601075 0371 1007 "1118 
[1121016 00 1111118916-[9111101180 0107685 011810" 10/8, 
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ولذلك كيوبيد له آڄنحة خفيفة كخفة الريح. 
والان الشمس فوق الٻضبة العليا 

من رحلة هذا اليوم: ومن التاسعة ٳِلى الثائيةڌ عشرة 
ثلاث ساعات طوال, ولم تأًٿ بعد. 


لو كانت ٺٻا عواطف ودم شباب دافىُ 
لكانت سريعة ق ح رها كالگرةَ: 
وتقذ فها کلماته [لي. 


ما التقدمون في السن -۔ الکثيرون الذين بتظاهرون ٻأنهم آموات-_ 
فلا خفة عندهم وهم بطيئون, مثقلونء وشا ون كالرصاص 
[يداخل بيتر تتبعه الربية ] 
يا ِلهي. ها هي قادمة! مربيتي الحببة: ما اللأاخبار؟ 
هل التقيت به؟ آبعدي اادم. 
الربيه 
يا نيڪ ٳبق غَند اليو ابة. 
مرج بيتر] 
حولييت 
والان ايتها الربية الطيبة اڂلوة -- رباه: لج تبدين حزينة؟ 
حتى لو ان اللاخبار محزنة, أآخبريني بها بطريقة مرحة: 
ٳن کانٽت جيدة, ٳنف تنجلين موسيقى الاخبار اڂلوة 
بعزفها وأنت بهذا الو جه الُڻتجهم. 
د: بهذا الوجه التجهم 
ٳِني منهحة اسمحي لي ببرهة من الوقت 
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آف, <> تؤلني عظامي! كم كانت الرحلة شافهُ! !]1 11896 6[ 8 ۱181 !80198 001165 ”1113 11030 ,ع71 


بپ 1,111[ال 
جولي ! .811 ,901165 111 118081 111011 001110 آ 
أُقنى لو كانت لديك عظامي, ولدي آخبارك. ڇ . , “ 
وڌا هَت“ ين 111156 8000 ,30000) .]8068 ,111868 ”1078 1 ,001116 ,185 
للا, هيا أر سو لء تكلمي: اُيتها الربية الطيية الطيبة تکكلمي. ...9 
ادربيهة 0 ت1+! 0ال 


وعيسى ما هه العجلةا ألا كنك الانتظار قِليلا؟ 
الا تريني مقطوعة الئفشس؟ 


16811, 11981110518! )2811 3011 1101 518(' 8 7 
10 “011 101 586 11181 1 8111 0111 01 01081117 


يف تكوئين مقطوعة النفسن ولديك النفسن 11ا ]1185 111011 ۱7'11211 101688111 01 0111 111011 +81 /100] 
0 ني مقطوعة النقس ؟ 07 01 ]011 811 111011 11181 1016 0 8817 0' 
لنقولي لي ني !و.ً* 0161817 11118 111 1118170 ]108 110011 ]008 1156ت ٣‏ 708 
ٳِن العذر الذي تتلقينه للتاخر 


61158 ]105 111011 1816 1118 1]1811 101181 5آ 
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أطول من الرواية التي تريدين اُن تسرديها علي 

هل خبرك جيد اُم سيئڻ؟ آجيبي عن ذلك. 

قولي اآيهما وسانتظر التفاصيل. هل الثبر جيد أُم سيڻ؟ دعيئي اُبدد 

الربيه 

.حستاًء لقد قمت باختيار احمق؛ أنت لا تعرفين كيف جيبارين 
رجلاً. روميو؟ لا ليس هو. ومع أن ٻوجهه أافضل سن وجه آي 
رجلء فيٳن ساقه ثبز گل سيقان الرجال» ومع اُن الید والقدم 
والچسم: لا تستحق الکلام عنهاء فؤنها فوق الارن اِنه ليس سر" 
انجاملة, لکنني أكفله, فهو وديع كاحڂمل. استمري في طريقك آيتها 
الفتاة أطيعي اله. ماذا: هل تناولتم الطعام ق البيت؟ 


7” 
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“بڊلييت 
لا لا. بيد أُن کل هذا آعرفه من قبل. 
ماڏا يقول عن زواجنا؟ ماذاعن ذللك؟ 
الربية 
رباه: كم يؤ لئي رأسي! أي راس لدي! 
نه يدق كما لو أنه سيتقطم ٳلى عشرين قطعة. 
يا لظهري من اچجائب ال خر آه. ظهريء ظهري! 
اللعنة على قلٻك الذي بعثني ٳلى هناك 


11,]11آ]1 
11107 018 115 [81 ]1311 . 110,110 
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51 14[]ل۱[ 
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لالاقس حنفي في الئزول والصمود. .1 111101118 991111 8111 1117 81011 06 
حولييت ِ 1 ,]لال 
صدقاء ٳِني آسفة لکونك على غير ما پرام. 1101 811 111011 ]1118 '50113 8111 1 ,181111 "1 


ايتها امربيء الحبيبة؛ الحبيبةء البيبة؛ 


,1116 18]1] ,11156لا9 ]ع5۱07 .]80/66 .]517 
7 "”ڙ111 5895 ]۱7118 


الربية ات1!ن 
ِن حبييك يقول: کسيد صادق وسخترم وطيب وأنيق٬٬‏ عطوف 0 ,8611]168111811 ]1101165 81 11166 ,5895 106 ٣101)ن‏ ل؟ 
رھ اريه 811 11811501118 8 81108 ,11110 8 81106 ,00111160118 
*٣[1]110118 -- ۱06'11816 15 *#0111٣ 117 9‏ 1 
اؤكد اح نآ أنافة 1 # 15 خ ٣11]5‏ 4 ,]811011"؟ ڇ 
<ڊہوذيبٽ 1,111[ال 


711 15 5116 13 بآ 11101110177 آڙ111 18 616 "بآ 


ين امي؟ ٺاذا, نها في الداخل٫‏ 
٣61911651‏ 11011 0008137 11017 667 8116 81101110 1166 ؟؟ 


أين ينبقي اُن تکون؟ كم ٳِنك ٿجيبين بغرابة: 


"أ لك نداق ۇ 1 ]1101185 811 11168 ,88175 106 011٣‏ ” 

اُين اُمك؟" ”1110111617 ]011 5[ ة1عخ([آبايا” 
الدربية 1ال 

يا سيدتي: مريم العدذراء! 068811 1808٣‏ 100”"5) () 
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.1 0111 1181173 11017 50 5011 18ا/ 


هل نت متحمسة؟ ڀا سيد تيى هر بي العدراء اُدرٴ سْ 
اي کيني 07 80111118 "1119 101 901110106[ 1116 1115 8] 


هل هه کمادة لالام عظامي؟ [٣‏ ا ٰ 
اعد ابمشي رسائلك بنفسك. ڇ 1 1118565 30111 10 1181[061011[11 
اخ ,1ال 
له اللفافت آغز هيا ماڻا ڻول رب 0007 585 ]۱98 ,001116) !0011 8 51101 5٬م٣ع[1‏ 
ادريية رت |1ل! 
هل حصلت على اِذن کي تذهبي للاعتراف اليوم؟ 10-87 5811٣11]‏ 0) 80 10 168976 80 011 11896 
حولييت 001 1 8 4۱81 
ٿعم. .11 1 
اطربيهِ ۱01151 
اڏا آآسر. عي ٳلى صومعة الراهب لورنس 0611 ”183811087 11181 0 1161106 3011 1116 111211[ 
هئاك بنتظر زوج ليجعلك زوجة. 8 3011 111818 10 11115198118 8 5]83'5 11818[ 


الآن يتصاعد الدم الفرط ٳِلى وجنتيك :6116615 30111 111 ]11 91000 ۱8111011 16]آ 00011165 000[ 
وستصطبغان باللاحمر القرمزي ما اُن تسمعا أي خبر۔. 
آسرعي أنت ٳِلى الکنيسة: وأئا سامشي في طريق آخر؛ 
لاجلب السلم, الذي بواسطته 

يتسلق حبيبك ٳلى عش الطاثر حالا يڪل الظلام. 

ٳني الکادحة الکادة من اُجل سعادتك, 

ولکن سرعان ما عليك أُن تتحملي العبء ف الليل. 


اذهبي. ساتناول الطعامء آسرعي ٳلى الصومعة. 
حولييتٿٽ 


سأسرع ٳلى قدري! آيتها الربية الخلصة؛ وداعا. 


'1 116 [1[ 96 111 508116] 511818111 81 8117. 

8177 811011161 ]111115 أ :011111011 10 011" 1116 

0 )ڂ1‎ 8 1900861, 0 1116 ۱111011 "011٣ 76 

[1115] 0111119 8 911075 1165] 80011 307111 115 

7011٣ 181181.‏ 111 [101 8110 ,0111108 1116 8111 آ 

1311] (0011 511811 0681 ]]16 911101811 50011 8٤ 11 

)30.1”"[1[ 160 0111161: 1116 01 0... 

1]11 111 

1116 10 111811 101111118! 1101165] 11156, 17 

[1111اٿ»17] 


[ڪخرجون] 
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الشهد الخامس: صومعة الراهب لورنس [61) 8*ع6-)11ع1,8101 "171-181 :1711 5001106 


مقدمه 10 ٰ 1 )0 111)100 
پتحد الحبيبان في صومعة الراهب لورنس: ويغادران معه من اًڄل  8٣ 118]]91[ 9 16-10111]808 8] 1718٣‏ 10918 1118 
زواجهما السري. 5801 ]1)]101. ل 001][1 6 89ع1 8118 [أڅ 5 1780161108 

111111. ' ٬ 
يداخل الراهب لورنس وروميو۔ 9 ويم ”7 )ب[5ز170 وس آر ڄارل“رآرٽ !نٽو ”سر‎ 

الراهب لور نس "ننه 3( ڪر ٰ 11141113111 
وهکدا تبتسم السماء لپڏا الفعل الكاد من 7 88 19019 1115 119011 1900890115 1106 5111118 50 
حتى اُنها لڻ توجڻنا غليه بجزن بعد مضي ساعات. .10 115 011106 5011010 001]1 81]61-1101115 11181 

روميو ‏ _ / 0 0 (11)(1]170 
امن امينَ ولکن مهما ىِکن يڙا ُن ڀل ِ‫ ً9 ,811 50111013 ۱1181 001116 13111 .8111011 111811 
فهو لن يستطيع اُن يوازي تبادل الفرح =ڪصيب يه هه 037[ 01 01181186 16]] 811' 001111181 0811110٤‏ ]آ 


الذي عنحه لي خظة قصيرة 2 واحدة أُراها فيها. 09 ٴ 
أنت اشيك أيديتا بگلماڻك القدسة؛ (ي“ 
وليفعل الوت اللتهم للحب ما رف ڪل فعله؛ 
يكفي فقط اُن أُدعوها لي. ٣‏ 
الراهب لورنس 

ِن له امُسراٿ العشفةه ٺهاياتٹ 7 
وفي اوج غلوائها قوت كالنار والبارود. 
اللذين عندما بئلامسان, پتبددان. ٳِن ال حلى من العسل 


518 111 111 1116 81985 1111111108 511011 01168 ]118 اٴ' 
0111٣ 1181105 171111 11091” 1701‏ 01056 9111 111011 100 
:0181 118 11181 10 0681۱ ۱70911111158ع1097:5-68 1116211 


1 11 0811 ]911 ”11187 1 8110118[1 15 ]آ 
اد 111411[ 

111686 ۱7101611] 01861181115 118376 ۱710111 4. 

1٣111111[9[1 )116 111 1112 8116 7‏ 111811 18 116ها/, 

/[10116] ]5 116[ .00115111116 ,155 11635 88 ,110813 آبالا 
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قد يکون كريها فقي مذاقه اخاص 1105 033'71 1115 111 081]1501116[ 15 

وعند تذوقه تزول الشهيه ليه 

لذلك أحبا باعتدال؛ فيدوم اځب: 

ِن التسرعين مثل التباطثين يتأخرون الوصول ٳلى احب. 
[تدخل جولييت] 

ها هي السيدة آتية. اوه القدم الفيفة جدا 

لن تبلي حجارة الصوان الأبدية. 

العاشق قد بخطو على نسيج العنكبوت: 

انهادي ئي هواء الصيف العليل: 


/1(0 11۱ 116 18516 00111011105 1116 [2 


:7 10111) 11186 10118 :7؟[11100618]8 1078 11181016 1' 

 .‏ 9 5 815 5111 00 ک' 
]121118٣ 11111112 1[‏ 

[11٣6 0011125 1116 180. 00, 50 1181118 00+ 

1851 16 0111 0081 107 [[[ابال 

745عع 1118 06511106ا '(1]108 1096٣‏ ا/ 

1118] 1018 111 116 ۱58111011 51111111161 117 


917 15 ]11811 50 ,1811 ]38]110 110ا/ 


فلا يسقط, واللفيف جدا يتلاشی. 
حبولييت [10,[[ال 
مساء اير لکاهن الاعتراف الروحي۔ 1051ع ”111 0 611 020008 
الراهب لورنس "1.141 111111 
سيشکكرك روميو: یا ابنتيء لنا کلينا .5 0118111 ,11868 1118111 [5118[1 11011180آ 
[يقبلها روميو] [1ع(1 15565[ ()1)(11]3] 
.9 1]1071[] 
ومقدار شکره؛, له من الشكر أيضا. 18115 1115 15 158 ,111111 10 11111011 5 
.2 عليه بقبلة] [11155 1۱18 ٣6111115‏ 518 ] 
آه, ليت ٳٽ کان ف حاي هن 


211 1111161. 11 0016 1116851116 01 1197 [017 
136 ]۱68[980 116 11111906, 81106 1118] 111” 5111] 008 8 
10 191820011 1]. 1680ع‎ 58661811 0٣1113 111” 01 


مقدار فرحي: ولك من القدرة 
اُن تبينيه: اِذا عطري باأنفاسبك 


ار 


197 100 


هذا الٻواء اللامس: ودعي لسان الو سيقى العذب 

يكشفت السعادة التي تغمرنا الان. 
حبولييت 

ِن الرأي الاكٹر غئى بالضمون من الکلمات 

يشڂر بحقيقته , لا ٿي زخارفه. 

نهم فقراء آولثك الذين بخصدون ثروتهم. 

اُما حبي الحقيقي فينمو ٳلى حد 

لا آستطيم فيه اُن أکون رأيأ عن نصف مقدار ثروتي. 
الراهب لورنس 

هيا. تعالا معي. سنقوم بعمل مختصر؛ 

لائهِ بمد اذنكما, لن ثبقيا مہفردكما 

حٿى تو حد كما الكنيسڌة القدسة معا. 

أ ڃخرج وت ] 
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الغصل الثالث 
الشهد الأول: شارع 


مح۔دمهه: 


يتحدث مرکكوشيو وبتفوليو في الشارع عندما يدخل تيبلت باحثاأً 


عن روميو: فتحدث مبارزة بين تيبلت ومرکوشيو. ني هذه اللحظة 
يدخل روميو: فيهينه تيبلت؛, وا اُن روميوقد تزوج توا سراسن 
جولييت٬‏ لم يرغشب في اُن يتشاجر مع أي فرد من عائلتها ولٻذا 
پرقخض مبارزة تيبلٿ. غير ان مرگوشيو الذي يجهل العلاقة بين 


روميو وجولييت. والدي پسيئه اڂبن الدي يبديه روميو: يقانل هو 


نفسه تيبلت. ڪڪاول روميو الفصل بينهما, واحافظة على السلام, 
لکن تييلت يسدد طعنة جبانة ٳلى مركوشيو سن محت ذراع روميو 
ويهرب. يساعد بنفوليو مرکوشيو على اللجوء ٳلى أحد البڀوت 
امچاورة لکن سرعان ما يعود ليخبر عن موت مركوشيو. استشاط 
روميو غضبا لقتل صديقه الذي قاتل عوضا عنه: حتى أنه عندما 
يظهر تيبلت ثائية يقاتله روميو فيقتله. يهرب روميو قبل وصول 
الأمير وسادة الدينة ٳلى الکان. يخبرهم بنفوليو بكل ما حدث. ڀنفي 
الأمير روميو من الدينة ويعلن اُن روميو سيحکم عليه بالاعدام اذا 
رجع ٳلى موطنه. كما يفرض الأسير ايضا غرامة ضشخمة على 
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ٻ1 111141 الا 
)51 ها :116) ٬00116‏ 


رين سا 
]5110 1116 1181 1811118 816 1161190110 8110 0101011110 
61118٣5 1001118 101 110117180, 8110 8 )]118116[‏ ]191081 ۱01101 
18 ]هه .016101110 818 08[11 1 06]10/7601 0160[0]08 
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العاثلتين لان العداء بينهما کان السبب ۇق اراقة الدماء. 


يدخل مرکوشيو ووصيفه وبنفوليو واخدم. 
بنطوليو 
أرجوك ايها الطيب مركوشيو دعناأ ننسحب: 
انه يوم حار: وال كابيولت متخشرون غارجاأ 
وٳذا ما التقينا لن نستطيع تحاشي شجار بيننا 
لان الان هه الايام احارة: تثير الدم الپائج. 
مركوشيو ِ" 
ٳنك تشبه واحدا من اولئك الناس الذي عندما يدخل حانة: پرگن 
سيفه على النضدة ويقول:" لا أحوجي اله ٳلياك" وعند احتسائه 
الاس الثانيةء پسحبه على النادل عندما لا توجد -حقأ حاجة اِليه. 


بنقونيو 
هل آنا مثل ذلك الانسان؟ 

مركوشيو 
هيا هيا؛ ٳٍناك حاد الطباع کأي رجل ف ايطاليا: وبسرعة تشثار 
لتصبح نکدا, وبسرعة تصبح متقلب الزاج ويصعب تحریك 
مشاعو ڱ. 

بطورليڊ 
لاا؟ 

مر كوشيو 
لانه کان هناك اڅان هکكذا: ولن يکون لديتا واحد منهما عما 


2ا2 


1065[ 10000 1116 11]7011 11110 '819”7ع11 8 111100565 8180 څ1] 
.5 1 0815 16 91 185 "1111ع ۱9*[1086 


.9 9 ري رل 7 کر 
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172 5 "1 , 16011011110[ 8000 ,1166 '/0183[ 1 
4 8186 8[9815) 1116 ,]110 18 83 11186 
1 8 ]508 ]110 [5118[1 ۱378 ]۱60611188 11 1(0ها/ 
.5111111 01000 11180 1116 5أ ,18195 1101 686 ,11017 701 

(110 ]11110[ 
16 ۱911011 .]1118 1811018 111686 01 0116 1118 811 111011 
0110 1115 1116 0018][95) ,81111 8 01 0011111185 16 ]1+ 611115 
01 116608 110 1116 56110 3008)“ ,58975 8118 181018 11186 (11]301 
,]11 88001108 1116 01 0][98181]1011 816 تا 8198 ”16 ]] 
0 5 1116186 111080 071611 01813121 1118 011 111111 0181095 
.1 
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)01118, 001118: 11011 811 85 1101 8 1801 111 111٣ 000 5 
811” 111 ,؟[118‎ 8118 85 8001۱ 1100 10 196 1010001", 0 
88 800011 11000 0 9. 

(10 ۱")(1لا[111 
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قريب. فأحدهم قد يقتل الاخر. أنت؟ آه؛ ٳنك تتشاجر مع رجل َ 


لديه شعر آقل او أكٹر في لحيته ما لديك في ڂبتك. ٳنك تنشاجر سم 


تت تن نن َر اٿ لي 


عينيك بندقي. أآية عين سوى تلك العين #قصى شجارا؟ ٳِن رأسك 


علوء بالشجار مثل بيضة لو باللحم: ومع ذلك٬‏ فٳن رأسك قد َ 
ضرب وأاصبح مشوشا مشل بيضة مخفوقة تواقأ للشجار. لن ٣‏ 


تشاجرت مع رجل لانه قد عطس في الشارع وأيقظ کلبا کان نائما 
تحت الشمس. أُما تشاجرت مم خياط لأنه لبس سخرته اخڂديدة قبل 
عيد الفصح؟ ومع آخر لانه کان يجرب حذاء جديداأ بأشرطة قدة:؟ 
والاَن تعلمني آلا أُتشاجر! 


بنغوليو 
ولو أني كنت تواقأ للشجار مثلك, فاني أظن أُن أي 


. ين 4 
سوف يشتري ٳقطاعتي --وببساطة حياتي لساعة يه“ 
مركوشيو ف-0د ص 


الاقطاعة - پساطة؟ اُيها اااأ حمق! 
[يدخل تيلت وآتباعه] 
بنشو ليو 
آقسم برااسي/ هاهم آل كابيولت قادمون( 
مركوشيو 
اُقسم بعقب قدمي أنني لا أكترث. 
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110118 8[1011 لا[‎ 101 016 0٣011[0 1111[ 96 01116٣. 110197 
۱71 19011 ۱011] ]1 181181 ۱0181 8 111811 1181119111 8 1181٣ 
11018 01 8 1181٣ 1655 111 1115 1968111 111811 11101111851. 11101 
۱11٣ )]118176[ ۱71111 8 111811 101 )18011118 111115, 118118110 
001601 1685011 911٤ 9608115 010111185] 118261 25 . بآ‎ 10+ 
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111 88ء1‎ 15 85 111 01 010811615 85 811 688 15 1111[ 0٤ 
1168], 8110 76) 1119" 1168811841 1تٿ9ا‎ 60121 85 80016 5 
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[ٳلى آتباعه] اتبعوني عن كڻب٫,‏ لانتني سأئغدٹ اِليهم. 
[ٳلى مر كوشيو وينقوليو] سساء اير آيها السادة: آريد آن آفول. 
کلمة لاحد كم. 
مركوشيو 
کلمة واحدة فقط لاحدنا؟ اجعلها اثتين مع شيء آخر: اجملها 
كلمة مم ضربة. 
ستجدئي سمستعدا كفاڀة لدذلكء سيدي, «انك سوف تحطضد. سا 
8 يدي؛ وانك سوف تعطيني سببا 
ات 
0 9-0 ء 
ّآ- ن تغذ سببا من دون اُن يعطى لك؟ 
مرکوشيو ٳِنك ترتبط بصداقة متناغمة مع روميو- 
مركوشيو 
متناغمة؟ اُنجعل منا مغنيين؟ وها أنك تجعل ما مفنيين؛ فٳئك لن 
تسمع سنا الا الدشاز من اللحن. 
هذا هو قوس الکمان [السيف] الذي سيجعلك ترقص. 
بنغوليو 
نا نتكلم في مکان عام. 
ٳما اُن تنسحبوا ٳى مکان خاص, 
او ان ټحاوروا بهدوء عن مشاكلکم؛ 
آو ان تتباعدوا. هئا کل العيون تحدق اِليا. 
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مركوشيو 
لقد خلقت عيون الناس للنظر, دعها تحدق اِليئا. 
اِني لن آتحمرك من اُجل رغبة أًحد. 
[يدخل روميو] 
[ٳلى مرکوشيو] حسنا: سلام عليكء سيدي: ها هو الرجل الذي 
أقصد يائي. 
مركوشيو ==ِ 
ساموت شنقاء سيدي: لو أنه يلبس ملا پسکم 
وحق مريم: اذهب قبله ٳلى ميدان الع رك وسيٹيعك: 
وئي ذلك العئى تستطيع سيادٹك أُن تدعوه ”رجلالا". 
ك٬ڀبلات‏ 
روميو, ٳِن اڂب الذي أکنه لك لا عِکن ان يقدہ ٳِليك 
بعيارة اُفضل من هڎه: ٳٍنك ”ندذل . 
روميو 
تيبلت؛ ٳِن السبب الذي لدي کي أًحبك 
قد پٿتڄاوز الكثير من شعور الکره الڏي پتلاءم معم 
مثل هذه التحية. اِٺي لست نڌلا؛ 
لپٺا أقول وداعا؛ اِني أری أًنك لا تعرفني حق العرفة. 
تيبلت 
يا صبي؛ لن ببرر هذا الامر الاهانات 
التي سٻٻتها لي لذا استدر واسحب سل ماف. 
روميو 
ني أحتح على ذلك ما سببت لك اِهانة قط٫‏ 


2058 


[11 .]1)')۱1[0( 
[1611 5 6868 0616 11806 0 100 87. 
1 ۱1[1[ 1101 01188 101 110 1118115 

]111)څ٣‎ [+011180[ 

19 [11471 


817 ,3011 0111 06 ع06866 ,611 [101111)7]001[100 160] 


118 001118 1. 
111 1)-)10 

11111 [11 6 1181 5 0  . 

101107 0111؟ 96 [16'1 ,11610 ۱0 961016 80 1811 

.ٿھ 1 3 9519 9 
134[ 19 

0040 (ا 681 1166 068٣‏ آ 1011(60,11186109”6 

.1 81 118117 0161 0ل[ 
11001110 

6) خ01۱7[ 10 ع116 1 ]1118 1685011۱ 1116 ,190811 

10[1 1111 10[1 601156 1118 8[19[90118111[1[8] 06 

10 51101 8 818011118. 1111811 8111 1 1101187: 

11111018, 1871135111: 1 5 111 1. 
1 [3 4[,[' 

1101', 1115 5]18[[ 1101 01156 1116 11115 

118] 11011 151 011 1 1. 
100110 

111111٣808 111,‏ ع118 آ ]01085[ 00 1 


209 


ولکني حبك أکثر عا تتصور 
ٳلى ان تعرف سبب حبي لك. 
وهكڏا, ڀا كابيولت الطيب: الذي 
أعتز باسمه مغلما اُعٹز باسمي: کن وائقاأً من ذلك. 
مركوشيو 
يا للخضوع الٻادئ, الشائن: الوضيم! 
ِن طعنات السيف سوف تڑيله. 
يسحپ سيفه] تيبلتء يا صائد اچرذ, هل لك أُن تخطو لتبارزئي؟ 
وما شاأنك معي؟ 
مركوشيو 
يا ملك القعلط الصاڂء لا شيء سوى اُن آخذ واحدة من آرواحك 
التسع وأکون فظا مم الباقيات: ولك ايار بالحسنى او بعکسها-- 
سآځذ الشماني الاخريات من دون دم هل لك اُن تسحب سيفكف 
من غمده؟ آسرع واِلا جاءلہ سيفي بين اذئيك قبل أُن تسحبه. 
[ساحبا سيفه] أنا لك. 
روميو 
يها الطيب مرکوشيو, ضع سيفك جائبا. 
مرکكوشيو 
هيا؛ اُپها السيد, لثر طعئاتك القدميةڌ! 
ٳيتقاتل مرکوشيو وتيبلت ] 
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رو يو 
سل سيفك يا بنفوليو: افصل بين سلاحيهما. 
اُيها السادة: ٳِن هذا عيب: احتملوا هذا الخضب! 
يا تيہلت ويا مرکكوشيو: ٳِن الاأمير قد 
نهی علنا عن مثل هڏه البارزة ئي شوارع فيرونا. 
توقف يا تببلت وأنت يا مرکوشيو الطيب! 
ٳيقف روميو بين الاڻنين: يسدد تيبلت ضربة صن خلف روسيو 
فيجرح مرکوشيو؛ ثم يهرب: يتبعه مرافقوه] 
مركوشيو 
ليحل الهلاك ئي عاثلتيکما! اِني جريح. 
آيذهب, ولم نل أىَ شيِء؟ 
بنغوليو 
ماذا: هل أنت مصاب؟ 
هرگوشيو 
عم عم جرح طفيف, جرح طقيف, وحسق مرييمءَ ٳنه كعاف 
ليميتني؛ 
اُين وصيفي؟ اذهب ايها الوغد واجلب طبيبأً جراحا. 


[ڃخرج الو صيف] 

روميو 
تشجم :يا زجل؛ لا پکن ان پکوٽ آحرح بلبفا... 

مركوشيو 


لا ليٽنئر. عتقيقا اق اللَزَ ولا واسعأ وسع باب الكئيسة, لکینه 
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القبور. آؤکد بائتي جاهز لفادرة هذا العالم. ليحل الطاعون في 
بيٿيكما! ليجرح كلب جرڈ, فأر. قط رجلا حتى الوت! متبجح, 
نذل. سافل يقاتل بدقة وحسب ال أصول! ٺاذا وقفشت بيننا؟ لقد 
جرحت مڻ ححت ذراغلك. 


1011101110۱" 8110 "0911 5118[[ 11110 1116 8 ع٣816‎ 111811. آ‎ 13 
[]96[9[981 008, 1 ۱٣81181 101 1118 000118. 418816 ٣ 
001] 1011٣ 101858! 4 808,818]. 811101158, 8 081.۱10 
58018] 01 8 11181 10 868811! 4 1888811, 8 1٣081168 
111811 1118] 11811158 ]بل 81111111011 01 061 1016 ڙ9ا‎ (2 
116 06011 081116 3011 961108661 1187 [ 65 11111آ‎ 11106] 


روميو ) 811 0111 
ظننت آنني أفعل ذلك لصاح كما. 118)(11]1:0] 

مرموشيو 9 1116 101 811 1110118111 1 
ساعدئي یا بنفوليو ٳى بيت ما 


ٿ 0 )1111 
=ا 10 ,1101158 501116 11110 1116 118[[9 


0٣] 51181[ 1811. 4 19188116 0" 00111 0117 =ًَ 195 >‏ 
-ك 0 آ .1116 01 ]11168 ۱٣011115”‏ 111806 خ'(118 "11160 


ولا سأفقد الوعي. ليحل الطاعون في بڻيكما! 


اِنهما بيتا کما. ٌٰ 
اڪ ويو سء ٍ" ال /1101155 011 "لا .100 50111011 110 
--ت. ]1117٣1۱7)(].10( 116105 111111 0111 ٬‏ 
11)0[01100 


ها الرجل الطيب: قريب الآمير؛ 
صديقي الودود: قد أُصيب رح يت ج. 


نيڪ 
من 'اقتزاءَ ثيبلت الذي مان سنڌ سء 


ابن عم لي --۔ يتها احڂلوة جولبيت 
اِن جمالك قد جعلني متأنثاأًء وفي طباعي جعل فولاذ الشجاعة لينا 
[يعود بنفوليو] 
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روميو٬‏ روميو. مات مركوشيو الشجاع. 
تلك الروح القدامة حلقت ٳلى السحاب, 
وازدرت الوجود على الارضص قبل الاوان. 
روميو 
ٳِن قدر هذا اليوم الشؤوم هو تيجة لايام آخرى 
وهذا يستهل اڂزن الذي على ال خرين وضع حد له. 


[يعود تيبلت ] [11115) ء٣‏ '[ 11/11 1] 

اه 00 ان 10 111۱۱001 
709 8 ٿر غضبا يعود ثائية. ...98 159811 110110115 116 0011168 1816] 

9 99 0 11)0111 
جي پر وم ويو هيت 5181111 161011110[ 110 آ[111111[011آ) 111 ,11968 


ليذهب ٳلى السماء ذلك التساهل الشخصِي! 
وليكن دليلي الان الغضب الخطاير شررا! 
والان يا تيبلت استرجع کلمة ”نذل” 

التي قلتها آخيرأ لي ذلك أُن روح مركوشيو 
ما زالت ترفرف على سسافة قريبة فوق رآسينا: 


,7 6 165[90119 1168211 10 8 اه 

11٣6-660 1111 96 1119' 00110110 110371‏ 10ا/ 

111 ع9801 ”1[1[8111ب ”116] 1816 ,][108 ,096 لآ 
80111 10111]10”8ع1[ 101 ,1116 ]8865 011011 1816 11181 
011٣ 1‏ :819017 '983؟ 111116 8 111 تا 15 


تنتظر روحك کي ترافقها. 1111 6267 0 1111116 101 51831118 

ٳما أنت أو أنا أًو کلانا يچب اُن يرحل معه. .7 0 111151 190111 01 01 111011 11111161 
تيبلت 13/411" 1 

أنت ايها الصبي البائس: الذي کنت رفيقأ لِه 11111 00119011 10 ]115 ,961 911101160 ,111011 

سٿكون معه الان. .11111 353111 951811 
روميو (0101[00)+ 

[يسحب سيفه] هذا سيقرر ذلك. 1118 11111111116 5110811 11115 [581010 1118 ]10٣8171118‏ 
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[يتبارزان. فيقتل روميو تيبلت ] 
بنغوليو ! 
روميو, آهرب بعيدا: هيا! 
الواطنون قادمون وتبلٹت مذبوح 
لا تقف مذھولاً: سيحکم عليك الأمير بللوت 
لو قبضوا عليك. لذلك ارحل بعيدا! 
روميو 
أًوه, آنا صحبة القدر. 
بيو ليو 
لاڏا اُنت باق؟ 
ٳخرج روميو] 
[يدخل ضابط ومواطنون] 
الضابط 
ٳى آين هرب ذلك الذي قتل مرکوشيو؟ 
ذلك القاتل تيبلت آي طريق سلك قي هروبه؟ 
بنفوليو ٍ 
هناك يرقد تببلت ذاك. 
الضابط 
هيا؛ آيها السيد؛ تعال معي: 
أآطلب ذلك متك باسم الامير؛ أُطم. 
[يدخل الاأمير آسكالوس ومونتيفيو وكابيولت وزوجاتهم والندم] 
الأمور ڇ 
اين اولئك الاشرار الدين بدأوا هڏذا النزاع؟ 
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بنهوليو 
ايها الامبر النبيل, استطيم ان أکشف لك کل 
ما !دى ٳلى هذا الشجار الميت. 
هو الد يٰ قغل قربيلن الشجاأغ مرکوشيو. 
السيدة كابيولتٽ 
تببلت ابن عمي! آه يا ابن خي! 
آه اُپها الامي! آه يا ابن عمي! زوجي! دم 
قريجي العزيز قد أريق. ايها الاسير: ايها الامير: ها أنك صادق 
الو لاء 


آه يا ابن العم؛ يا ابن العم! 
الأم ۾ 
يا بنغوليو, من بدا هذا النزاع الدموي؟ 
بنشوليو 
سلٽءِ القتيل هئا, قتلڪه يد روميو. 
روميو کلمه بکل تهذيب وطلب سئه أُن يفکگر 
مام حروىي ههل اهملشادة كما ذگر له 
استياءك البالغ. کل هذا قيل 
بنفس لطيف: بنظرة هادٿڌء وبركبتين جاڻيتين بتواضم, 


لکڻه لم يغلح ٿي بديد خضب ټڀيلت الغازم 
وتيبلت؛ الذي کان أصم الاأذن لنداء السلام: يو جه طعنة 
بسيغه ٳٳى صدر الشجاع مرکوشيو: 
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الڌي کان غاضبا أبضا والدي وهن شڪا فشئثا حٿى الوت, 
وبازدراء بيا۔ واحدة يدفع 

الوت البارد جائبأً وباليد ال خرى يسد دها 

ٳى تبلت الدي کان پر دها ها رته. 

وکان روميو يصرڂ عاليا 

" توقفوا اُيها الأ صدقاء, تباغدوا؛ ايها الأصدقاءً!" وبسرعة تعمدت 
سرعة لسائه 

وجنفة من سلاحه يضرب ٳلى الاسفل حدي سيفيهما القاتلين؛ 
ويندفعم بينهما: ومن ىت ذراعه 

تخطف طعنة تسلت الاقدة ابا 

من مركوشيو اچڂريء: ومن ثم يفر تيبلت٬‏ 

لکنه يع جن يعود ٳِلى روميو؛ 

الڌي فکر حديثا قي الاتقام 

وقد تسارعا للمبارزة كالبرق, لائني قبل أُن أڻكن من 

سحب سلاحي لا حجز بينهما: کان تيبلت اخچريء قتيلا 
وعندما سقط؛ استدار روميو وهرب. 

هنه هي احقيقة, ولي الوت ٳٍن کنت كاذيا. 


السيدة گابپولت 


اِنه قريب آل موئتيفيو: 
وعطف القرابة يدفعه ٳلى الكذب. رنه لا يقول احقيقة. 
التحم قرابة العشرين ق هه الوقعة السوداء؛ 
والعمشرون هؤلاء قتلوا فردا واحدا. 
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ٳِتي أطلب العدالة: ايها الامير: العدالة التي يجب اُن گنحها: 
ٳِن روميو قتل تيبلت وعليه يجب اُن وت روميو. 


] 968 101 [115]106, ۱*"7110[11 111011, 1111106, 11111581 81372: 
1017900 51007 1 10981 0110 111. 


191011 
101110 51603 111111: 11 517 


00 00111 01000 ٣8ع1)‏ 1115 01 191106 1116 "11018 10[ال 


) ان روقان! 
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ٳِن روميو قتله؛ وهو بدوره قتل مرکوشيو۔ 
من هو الدين بثمن دمه الغالي؟ 
مونتيفيو 
ليس روميو يها الأمير؛ نه کان صديقأ لرکوشيو. 


كما اُڻ خطاأه ثثذ ما کا ان ڻ أُ .۽ ڇ 
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ٳِن دمي يئزف بسبب مشاداتکم التوحشة 
ولکني سأحملکم غرامة گبڀرة 
مجعلكم تندمون على خسارتي. 
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امشهد الڻانئي: غرهه حولييت 


مقدمة 

تتوسل جولييت ٳِلى الليل ان يأتي مسرعا کي يوافيها روميو خلسة. 
تدخل الربية نادبة موت ٿيبلت؛ لکن من دون ذکر اسمه: لذلك تظن 
جولييت في بادئ الامر أُن روميو هو القتيل. عندما تعلم اُن روميو هو 
قتل تيبلت: ٿلومه بغضب وقد مزقتها العواطف احتضاربة: الاخلاص 
ٳلى زوجها والولاء لعائلتها. عندما تهدا تدرك أنه لا بد ان لدى روميو 
سبب وجيه لقتل تببلت ون ٳخلا صها ڀيڃب اُن پکون أُولا له. وهي 
تحمزن لفگرة اُنها لن تراه مرة ثانية. غير اُن الربية تعدها ٻاأنها ستجده 
وجلبه لا لکي يو دعها الو داع الا خير۔ 


تدخل جولييت. 
حولييت 
أرکكضي بسرغة: أيڻها الٽيول ذات القوائم النارية, 
خعو مستقر فويبس! ٳِن حوديا 
مثل فايتون رڳا چڻك بسوطه نو الغرت, 
ويأتي بالليل القام ٳِلينا على عجل 
آسدل الستار بدقة: يا ليل تعاطي اڂب؛ 
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ولتغفو عين الشمس في مقرها ويقغز 


روميو ٳلى هاتين الدراعين من دون ڪلام ومن دون اُن ٽراه عب. 


فيتمکن العشاق من القيام بطقوس العشق 

بڪسنهم: آو ان کان الب أعمى 

من الافضل اُن يتفق مم اليل تمال ايها الليل الهذب, 
وأنت آيتها السيدة الوقور ذات اڂاباب الأسود 

علميني كيف آخسر لعبة رابحة, 

ملعوبة لاجل زوجين طاهرين 

غخطي دم الياء التدفق ٳى وجناتي 

بوشاحف الاسود, حتى پنمو الحب الغريب بجرأة: 
والق اُن الححب الحقيقي بجحيا بالياء والاحتشام, 

تعال ايها الليل. تعال يا روميو. تعال. ٳنك نهار في ليل؛ 
لائلك سوف ترقد فوق أجنحة الليل: 

آنصم بياضا من ذلك الثلج ال#ساقط فوق ظهر غراب. 
تعال اُيها الليل اللطيف: تعال ايها الليل العاشق اللأاسود الخبين 
هات روميو:, وعندما آموتث, 

خه وقطعه ٳِلى جوم صغيرة 

وعندھا سيجعل وجه السماءَ جميلا جدا 

ٳلى درجة ان العالم بأاسره سيقع في غرام الليل 

ولا بعير اهمية للشمس التوهجة, 

لقد اشتريت مسگنا للحصب 
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ولکن لم أمتلکه, وها أُنني مشتراة, 
لم آستمتع حتى الآن. كم هو عل هڏا التهار, 
کأنه لِڀلة الغيك. 
بالنسبه ٳلى طفل نافذ الصٻر لد يه ملابس جديدة 
لا يستطيع اُن يلبسها. ها هي مربيتي قادمة 
[تدخل الربية حاملة السلم الصنوع من احبال] 
وهي تجلب لي الاخبار؛ وکل ما نعلق به لسان 
اسم روميو ينطق ببلاغ سماوية. 
والان. اُيتها اهر بيڈء ما اللاخبار؟ ما عندلد هئااہدج؟ 
الحبال 
التي طلب روميو ان تچلبيها؟ 
ادربية 


[ نعيءَ نعم؛ احال. 
حولييت 

يا للاأسف, ما المبر؟ لاذا تفرکين بديك؟ 
اذربيهةِ 


آه وا أسفاه نه ميٽ ءَ ميتَ سيمت, 


لقد حل القراب بناء سيدتي؛ لقد حل الراب پئا. 


زا اه لقل رحل, لقد قتل, نه ميت! 
حولييت 
أى شيطان أنتٹت تعذبيئني هکذا؟ 


ٳن هذا العذاب يجب اُن يهدر في الچحيم العشري. 
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هل قتل روميو نفسه؟ قولي ولو "نعم" فقط 

وعندھا ڀکون الصوت اللين “ انا" أكثر سما 

من عيني العفريت القاتلتين. 

انا لست آُنا ان كانت هئاكُ کلمة "أنا” 

او ان تلك المينين تجملائك تقولين " نعم ". 

ٳِن کان مقتولا قولي " نعم ٬"‏ وٳن لم يکن ذلك؛ قولي " لٳ " 
سد مختصر: حددي سرائي او ضُرائي. 

لد شاهدتثت اڂرح٬‏ شاهذ ته بعيني ۔- 

حفظنا الله ‏ على صدره الرجولي؛ 

جشمان پرثى له, ڄثمان دام؛ پرثى له 

نه شاحب, شاحپ كالرماد, ملطخ کله پالدم, 

ملطخ کله بدم متخثر؛ لقد آغمي علي امام ذلك الشهد. 
حولييت 

أًوه؛ تخطم يا فؤادي! انه لٳفلاس مشير للشفقة! محطم ٽي احال! 

ٳلى السجن: آيتها العيئين: لا تتوقعي احرية أبدا! 

ايها الجچسد التافه, عد ٳلى التراب:. اِنه کل حركة هئا؛ 

أنت وروميو اغحشرا ق تابوت واحد. 
اذربية 

آه يا تيبلتء يا تيبلت گنت لي خير صديق! 

يا تيبلت الدمث الأاخلاق: اُيها السيد الشريف, 

كيف لي اُن اعيش وأراك ميتا. 
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حولييت 

ا4 عاصفة معاكسة هذه التي تهب؟ 

هل ذبح روميو وهل مات تيبلت؟ 

ابن عمي الاعز وسيدي العزي:؟ 

ٳِذا. أ٬ڀا‏ الصور. انفځ لتعلن نهاية الڂياة؛ 

فمن يستحق احڂياة ِن رحل هؤلاء الائان؟ 
الربيه 

لقد رحل تببلت ونفي روميو 

روميو ذللف الدڏي فله , قد نھي. 
حجولييت 

يا ٳِلهي! هل آراقت يد روميو دم تلٽ؟ 
الربية 

لمد فعلٰٹتٿ, لقد فعلت! واحس تاه؛ سد فعلت!؟ 
حولييت 

اود قلب آفعى مغقطى بوجه مڙهر! 

هل سبق للتنين آن اقتٹى کهفا جميلا؟ 

طاغية جميل: شيطان ملائکي, 


ٹرابابريشن تحمافدَ مل سا بط 34 ٰ 
-- 9 


قديس ملعون شرير شريف! 
اُيتها الطبيعة ماذا عليك ان تفعلي في اڂحيم 


عندما تظللين روح شيطان 
قي فردوس فان لٻكذا لحم جميل؟ 
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هل أُن ابا ڀتضمن مثل هه اٺادة الکريهة 
قد جری جليده بهذا اچمال؟ 
ٳنه لؤسف ان يحل الداع في مثل هذا القصر الرائم! 
الربية 9 
َ- 0 لا اُمانة عند الرڄال؛ كلهم نڻو ن بقسمهيءَ ِ 
كلهم تقسمضوٺب كاذبين, كلهہم أوغاد, شليہ عخادعون. 
اه اين خادمي, آعطني سٿا منعڻا 
ِن ال ۾ ااسي وهله الكوارثٹ وشدہ الاحزان ٽجملئى ھهرهه. 
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ولکن اڏا أبها الوغد قتلت ابن عمي؟ 


ابن العم الوغد الذي کان يرغب قي قتل زوجي. 


ارجعي آيتها الدموع ٳلى مآقيك 

فقطراتف التي تدفعينها جزية هي للحزن, 
وآنت تقد منها خطا للفرح. 

ٳِن زوجي حي؛ وهو الذي آراد تبلت اأُن بقتله, 
وتبيلت ميٽ وهو الذي آراد قتل زوجي 

کل هذا سلوى, اِذا ٺاذا اُبکي؟ 

تلك العي عذبڻئي. سوف اُنساها مسرورةءَ 
ولکن آه. انها تضح في خاطري 

مثل الذنوب قي أذهان الاآَڱين: 

ٳِن تيٻلت ميت؛ وان روميو منفي“ 

تلك "الٽفي, تلك الکلمة الواحدة ”منفي", 

قد قتلت لي عشرة آلاف تببلت. کان موت تيبلت 
مئه كافية لو انتهى الامر عند ذللك 

أًو لو ان منة أشد صاحبت ذلك, 

تصحبها بالضرورة أحزان آخريى, 
ٺاذا لم تذكر بعد أُن قالت:" مات تيبلت ", 
"ش لافا 
أي نواح معتاد مِکن أن بي ؟ 
بيد أنه تبع “ مات تيبلت " 
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٣11” 1115198110 115, 10٣ '1 919811 001110 1. 
110 58[1'5ااٴ‎ 1680 115] 1701110 118 [91 111 9. 
411 115 158 001111014. 1112111 ]7606؟‎ ] ] (07 

181 151081175 1181 )10186 ,۱5 111016 ۱0160 501110 
.11 11 ]101-868 160 آ[ .1116 1080ع أآ1111110 ]1118 
111111017 '/11[3 10 11197858865 ,)3111 آ 
:1 ”581111115 10 16015 ”811111 0181711160 8 11.] 
197157 1801110 8118 ,80 15 1710811" 


”,ع081115[1]“ 01-0 0116 11181 . ”9811151180 ”1181 آ 


118111 518111 1811 11101158110 1. ٣19811" 5 9801ع‎ 
٣85 #6060ا‎ 1011811 1٣11 180 11010 ع11‎ 

)01, 118011٣ 0/06 6111115 111 ([01[010"5111آ‎ 

81115 ح(11 ۱11]۱ 00ع:18111 96 [۱11 [1800 7110 
081157 15, "881 511 ۱3116011 ,]0[ 10[1[010760 11 الا 
1991 91 118 ”1110117 1937)“ 01 ”1811161 11[ ” 


111011 111008111 18111011]581011 1311 8[11118"8 07 
1311] ۱1811 8 ٣08178101 1011010711٤ 981)" 0188111 


ه# 


"نفي روهيو!" ٳِن قولٻا تلك الکلمة, 
هو ان أُبي. اُمي وتيبلت وروميو: وجوليبت: 
مذبوحون كلهہم اُمواٿ. 
ليست هئالك نهاية ولا حد ولا قباس ولا قيد 
ثي کلمة الوت تلك؛ لا توجد كلمات تعبر عن هذااڂڑن. 
اطريية 
[ِنهم ٻہکون وينوحون فوق جثمان تببلت؛ 
هل تذهبين اِليهم؟ ساخذك ٳى هناك. 
حجولييت 
هل يغفسلون جروحه بالدموع؟ سيبقی دمعي يذرف 
عندما چ۽صف دموعهم: لنئفي روميو۔ 
خذي هذه الحبال. ايتها البال المسکينة, لقد خدعنا 
أنت وأنا, للأن روميو قد نئي 
لقد صنعك ليرقى ٳى فراشي؛ 
ولکني, فتاة اُموت وأنا ار ملة عدراء. 


هيا. آيتها احبال, هيا ايتها الربية. سأذهب ٳلى فراش زفاق, 


وليتزوجئي الوت لا روميو. 
الربية 


آُسرعي ٳلى غرفتك. ساجد روهي.و 
ليهدئ من روعك؛ فأنا آعرف جيدا اين يکون. 
اسمعي: سڀکون زوچك روميو هئا هذه الليلة: 


ساذهب اِليهء اِنه مختبئ في صومعة الراهب الراهب لورنس. 
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0 ]018 5]9681 10 ”0811151160 15 6011100[” 
.11111 , 11011160 ,190811 ,1110101161 ,18][161 5آ 
..90 901 15 1490 ”88 [581 ,51811 [1ا/ 


1112٣6 15 110 110 190 1111111 111285111 1, 


11 118] 5"ڍ0010‎ 016811: 110 ۱0٣0105 00811 118] 0706 801111 


1816 15 11” 181110٣ 8110 11137 111011181, 111187 


11151 


10811"5 1 0371 ۱7811118 8110 60[911(8 الا 
111111 011 911118 [۱711 1 11161717 10 80 9011 [[1ال 


[11, [[ال 


۱٣85[۱ 1116 1۱18 0011105 ۱1111 8157ع‎ [1111 5118[[ 9 
51011 

11811 ]1 1011٣5 816 0137, 101 14011120” 5 91115111 
181٣ 11] 111058 001015. 10601 10]965, 011 816 1, 
11011 011 8110 0015. 

116 1806 9011 101 81118119817 10 111 

1311. 8111810, 0816 1118101-.. 

0 00118تا /1113 10 [1”آ 19111٣56:‏ 001118 :00105 ,01118 
8111ع ,10011120 ]10 881 11108/ 


111151 


1116 10 «٣011٣ 0118111962. 'آ‎ [11 11۱0 00 

.7 11 701 1 :3011 001111011 10 
17 01 1161 96 [۱9'11 18011100 0111" 38 :11811 
...1 1 15 1 :111111 60 [1[آ 
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حوثييت 
اوه اعثري عليه! آعط هذا الات ٳٳى فارسي احقيقي: 
واخبريه اُن يأتي للوداع الا خير. 
[خروج] 


اٰشه الثالث: صومعه الراهب لورنس 


مخقدمهة 


يمود الراهب الراهب لورنس ٳلى صومعته٬حيث‏ ڃڪتبئ روميو بمد 


مقتل تيبلت: باأخبار عن اُن الأمير قد اُمر بنفيه. وهنا يعتبر روميو أُن ُا 
ايعاده عن جولييت هو آسوا من القتل. ڀزداد پاسه عندما تاأٽي الر يبا 


وعخبره عن شقاء جولييت وتعاستها. بياول ان يقتل نفسه: لکن الربية 
منعه من القيام بذلك, عندما قبض على السکين. ڪاول الراهب تهداتته 
مبينا أُن حالتهما غير ميؤوس منها. ينصح روميو ان يذهھب ٳى 
جولييت:, على اُن يشغادر مبکرا ٳلى مائتوا حيث يجب اُن يقيم ٳل اُن 
بعصل له على عفو من الامير. تبعث الربية کي تهيئ جولييت لاستقبال 
روميو: ويقبر الراهب الراهب لورنس روميو بأنه سيرسل له رسالة ٳلى 
ماڻتوا عبر خادمه باكزار. علند ذلك يذهب روميو ٳِلى لقاء 
جولييت. 


يداخل الراهب لورنس. 
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ڄ[1], 1ال 
111 11118 '(111 10 11118 1118 310) !111111 1110 0) 
117 1081 1115 181 10 001116 111111 0108 1(0ه 


]1-111[1[ 


[[عح) 0636 (0101-01, آ “1717-19 :11106 ٴ 50010 


1[-)1001)[آ1آ 


1٣181٣ 18501601106 1210111115 0 1115 )-[1[, ۱1116 180110 1 
118118آ‎ 81181 16 1٣1 1[1808 01 17081. ۱01111 )116 116405 118٣ 


]]168 111106 1085 08111511٣0 111111. 1011160 811050168 ]118* 


1[]15 .8+1ع 110811 ۱0015860 15 )111116 110111 ]81115111118 


0165]981] 11101080858 ۱0۱110211 1116 11٣58 8111۱" 65 8110 1) [5 1 
01 11111815 11118837 116 111[915ع811‎ 00 1٣1[[ 11111156[[ 0111 8 


]3آ8"011٤90‎ 110111 0101118 50 '9۱ا‎ 1116 14111٣56, 0110 515 


111118. 1118 11811 0811115 111111 انا‎ 10011111118 011] ]1181 11117 
51]118]1011[ 15 18٣ 110111 1101961655. 116 80115688 18011120 0 
80 60 111118], 911 10 186 81 [ ٣ 11 18 11101111[ [85 01 
811]118]آ‎ ۱711616 118 11115] 8]817 111111[ 98111011 15 00 
1٣0111 118 111108. 1118 4111588 5 8611110 [0110081 11] 
٣01 14011100”5 8111(8[, 8110 1116 1٣718٣ 1118 1101110 ڂ1‎ ۱0111 
58110 111055886 10 111111 11 118111118 111٣011811 [08 

561778111, 1301118581. 140111600 111611 18785 10 0111 111. 


”ير )پا لو 7 ۇٴی لو ڄو مرو او +لو “وس يلو 
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الراهب لورنس 0-1 1..411217 17181412 
تعال روميو, تعال آيها الرجل الڈائف. ٳِن الأسى مفتَونُ .81 11011 101111 001118 1011115 001116 ,18011180 
باعضائك. وأنت متزوج بمفجاعهة. 118115[ ”111 01 11811101110 15 71111011011 

[يخرج روميو سن احڂجرة الداخلية] 1 3700660 811 111011 10ا/ 

روميو ٣700111[‏ 1111101 16]] 170111 101137310 0017165 ()-18)(111] 
ايها الاب ما الاخبار؟ ما هو قرار اللأمي ؟ ! ! .۽ 
أي حزن ما زلت اُجهله "”1411106[ 76 5 ]6[ 11600757 ]07118 ,81101 1 
3 8 8001181118811060 0183785 "5011010 ]118 

7 3 چا يا > 7 "111016 )96 1 ]1118 

٣111411 1.4 [419[1)17 ی‎ 


1811111181 00[ 
50111٣ 16‏ 511011 1آ]["۱0 5011 18687 ”1115 15 
".001 8 "1110 116 01 110115 1106 011118 آ 


نه شيء مآلوف جدا يا ولدي, وأنت کٹل هذه الصحبة: 
آنا آتيك بالاخبار عن قرار اللاأمير. 


روميو 
كم هو آخف وطأة يوم الشر من قرار الأمير؟ 18001110 
الراهب لورنس "001117 1911106"5 16 5 001715093 111811 1655 1191 
لقد نفذ من شفتيه حكم آكٹر رأفة: 0717 :1.411 111/414 
لا موت أأحد بل نفي جسد. بج 1 َ 17 1115 701 0 861111061٣ [1108111011٣‏ ‪ ا#/ 
روميو سا 9-9" 115 90035 9111 ,88111 60035 ]0 
آّه الئغي؟ کن رحيما: قل ”الوت” :۽ 6 ما د 0110)آ 
اق ٣‏ نه تن َ : خَ 1 اي ان يدن 2 71 . 
لان النفي في ظاهره أُکثر رعبا 5 ( ڪف .0931 581 11610111 16 53171511111 11 
ا3 آر_ 1115 111 2111001 111018 118111 7116 01”] 
كکثر بکثير من الوت؛ لا تقل 'النفي". 7 9 - 1 ََ 
"ڀا ِ .. 51 8 01 1 8115 1181 1101 1111011 
تا *)[ 143141 1111411 
ف: أ ٻ- يت - 111011 811 100118ع لا 170111 11106 
محلى بالصبر قالمالم واسع وعريض. 81 01080 18 000110 116 101 ,]68]16811 11# 
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(11)([1[0 
1 010118 لا ۱11110111 001106؟ 100 15 110818 
10111111 1111010137 1311 
0701-16 116 1170111 9811151100 15 ”9811151180“ 1161106 
۱1٣010" 5 67٣116 15 0168111. 11121 “0811151180”‏ ڦ10ها2 
”7“ 188111 81[118) .180 1915-1211 18811۱ 15 
8010611 8 ۱1111 011 11680 "111 ]5" 111 111011 


روميو 
لا يوجد عالم خارج جدران فيرونا 
الا ااظطهر والعذاب واڂحيم تقسه. 
ٳِن ”النفي" هو أنني منفي من العالم, 
وٳن الئفي من العالم هو الوث. اِذا ٳِن ”الئفي“ 


هو الوت بصيفة محرفة. ٳِن تسمية اموت ”نفيا" 


هو أنك تقطع 05-5 ناتھ 
راسي بفاس من ذهبءَ ٫‏ 
وتبنسم للضربة التي ٿيڻني. 111111115 11181 511018 1118 1119011 ]51111[85 78110 
الراهب لو ذ ھ 
َ---. 1.411 17121414 


يا لٻده اځلطيثة الميتة! يا للجحود البذيء! 
عملك الخاطئ يوجب له القانون الوت: لکن الامير الرحوم 
بالتزامه جائبك, دفع القانون جائبا؛ 
وأٴحال تلك الکلمة السوداء "موت" ٳل ”نفي". 
هذه رحمة نادرة, وأنت لا تدرك ذلك. 
روميو 
اِنها العذاب لا الر حمة. النة هنا 
حيث تکون جولييت, وکل قطة وکلب, 
وکل فأرة صغيرة: وکل شيء تافه, 
يعيش هنا حيث احنة وقد تتم النظر بها؛ 
آما روميو, فلا. قيمة أكثر, 
حالة آكثر شرفا تهذيبا أکثر. يکمن 
في الذباب القذر آکثر ما يکمن في روميو: رکا جُسکون 
بيد العزيزة جولييت البيضاء الرالعة 


)0 08680] 511۱! )( ٣11086 [55ع11111)]18111:]11111‎ 

'1 11” 1811[] 011٣ 189 08115 68111, 911] 11161 111110 171111 

1 8111118 111(' 1981, 118111 1115110 85106 1116 87 

.ٿه 3 0 9 111 7ا/ 

1115 15 881 11111 9', 8110 111011 865 11 
11)0[110( 

"1 15 101111٣6 8110 1101 1111029. 81ع11]‎ 11 18 111 

8 8110 ]08 601۱ 8110 ,1105 )111116 1(016 لا 

۱817٣ 11111011113” 111118:‏ ,1101158 111116 110ه/ 

11 011 )1001 '11183 8110 89'011ع1 111 11218 11986 

8111 17]10108 .1101 ”1118 1011100 ]3111 آ 

171010 ](01101118]9[18 51818, 11101 00111151119, 8 

11۱ 08111011 111685 111811 11017180: 11160” 11183 ' 36 

)(1( 116 0711188 ۱001101 01 81 111175 
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ويسرقون سعادة خالدة من شفتيها؛ 1115 1161 170111 916581118 [1111190118 ]51881 7/10 
النقيتين البسيطتين اختواضعتين/ 1110085137 [518ع6“* 8110 01118] 111 011 10 الا 
فتحمر خجلا معتبرة قبلاتهم اڻا 11558 0335711 11111 11111111118 85 ,111511 51111 
آ روميو فلا؛ اِنه منفي. 54013 5 18 :1101 1318 1011100 111 
فد نع. الذباب لك آيا انا فعلي يا 19 /ڙ1118 115 011 1[ 0111 , 11118 00 "11181 11185 
: 9 ُ 1 1 911 111 116 816 165 
اِنهم رجال أحرار؛ أُما أُنا فمئفي. 9 

٣ 09‏ 7 1101 15 116٣ع‏ ]1118 )3 11011 ]5875 7110 
وانت تمو ٳي الاه ڀس اموتا 01110 811811۱ 110 ,111180 9015011[ 100 [ 11101 ]180851آ 


اما لديك سم حاضر: ما لديك سکين مسنونة؟ 

اما لديك وسيلة سريعة للموت؛ مهما كانت تلك الوسيلة حقيرة: 
لکن ”النفي“ لتقتلني؟ ”اللفي"۱ 

اُيها الراهبء اللاعين يستخدمون تلك الکلمة في اڃٰحيم؛ 
والعويل يلازمها. كيف يکون لك القلب 

كونك قد سيا روحيا؛ ومعترفا لك 


111115 

111281 50 11”81 111011811 ,168111 01 1118811 51100611 0ل[ 
! ”13811181160“ 117 [[11 0) ”08111511608“ 11111 

0( ٣181, 186آ]‎ 081111180 1156 11181 ۱010 111 11211: 
110711118 81101105 1]. 10135" 1185] 11011 1116 11+ 
1161118 8 0119118, 8 8110811357 111557 

...1 111 8110 81950196117 -- 8111 ار 


مخلصا من الذنب وصديقي العروف 3 س 
75 َء ض 
ان َزقتي بتلك الکلمة "منڻي"؟ ””1981118110“ ۱07010 11181 ۱71111 1116 1118118[8 10' 
الراهب لورنس 1 111[ هد ٣111411‏ 
ٳنك مجنون آحمق, اسمعني لاقول كلاما قليلا. 1111 8 1116 11681 11101111811 10110 11011 
روميو 0 1٣#)‏ 
7 2 عن الئغي مرة ٿائيه. 5 01 888111 519881٣‏ ۱0111 111011 () 
بپ لورنس ٣ 40٣‏ ۽41 ]11 
ساعطيك درعا ڀقيك من ٿلك الکلمة: 19 - 2 
٤0 66] 011 11181 7 4511313‏ 811110111 11168 816 [[1 
لين احڂتة اللذيد القلسفة 01111057 ,111111 ]51۱66 5 ”(1511ع0891ا/ 
لترتاح برغم كونك متفيا. ...1 101 16 001111011 10 
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(111): 
[/111050[9[11 11 (]11 118118 ”9811181180“ ]ڃ*لڙ 
11116 8 111818 0811 '13 ]0111105009[ 655 [11۱] 
,0100111 5 ”1711100 8 16578156 013511] 8 ]10115](1811 


روميو 
”مئفي'؟ كف عن الفلسشةه!۱ 
اِن لم تکن الفلسفة قادرة على ايجاد جولييت, 


اقٹلاع بلدة قرار الا ۽ ٍ 

32 يي 1 1 110 1811 1101 10981[5[([]ا ,1101 1181[098 ]آ 

فانها لن تساعد, لن تسود لا تنطق بالزيد. ڇ ڇ 
الراهپ لورنشس 1[ 41[د.] 1471411 

8 ِٺي أًرى اهجائين لا آذان َ 110 1183578 11180111811 ]118 1868 1181 ,0) 
روميو ٰ! 011). 

وكيف يکِوڻُ للمجائيڻ آذان ق جين ان الرجال العقلاء لا عيوڻ 110 1181'06 1116011 ۱9198 10181 ۱0116811 ,11169 58]101110 1010] 

ڃ تا 
0 )1.421 101/414 
٣ 1‏ 1 1 2 1 ]غ 01 1166 ۱77111 115]911188) 1116 ]چ,] 

يا ا 01100 
ًّْ- چان ٳٳري. اا !اس 1 1 105 11011 11181 01 :[5]9088 1101 081151 111011 
9 *. ين ,ع107 1117 11111681 , 1 85 37011118 85 11011] ع ال 
لو کنت شابا مثلي: وجولييت حبيٍتله 111111 ]110681 , 1118111680 ]911 ]11011 11ا/ 
متزوجا بها منذ ساعة فقط؛ وتيبلت قتيل ,9 1116 1116 8110 , 1116 1116 101011118 
معزقا مغلي. ومثلي منفيا من البلدة: 87ع] 111011 ]111181]1]5 101811 :[5[968 [1101]آ ]111181115 9 
17 11131 


عندها يىٍكنك الکلام, وعندھا تقتلع شعرك, 
وتقع على الاارض من الاأسى كما أفعل اأُنا الان 
متخذا مساحة قبر لم يفر بعد. 
الراهب لورنس 
ائهض: أُحدهم يقرع الباب؛ اختبئْ يا روميو الطيب. 
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71108 ]18[1[ 11]7011 1116 81111110 85  )10 1101", 

1811118 110 1110851118 01 811 1111118016 7 
10910111 )0 1111185 ]111188[[ 01( 16 11001. 111٣ 8 
1090-1111 8] (8 010011 
111411 1.11) 

7 1 1801110 000) .110015 0116 :1158ها/ 
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روميو 
ليس آنا ما لم يلفني آنين القلب الوجع 
كالضباب وڪُفيني عن اُعين الرقباء 
[قرع أكثر على الباب] 
الراهب لورنس 
اسمع كيف يطرقون! من هناك؟ اهض يا روميو؛ 
واِلا أخذوك ۔ [ينادي الراهب] انتظر قليلا!-- 
[ٳلى روميو] ائهض! 
اركض ٳلى غرفة الكتبة [ينادي] مهلا مهلا! 
[ٳلى روميو] يا لشيثة الله, 
أي غباء هذا؟ [ينادي] اِني آًت ٳِني اًت! 
[ترع اعلى للباب] 
من الطارق بشدة؟ من اين اُتيت؟ وما حاجتك؟ 
الريية 
[من احارج] دعتي ادخل رستعلم۾ مهمتي۔ 
آٿية من قبل السيدة جوليت. 
الراهب لورنس 
|[يفتح الباب] مرحبا پك. 
.7 


[تداخل] اُپها الاب البجل: آخبرني: يها الاب البجل, 


اين سيد سيد تي؟ اين روميو؟ 
الراهب لورنس 
نه هئاللل على الارضص, قُل با هو عه. 


چر# 


1)0110 
1-5 11681151016 01 (011څ91ا 11 11101155 ,آ ]0 
...01 1 111010 116 - ]115 
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٣11411 191111‏ 
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۱ :87156 
-- ]ڃ0"[1111 8 /8]8 [9115ت 6آ]] --۔ .0816811 96 ]۱11 11011 
11191 518110 [(14)(11110 10] 
-0371ا 81108 13 [68115 1]1#] -- .'5]1109 "111 0 111111 
11 00"5) [18)9111)9 10 | 
00118,1 آ [8119ع ع11] - 111157 18 1[6558ع851111[91 ]18]بالا 
00111 

]11100111181 ع0110 .1] 
:181 50117 001116 ۱1181106 118107 560 1110018 110 
17 ٣011*؟‏ 
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]1٣ 10111 01118816[ 1:01 16 00116 1٣, 81108 011 5]18[[ 
11037 115 
آ‎ 001116 110111 8... 
٣111411 ھ14‎ [111 
]00[]961111( 96 001[ الا‎ 0. 
[11 
]11900٣118[ )( 901 ٣18٣, 0 1611 111, 10[ 111 
۱7[116٬5 111 18081" '5 10107 5"-1ع11[لا‎ 7 
11414111411) 
آٴ‎ 1081 011 1116 811011110, 971]11 115 030711 128175 11186 1 


لايد 


الربية 
او اِنه في حالة كحالة سيدتي٫‏ 
بالضبط مثل حالتها. يا للمشارکهة الو جدانية الحزينة! 
يا للمأزق الذي يرٹى له! يؤسف لٻا. حتى نها ترقد هكذا, 
تهذي وتبکيءَ تٻكي وتهدي 
[ٳٳى روفيو] ائهش: انهض وکن رجلا! 
انهض من اُجل جوليبتء انهض ٳکراما لڄا 


1151[] 9[ 
,085 ”17115118858 'ڙ[آ1 171 211" 15 1186 () 
آ/(5111[08]11 [00]11؟ 0) .00856 1081٣‏ 111 ]1115 
511 1168 50 1-11 أا197801081112111[ 0115ع ][] 
.9 8110 ۱060191118 ,911[8 ]002 8110 31110198111[8آ 
11 81108 518110 !1119 818118 .1117 518118 [1100111200 106] 
1018111 8 196 
ِ 20 6 58168 111 101 :58168 5 ]111118 101[ 


لاا تفوص قي عمق التأوه والانين؟ 0 0 .1110 [181 011 51101110 ”؟1[/'؟ 
روميو ڇ 
.0 ٴٴَ 11011100 
1 1 ميا 1111561" [1815108] 
َ 8 17 ]له 
اه سل أف ات نهانه | ل 
ين سنديء الو نبالهلية اميخ 5 01 0118 116 10600[1"8 51٣!‏ 11ه/ 511 411 
11)1110 
انتكلمين : 
يا تن ڊ يه وو“ 7 1]]1/( ]1 15 11000 11111817 01 111011 ]5]701:”5 
لا تظن أنني قاتل متمرس؛ لائني لطخت طفولة م +27 010 811 1110 111111٣‏ 511861101 11011 
بدم قليل أرقته غن ب‫خصها؟ 09[ 0117 01 1111011000 116 0ع5]5110 "118 ] ٣7010‏ 


1٣6111010 09111 111]][6 170111 11” 013/117‏ 1000ا (آ11[الا 
75 ]3018 1110غ/ 51167 00111 11019 410 511867 5[ [1016٣‏ 


اين هي؟ وکيف هي؟ وماذا تقول 
زوجتي في السر عن حبنا اللغي؟ مم 


الريية 07 0811011608 0117 10 180 0خ[8ع01[0ٽ ]با[ 
اوه اِنها لا تقول شيئا يي 1 0 2 2 
٣‏ 2195" 8110 ۱0'68]95 0111 511 1101111118 58555 5116 
: - 7 0 پا ٍ ,1117 518115 111011 8110 ,060 116٣‏ (01 18115 11016 7110 
دي ُ‪ وتبكي من اُجل روميو؛ ,0115 1101110 011 1111211 8110 ,08115 1910811 4718 
ٿم بقم بايھ. .1 01 11611 190لر 
254 2-65 


روٴڪيو 


كما لو ان ذلك الاسم: 

أطلق من فوهة بندقية قاتل 

قد قتلها کما قتلت تلك اليد اللعونة نسيبها. اوه أخبرني ايها 
الراهب أخبرئي؛ 

قي أآي جزء تافه من الہيكل العظمي هذا 

اڻ اهدم ذللف امسکن الکريه. 

[يسحب حنجره ليقتل نفسه غير أُن الربيڈ تخطفه منه | 


الراهب لورنس 


اُبعد يد اليائسة! 

هل أنت رجل؟ ٳنك تبكي أکثر من كونك رجلا: 
ِن دموعك دموع النساء: وٳن اعمالك الوحشية تدل 
على غضب وحش مفرط. 

امراًة متخفية ۽ظهر رجل, 

ووحش ظاهر قي كليهما! 

لقد أُذهلتي وحق ديئي: 

ظننت اُن تصرفك أكثر لطفا. 

هل قتلت تيبلت؟ وتريد أن تقتل تفسك؟ 

وتقتل زو.جتك التي ڪيا جياتك؟ 

باقتراف عمل مقيت ضد نفسك؟ 

أنت تشكو بشدة من اصللف: من الروح. ومن اجحسد. 


250 


1)(۱11[10] 
1181116 ]1118 11 5ا/ 
1٣0111 ]116 680[ 19#] 01 8 81111,‏ ]5110 
11111٣06٣ 18٣ 85 1181 1181118” 5 011158800 0‏ 1010 
111٣ 11195111811. )0 ]81[ 11168, 11181: 101 [ 111‏ 111101810[ 
8118101113٣‏ 115 ]1 01 19811 116 ]۱0118 111 
5801 '(1118 أ 11181 ,1116 168[1ٴ 100867 1181118 'ڙ1؟1 10011۱ 
ه5 111 1191 کل 


]116 8189٣5 1115 0888861 10 ]1)1[[ 11۱111156[1, 911] 11106 11116 


5118101185 1] 110111 111111[ 

1[ 11[ 'د.1 41411[ 
181101 101#خ([5ع1] ”111 110[0] 
2 111011 0111 001165 101111 ”1119 1118117 8 11011 آ]٣1ا/‏ 
*1(1۱1#ع1) 805 ۱٣110‏ '(1 11 ,336'011181115[1 816 6815 '11[] 
.8 01 11 916 ]11118850118 1116 
,111811 5861111118 8 111 0060111811 '؟[1115868111] 
!90111 5861111118 111 ]196885 9658661111118-[111 1(0ا/ 
01 "11013 'ڙ111 13 .1118 81118780 ]1185 11011[ 
...11505111 111 1011811 آ 
1-17] 51817 111011 ][1 "ا۱ 1٣108117‏ 51811 111011 ]185[ 
7 11168 'ڙ1آ 11۱ 11181 18089 111 51837 10 
17[ع18] [11]901 11816 181111160) 001118 111 


0 1168811 1116 ,]9111 "1119 011 111011 ]18118 ”159 الال 


11 


27 


فالاصل والروح واحسد, هه الٹلانة 

تلتقي فيك مجتمعة وأنت تريد اُن تفقدها حالا؟ 
نبا تباء أنت مجلب العار ٳلى شكلك وحبك وحكمتك؛ 
مثل الرابي الذي يزخر بالکثير؛ 

وللا تستخدم شيئا ٿقي موضّعه الصحيح 

لتزين شكلك وحبك وحكمتك. 

ٳِن شكلك الٽبيل ليس الا قالبا من شمعَ 

بعيدا عن شجاعة الرجل؛ 

وقسم حبك العزيز ليس الا قسما آڄوف کاذبا 
بقتلك ذلف الب الذي آقسمت اُن مجله. 
حكمتك, تلك الزينة التي يب اُن تصقلها وڪبها٫‏ 
مثل البارود تي حاوية جندي غير ذي حبرة؛ 
وتتقطع ٳى اوصال عصنك. 

ماذا؟ ائهض يا رجل: ٳِن جولييت حية: 

امن اجل خاطرها العزيز تريد ان قوت؟ 


ٳنك سعيد اخظ, آراد تيبلت قتلك ولكن أنت الذي تله لذدكگ 


عليك أُن تکون سعيدا. 

ٳِن القانون الذي يهدد بالوت أصبح لك خلا 

وقد حول الوت ٳى نفي؛ لذلك عليك اُن تسمد أيضا. 
لتت حفنة من البركاٿ ظهرك 
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لاير 


والسمادة تفازلك ق أبهى حلتها 
لكنك كفتاة متجهمة سيئثة السلو لك 


]18[2[9111655 0011115 11168 11( 1181 951 811 
13111 111٣6 8 111151 9211187808 81108 5111111 11 


تقع الڂين لك وحصك. .11 8110 101111118 ڙل 1119011 ]5 1٣01011"‏ 1011[ 
نهل ُهل: لانك بذلك ستموت بتعاسة. .1186 116 511011 101 ,11660 18168 .11608 01٣‏ 
هيا اذهب ٳلى حبك كما مقرر: 16217 9785 85 ,16096 “111 0 1166 ]86 ,10) 
اصمد ٳلى غرفتها وطمٿها 117 001111011 8110 ,1181106 :0118111101 1181 6501101 


1311] 1001 011011 8181/ 1101 111 16 ۱781011 06 86] 
[70٣ 111111 1] 1011 811”51 1101 [9855 0 1181111 


لکن حذار: ان تبقى ٳِلى اُن يتوزع المسس 
لاناك حينذاك لن تستطيم الذهاب ٳلى مائتوا,: 


حيث ستعيش هناك حتى نجد لك الوقت 6 ه 11110 0811 36 [111 116 ]51181 11011 6٣ع([آ؟‏ 
لئعلن زوا جكما ونثصاڂ اُصدقاڻك 1111105 0111 1800110118 ,1118111886 ("011٣‏ 91876[ 0 
رال لك علي عفد مڻ الات و ندح وك ٳلعو ډڈة 0806 1160] 0811 8110 ,1111108 1116 01 081001 3[ 
09 أكثر پمَشرنن ٬ڪڈ‏ ]لف 07[ 1110168 11111685 11101158110 11111101180 0111۱ 1۱[ /؟ 


8111 111 101111 33811151 111011 11811 
1801 'ڙ111 10 1116 01111118110) 111188[ ,19681016 10) 
918118٣ 11851011 81[ 1116 1101188 10‏ 41108 
1 ]8 1116111 1118105 '5011013 7؟/81ع11 ۱1011]آبآ؟ 
001111 15 4011120[ 
1451[ 
],0٣8,1 0011۱18 1180 519880 81] [ 1116 1181‏ "0) 
1160٣ 8000 001111561. )( 071181 168111118 151‏ 0آ 
.0 37111 011 1801 'ڙ[1 1أخ1 [1"'1 ,1070 1 
1)010 
01116 10 1916198168 56 '111 0108 8110 ,50 170 


من الأسى الذي ذهبت فيه. 
اذهبي أنت قبله اُيتها الربية بلغي مياڻي لسيدڻك 
واطلبي منها اُن تحمث الجميع ٳلى الوم 
فالڂزن العميق ؿعلهم تواقين اِليه. 
ِن روميو قادم. 
الربية 
يا اِلهي: کنت لابقى واقفة طوال الليل 
آستمع ٳِلى النصح السديد. أي تعليم هذا! 
سيدي سأخبر سيدتي بقدومك. 
رومييو 
افملي ذلك واطلبي من سيدتي الميلة أُن تستمد لتوبيخي. 
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اذرييهاه 
‫-: ي هذا خاتم طلبت متي ان أعطيه لك؛ 7 ۽ 3011 1190ع 1118 910 5116 11118 8 51٣‏ ,1176 
مل عجل 9 .ْ الوقت خر جدا. 107577 ]1 101 ,158518 111810 , 3011 1116 
1 01100[ 
كم انتعشت راحتي بهذا! ...5 01111011 111 1[ 11010 
الراهب لورنس ڇ 0 111[ 111111 
اذهب اِذن, طابت ليلتك. سڪ 111 0060 :1121106 10 
[تخرج الربيه] بب >2 [185[12[]آ٣‏ )1:1] 
وهذا يتوقف کل حالك عليه؛ ري :57 011٣‏ [81 5181105 11818 110 
ما ان تذهب من هنا قبل ان يتوزع العمسس ڍو اه 0 181011 1116 96108 80116 06 ٣ع11]1]‏ 
او متنكرا عند انبلاج النهار, 9٣81 01 083” 1158111580 1٣01 2 ٣‏ 116 ڙنا )(٣‏ 


50011111 11( 181118. 1'1[ 11110 0111 50111 111811, 
1 116 511811 5181111 170111 1111108 1009 6 


أقم مؤقتا في مائتوا. سوف اعثر على خادمك, 
وسيتصل بك من حين ٳلى آخر ويزودك 

بكل الاخبار احيدة الستجد٤‏ هئا. 

اُعطني پدك, ٳن الوقت متأخر, وداعا: طابت 


روميو = 7 21 
اڻ السرور تلو السرور يتحدائي, ' َّ َََ 
وکان حزن خقتصر أُن آأفارقك. 2 ' 7 
وداعا. ّ 


17017 8000 118] 10 01 1. ٍ 
116 1106 1199 119118. ٣ 15 1816: 1910761 0 1 
18)0110 
1311] 1181 8 [037 185] [01 08115 011 011 1116 
1] ۱016 8 81161 50 01161 10 19011 01111 1. 
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امشهد الرابع: منزل كابيولت 


مخدمه 


السيد كابيولت: وبدون أغذ ري جولييت؛ يؤگد للكونت بارسر 
پان جولييت ستوافق على الزواج به. صمددد يوم | َّ تمنس بوما للزفاف.. 


بداخل كابيولت, والسيدَ كابيولت:َ وياريس. 
السيد كابيولتٽ 

لقد وقعت أًُحداث, يا سيدي, ولسوءِ الفظ 

لم يتوفر لنا وقت للقنم ابنتنا بالزواج. 

ليکن عند علمك اُنها أاًحبت قريبها تيبلت کڻيرا: 

وكذلك فعلت آنا. حسئا, لقد ولدنا لنموت. 

ٳِن الوقت متأخر جدا؛ ولن تنزل هذه الليلة. 

آؤكد لك, لو لا صحبتك, 

لكنت ق الفراش من ساغة. 
باريس 

ٳِن ايام الڂزن هڏه لا تسمح بوقت للطب ود الفتاة, 

سيدتي: طابت ليڀلتك شحياتي ٳِلى ابنتك. 
السيدة كابيولت 

ساأفعل: وساعرف رآيها غدا باکرا؛ 

ما هذہ الليلة فِڻها سجڀنة حزنها. 

204 


06 95" )ع[9[(11۱') :70111 00116 ]5 


11111011 

)8]91180, ۱٣1110111 001151111]11[٤ 111116] 888511168 11] 
1118] 111118) ۱*1[1[ 1868ع8‎ 0 118111٣ 111111. 116 1125 1111115081 
5 1... 


.نر لا را وا (( رل وراو ري نو 


415][[,1) لا(1,41 
/1011[3 111111 50 ,511 ,0111 1811611 11896 11118185 
...7 0 111 10 1180 1186 6 11181 
168119 1509811 11118111811 1901 101708 5116 ,011 1,001 
.6 10 190111 3510 76[ الا .1 010 50 1108ه/ 
03311 201116 1101 ۱15111 8116 :1818 آ#613* 15 1” 
0011119811 30111 10۱1 ]911 ,9011 910111156[ آ 
.8 011 188 0701118 1 

141115 
111688 1111088 01 35706 8110010 110 11 
1808111, 8000 [181111 00111111816 11168 100 ۱0111 
1:11 

[[,[]41) 1,410 
:10-1110110157 آل 81 11110[ 1101 111013 8110 ,[0[1؟ 1 
.1 5 10-1111 


205 


[0۱1118ع1 15 ۱0110 1541415[ 6801 5[[ةت 111[ 1ه] 
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[ينادي السيد كابيولت على باريس الزمع على الفادرة] 
كابيبولت 


سيدي باريس, ساأقدم عرضا جريئا 
لب ابنتي. اعتقد اُنها تطيعنى 
بکل احترام؛ لا بل آکثر, ولا أُشك في ذلك. 


زوجتي: اذهبي وِليها قبل اُن تلجأى ٳل الفراش؛ 

٤ 7“‏ 04 ڪڊ يراي ”118115 5011 111 01 11016 1181 01181111 
3 اي اي ري دا زا تات 7 خبرني پوم الاربعاء -- ]ع11 6011850857 الا 011 , 1116 9011 111811 1161 010 7110 
٣ 2‏ 7 5[ 108 ]۱9118 ,]501 11111 
لت“ مهالا, ي يوم هذا اليوم؟ 

75[ 
باريس 

يوم الائنين: سيدي. 01183 
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1 1811 1110115085 ”(0) .1116 ]10 11111150817 "00 
...15 0 111811160 96 [51181 95110 
7 11115 ع111 ٣011‏ 190 0087خ٣‏ 96 01۱ [[1 الا 


كابيولتٹ 
الائئين, حسنا: الا ربعاء قريب جدا؛ 
ليکن اقميس. آه٬‏ امميسء آخبريها 
ٻاڻها سجزوج هڏا الايرل الئبيل. 


مل جت 9 هل توافق هلى اهده ال سرع :0 01 1٣16110‏ 8 :800 ]8188 110 ]00 [[ الا 
لن جعله احتمالا کبيرا؛ تقتصره على صديق او اڻئون؛ 2 50 518111 ع9611 19811 ,9011 11811 01 
2 : صا تلم ٳت يت فڌ ال مؤخرا: 0011517 111111 11010 ۱676 10118[11]] 96 '(1118 ]] 
قد يظن آننا لا نكترث للامر .7 1 11115111811 0111 31118] 
سّ كونه قرييا لناء لو احتفلنا کڻيرا. 111 1011ع 8 11811 80116 1186 11٬م*؟‏ 1116161010 
لذلك سيکون لدينا قلة من ال أصدقاء: 0 011 581 1181« 111٤‏ [1141015 10] .6198 (81 111016 71110 
وننهي ذلك. [ٳلى باريس] ولکن ما قولك عن يوم الئميس؟ ٌٍ .211 
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باريس 


سيدي؛ أعئى لو اُن يوم ال ميس غدا. 
كابيولت 


حسنا عٍكنك الائصراف؛ وليکن الميس, اذا. 
[ٳلى زوجته] اذهبي ٳلى ڄولييت قبل اأُن تلجاأي ٳل الفراش. 
هيٿيها, اُيتها الزوجة؛ ليوم الزفاف هئا. 
وداعا سيدي:َ [ٳلى خادمه] احمل الضوء 
ٳلى غرفتي. هيا! آمامي: ٳن الوقت متأخر جدا 
بحيث مِکئنا ان نقول ٳن الوقت ميکر عما قريب. طابت لڀلتك. 
[خروج] 


الشهد الخامس: غرهة نوم حجولييت 


مخقدمة 

تحاول جولييت فناع روميو بان الصبح لم ين بعمد, لكنها عندما 
تدرك كم هو خطر بقاؤه. تلح عليه بالغادرة. وعندما يعلمان من ار بية 
اُن السيدة كابيولت قادمة: ينزل روميو على سلم احبال ويفادر ويقول 
وداعا ولييت. تتخيل السيدة كابيولت اأُن جولييت حزينة بسبب موت 
تيبلث لذلك تظن أُن خبر زفافها ٳى الکونت باريس سيجعلها سعيدة؛ 
غير اُن هذا احبر يزيد من معاناتهاِ فترقض عرض الزواج. في حالة 
غضب اُبيها من رفضها الزواج بباريس يوم اللميس؛ فانه يهد دها 
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بطر دها من النزل. وبعدما يغادر, تلجأ جوليت ٳلى اُمها طالبة المون 
منها: ولکن من دون جدوي. بعد ذلك تلتمس الراحة من مربيڻها التي 


تعاول ٳقناعها بان تتزوج من باريس. تصعق جولييت لاكتشافها اُنِ 


امربية لم تمد اُهلا لثقتها. هي الآآن منقطعة عن گل شخص الا الراهب 
لورنس لورنس: والذي تقرر اللجوء ٳلى مشورته. 


روميو وجوليت واقفان عند النافة۔ 
حولييت 
هل سترحل؟ ليس النهار قرييا بعد, 
لقد کان ذلك العندليب وليس القيرة, 
الذي خرق تُويف اأذنك الخيف. 
اِنه يفغرد ليلا على شجرة الرمان هئالك. 
صدفني, يا حبي: اِنه العندليب. 
روميو 
اِنها القيرة سفيرة الصباحَ 
ليس العندليب آنظري: يا حبي: اًية خطوط حاسدة 
تزركش السحب التقطع.٬‏ لي الشرق الأبعد. 
ذوت شموع الليل. والنهار السعيد 
يتف على رؤوس آصابعه فوق قمہ ٿلك اڂجبال الكللة بالضباب. 
علي ان آرحل واعيش. آو أبقى وأموت. 
حجولييت 
ليس ذلك الضوء ضْوء الصبا=؛ اِئي اُعرفه, 
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نه شهاب ما تئفڻه الشمس 

ٳليك هذه الليلة ليکون حامل الشعلة 

فيضيء دربك ٳِلى مائتوا 

لدلك ٳِبق بعد؛ لست بہحاجة ٳلى الرحيل. 
روميو 

ليقبضوا علي, ليقتلوني؛ 

فأنا أرضّى ٻذلك, لو انك راغبة فه. 

وأقول لك ٳِن اللون الرمادي ليس عين الصباح؛ 
اِنه انمکاس خفيف من جفن سيئتيا [سيدة القمر] 
وتلك القبرة التي تصدح بصوتها عاليا 

ٳلى قٻبة السماء فوق رؤوستا. 

لدي رغبة في البقاء أکر من الارادة للرحيل. 
تعال ايها الوٿ, مرحبا بك! هذه رغبة جو لست. 


بل هو بل هو النهارا آسرع الآْنء ارحل, ابتعد! 
نها القبرة التي تصدح بناشز الاْٴحان, 

متشد دة قي التقاوت رالبرات ال عجة. 

بعضهم يقول اِن القبرة تعمل تقاسيم حلوة, 

اِنها ليست كذللك, لانها تفر قتا 


وبعضهم يقول ٳِن القيرة تبادلت العينين مع الضفدع البشم؛ 


والان أعئى لو اُنهما تبادلا الأاصوات اأبضا. 


ري يزم 


كيف وهي روحي؟ دعينا تحدث: ائه ليس النهار. 
حجولييت 


5 51111 1116 ]1118 11161801 501116 15 ]آ] 
٣0 ]]166 ]11158 1118111 8 )01:)2-11] 91:‏ 96ا 0 1' 
.8 01 16 11811 1ا/ 
19 10 1101 ]116075 11011 61" 5183 11101610168" 


11118 06 ]8"61(, 1] 1116 6 [111 10 )7 

1 8111 001110111], 50 11011 11] 18. 

5 ”11101111118 116 ]110 15 8165 011 583 [[ 1 
01007 2111]118"8) 01 161167 9816 11086 0111 15 1" 
10) 5خ1101 711056؟ :1811 116 ]10 15 ]1118 01 
...01 907 11811 50 1087611 8111۱7« 1118 
0 ۱711 11811 ”5183 00 0818 11018 11898 1 
.1 47100111 81108 ,888111 ,101118) 
.15 81 15 501117 ”[111 ”15 100آ 


[1[, 0ال 


1٤15! 1118 1161108, 96 80116, 8108171‏ ,15 ]آ 

,1111ع 01 ]011 50 511185 1181 1811 116 18 ]1 

.. 111151 8110 15001015 11815[1 51181111118 
117 ]57 1018165 18111 1116 ”آڙ58 501116 
.011 5116 101 ,580 1101 0111 1118 

:ع 6 01181186 1080 10811180 81108 1811 1110 /581 9501116 
7 0105 01181180 1180 111697 01118( آ 100906 (0 


لاد 


11001100 


111 16[ 011 0106+ 11181 81111 110111 81711 511106 
97 6 10 5-11" ]111111 ۱'1]]1؟ 1101106 1100]] 1111]11(6]؟ 
.0 1 11811 8110 11811 11016 :80116 96] 1007 () 


ليان ذالر الصضسوت يھل الدذراع من الذراع 
لتطار دلك من هنا بأغنية الصيادين للڻهار. 
أًوه؛ اذهب الان فالضوء يشتد أكثٹر فأكثر, 


روميو 11010 
الضوء يشند. آكٹر فاكٹر, وأح اننا تظلم آكثر فأكٹر. ۱0 0111 1811 8110 0811 11016 ,118111 8110 ]1811[ ۱1016 
[تدغل الربية على عجا.] [/1(1113 8 111 1145[1-2] لا[ ]11186٣‏ 
ادربية 17+[ 
سيد تي! 'ٍ - ڇ !808171" 
حبولييت زا“ ٴ-َ ]11 1[] 
ار بيڈ؟ ُ رڪ وص 4 يا 
اذربية ٽور . / 051ڄ[1]آ1 
السيدة آمك قادمة ٳلى غرفتك. 011٣ 180 111011101 15 001111118 10 0111 11111907 ٣‏ لا 
ائبلج الئهار: کوئي حذرة مترقِة َ افن 8190 10011 ,0817 6 :010166 15 ”8 116 

[ رج الربية] ”# رڪ [185817[]آ1 ]1+1٤‏ 
حولييت . 1,111[ 
ٳذا. آيتها النافدٰة, دعي النهار يدخل ولئتخر اک اخ َ” 11 ]1 8110 ,111 0817 ]1 ,"۱1110013 111811 
روميو سب أ 7 : ل (14)(1110 
وداعا: وداعا. قبلة واحدة وسانزل. . يا 1 86501 [17[1 0110 1155 016) .18101011 ,[[٣010117آ‏ 

[ينزل على سال اڂبال ] 90 ڇ ٍَُ [ت18080 خ1[11 5061105 118] 
”-- ك 1111157 
ذاهب انت ايها اخ آيها السيد: والزوج والصديق؟ 17 ,115198110 037 ,1010 ,106 ,80 80116 111011 7111 
آريد آن آسمع مئنلك کل يوم في الساعة 110117 1116 11 010(7 7017-7 160]) 110111 11081 11115 آ 
لان قي الدقيقة آياما کليرة. .7 81 111616 1111111186 8 111 1701 
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وو جٻ هذا الحساب ساکون طاعنة ق السن 
قبل اُن أًرى حبيبي روميو ثانية. 
روءيو 
[من احديقة في الأسفل] وداعا؛ لن أضيم أية فرصة 
لابمث لك بتحياتيَ يا حبيبتي. 
حجولييت 
ه. هل تظن أئنا سنتقابل ثانية؟ 
رومڀو 
لا آشك في ذلك؛ ٳِن کل هذہ ااسي قد قهد 
ٳ آحاديٹ حلوة ٿي زمننا اهاتين. 
حجولييت 
يا ٳِلٻي٬‏ لدي روج مڻّاتهه!( 
آظن أنني آراك, أُنت الان خفيض جدا, 
کميت کقي قمر ضريح؛ 
ٳِما اُن ڀکون بصري ضعيفا او أنت تبدو شاحبا. 
رومفيو 
ٳِن ماساتنا الصريحة متص دمئا. وداغا وداعا. 
ٳخرج روميو] 
حجولييت َ 
ٳِن کنت متقلبا٬‏ ماذا تفعل مع 
ذلك العروف بالاخلاص؟ کن متقلبا؛ ايها افظ, 
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لائني حپنذاك آمل في أنك لن تستبقيه طويلا, 
بل تعيده. 
السيدھ كابيولت 
[خارج باب جولييت] أيتها الابنڌ, أأنت سخيقظة؟ 
حجولييت 
من النادي؟ اِنها السيدة امي. 
هل هي ذاهبة ٳٳى فراشها متاخرة جدا, او انها استيقظت باکرا؟ 
آي سبب غريب يقو دها ٳل هئا؟ 
[تد خل السيدة كابيولت |] 
السيدة كابيولت 
كيف أنت الان يا ڄولييت؟ 
حولييت 
سيد تي: لست على ما ڀرام. 
السيدة كابيولت 
اُتكٹرين من البکاء لواتٹ ابن عمث؟ 
هل تريدين اُن تفسليه ف قبره بدموعك؟ 
وٺو أنلُ تقدرين فانك لن تقدري اُن صحبيه؛ 
لذا توقفي عن ذلك: ٳِن شيئا من احزن يظهر محبة کبيرة؛ 
ولکن الافراط قي الاأاسى يظهر قلة تعقل. 


حيولييت 

برغم ذلك دعيني أيکي خسارة مثل هذا الشعور. 
السيد5 كابيولت 

ذا سوف تشعرين بالنسارة وليس بالصديق 
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ِن شعورا ڄشل هله احسارةء 
لا خيار لدي الا اُن أُبکي الصديق. 
السيك5 ٿاببولتٿ 


حسئا, أيتها الفتاة, لا تبکي کڻيرا لو ته 


طالا اُن ذٺك الوغد الذي قتله ما زال على قيد احياة. 


حجولييت 
أي ود آمي؟ 
السيدة كابيولت 
ٳنه الوغد نفسه روميو. 
حولييت 
[جانبا] وليكن وغدا وهو على بعد اُميال کڻيرة. 
ٳٳلى اُمها] سامه الله آقولها من کل قلبي؛ 
فلا رجل مثله يجزن قلبي. 
السيد5 كابيولت 
ذلك لان القاتل النائن ما يڙال حيا. 
حڃډلييت 
نعم. سيدتي, تا تطاله بداي هاتان, 
لن ينتقم لوت ابن عمي سواي! 
السيد5 كابيولت . 
لا خاقي , سوف نار له. 
ولن تبكي آكثر من ذلك سأبعث بأحدهم ٳِل مائتوا, 
حيث يعيش ذلك الہارب النفي 
وسوف يعطيه شرابا ساما 
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وسرعان ما يکون ق رفقة تيبلت؛ 

وآمل اُن تکوئين قانعة بمد ذلك. 
حولييت 

احق أنني لن أکون قائعڈة 

لروميو حتى آراه - ميتا-۔ 

هو قلبي السکين ال لم حرقة على قريب. 

سيدتي: لو أنك تجدين رجلا فقط 

يحمل السم ساقوم أنا بخلطه _ 

ٳِن روميو عندما يأخذه سينعم بالهدوء حالا 

أًوه. کم يکره قلبي 

أُن بسمع باسمه ويعجز عن اهيء ٳِليه: 

کي يعبر عن اڂب الذي احمله لابن عمي 

فوق احسد الذي فتك به! 
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حسنا: حسنا لديك آب حريص يا طفلتي؛ ھ ڇ ڇ 
اب ريد آڻ پر لك يد أضو انا :]01111 وت 00811111 8 ]11858 111011 ,[]1 16 ,[61 الا 
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حولييت ڇ 1171-17 
يا ٣‏ أي يوم ذللك؟ 7 5 ”181 ]18 ۱0 !11118 ”(18[7[3 ا!! 71808111[ 
ًَََ. 4111107 ) ”1,413 


وحق مريم, یا ابنتيءَ باکرا صباح امميس القادم, 
سيجعلك الشاٻ الانيق, الفاضل الئبيل: 


الکكونت باريس وفي کئيسة القديس بطرس: عروسا 
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ترفل بالسعادة والسرور. 0/1 8 )11166 :11181 1191291137 511811 
030994 1][1.]11 
الان قي کئيسة القديس بطرس؛ راه ٫آن‏ 1 ۾ ټڄ 9 ڄڀ ٻټڻټ+ 
ٽن بجعلني روا ورود 4 +* .00986 8 11016 1116 111810 ]110 511811 16] 
[ِني ُعجب لٻذه السرعة, أُن أزف قبل اُن بأتي من سيصبح رزوجي 111151 1 ]1118 ,118516 1115 8 07011061 ] 
ليتودد لي. ڇ بلق 0 ۱1115198110 ”ڙ171 96 511011108 ]1118 116 6 ] 
أرڄولك آخبري والدي وسيدي؛ يا سيدتي, : 8 , 18٣‏ ]181 8110 010 ا ”11 [ ا1 011 '؟18([ آ 
لن آتزوج الان, وعندما أفعل. آقسم 80081 , 00 1 071161 8118 :6 ”1118113 ]10 ۱٣#11[‏ آ 
أنه سڀکون روميو الدي تعرفين أني أُک هه 11811 "11101 3'011 ۱6110111 ,14011120 98 [8]18[1 ]آ 

/ ڈ پافتئن. هذه أخبار چيد 3 حقا! بي « ه ]0 11015 810 111658 ٴ . 118118 111811 1811161[ 
5 ٿاييو ۔ - وڙ آ[1, [[]419ه) ا(41د,1 
هاهو أًٻولك قادم؛ آخبريه بنفسك. 6 ور ٬‏ .؟ 10111586117 50 111111 [16[1 :161 18]1 9011٣‏ 0011168 166[ 
وانظري كيف پتقبل ذلك منك. َّ َ ...3 18 8166 [0[1 116 11006 566 10 
[يدخل السيد كابيولت والربية] [11]111517 8118 419111171 ) ]121)8٣‏ 
تابيوولت [,[[]۱31') 


عندما تغيب الشمس: ترڌ السماء الارض ندی؛ 
ولکن لہغياب ابن أّخينا 


:17) 112216 10111 1 8111ع 1116 ,56815 81111 1186 1211[ 
11 85 ”9101111 ”1119 01 ]5111158 1116 101 ]1311 
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مركوشيو 11).]60. 11[ 
وانا كذلك. .1181 50 118ا/ 
روميو 14001110 
حسٽا, ماڏا کاڻ حلمك؟ 57 ۱685 ]18[ .[أ[م الا 
مركوشيو 10 ]11):]۱ 911[ 
ان احالين غالبا سا پکذبون. .8 011611 1188111615 1181 1' 
روميو 11)01110 
عندما پکونون نائمين ق الفراش: بغلمون باشياء حقيقية. 2 11111185 188111 010 116] ع[0'[11 ,88166 960 (1آ 
مركوشيو ڇ 1100]] 1111٤)‏ 
اي أًرى اللگڈ ماب كائنة معك. .5 1619 ,0) 
بنغوليو 10 ۱")(1 131۱ 
اللكة ماب؟ ماذا تکون؟ 07 ۱'1181'5؟ ٣181097‏ 1ع0116) 
مركوشيو (17][1)0)110 
نها قابله اڃُن؛ تاتي 5 51168 8110 ,111095”118 ”1811185 16]) 15 51۱8 
ڦِ 0 يي ليس آکبر من حبة عقيق 6 8881 811 1811]) 91886٣‏ 110 5]18[6 111 
على سبابة حاكم مدينة 8161111811 811 01 1018111181 116 011) 
پجر عربة مم فريق من الخلوقات الصغيرة 5 11)][6 01 188111 8 ۱٣1111‏ 12181911 
على أنوف الأاشخاص وهم نائمون. .167 885 10565 11161178 ٣ڃ907)‏ 


ٳِن برامق عجِلة عربڻها مصنوعة مڻ سيقاڻ العثاگب 1685 ”5]911111615 10118 01 1118086 5څ51901 0088011 1161 
غطاءھا من أجنحة احراد 

رأربطتها من أّصمغ بيت عنكبوت 

وياقاتها من انعكاس آشعة القمر على الاء 

ومقبض سوطها من عظم ادج والسوط من غشاء رقيق, 


1116 0061 01 ]116 ۱911185 001" 15511011115 

]18٣ ]180695, 01 ]]16 511181165] 5[191081- 17 

116٣ 0011815, 01 1116 17100115[]11116”5 '5'816117؟‎ 98115 
1161 0٣1110, 01 0110108] 8 90116, 1116 18511, 01 111 


8 86 


كابيولت 
كيف؛ كيف؛, كيف؛, كيف: هذا النطق الغريب! ما هذا؟ 
”متفطرسة” وأشكرك' والا أآشكرك", 
والان ”ليست متفطرسة“ اُپتها الفتاة الو قحة؟ 
لا آريد شيٿا من شکكرك: ولا غطرسة من غطرستك 
لن هيئي مماصلك اللنة ليوم اكميس القادم 
لتذهبي مع باريس ٳلى کئيسة القديس بطرس؛ 
ولا سحبتك ٳلى هنالك على نقالة. 
اخرجي يا ايتها اخيفة الصفراء! اخرجي یا عدهٍة النفع! 
يا ذات الوجه الشاحب! 
السيدة كابيولت 
ٳٳى زوجها] مهلا مهلا, ما هذا, امجئون أنت؟ 
حولييت 
يها الاب الطيب؛ أًتوسل اِليك وأنا جاة على رکتي 


کن صبورا واسمعني أقول کلمة فقط. 
كابيولت 


شنقا لك شابة لا نم منها: بنت عاقة! 

ني أخبرك هذا؛ اذهبي ٳِلى الکنيسة يوم اللميس؛ 

واِلا لا تنظري ٳلى وجهي ابدا. 

لا تتكلمي: ولا ترديَ ولا ٿجييني. 

ٳِن الغضب الشديد پنتابني. آيتها الزوجة: لطالا فکرنا أننا مبارکون 
ذلك ان الله آغارناهه الطفلة, 


24505 


).41 [1 ,1[ 


11010, 1010[ ]10110, 110136, 0110[9[0800-10810![ ۱1181 8 
017 

...8 3011 1811 1“ 81108 ”90110“ 
7 1111111011 11115110655 ,”10110] ]0ل[““ ]0 110ه/ 
1910115 110 11160 111110 1101 ,111185 1118111 110 1118 +11811[1[آٴ 
0011٣ 11116 [011115 881115] 1 1111٣5081' 11‏ 6[]]څ] 14111 

10 80 ۱01111 178118 10 58111] ]ع17‎ 5 )11111 011 
)0٣[ ؟٣01[[‎ 1٣88 116 011 8 1. 

1 ي]011) 08111011 6011-810111688 1 #018* 00116 
ع9038-9808 

011 8110-11. 


[1][[,1ه) 1,441 


| 10 118٣ 11115981108[ 118, 118! 1181, 818 011 07 


101,111 


,1185 ”1113 011 3011 068601۱ 1 ,18111811 3000) 
8 5]988 10 ]911 081181106[ 6[11[1؟ 1116 1181 


'[1, [[]119ه۱) 


168]011؟ ]19180]19601611 !0888886 ٣01118‏ ,1166 118118 
]11111151817 ”0 011111011 10 11166 ]86 :۱1181 1166 ااخ+1 آ 
.1 111 116 1001 8111 11۱7 1() 

510681 1101, 16[]01' 1101 0 110 811571 

]015 15ا 1110118111 808160 ۱56 ,118" .11011 1111815 13[ 
,611110 0111 11118 ]911 115 16111 200811808 11181 


َُ 
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ولکني أرى هنذه الرأة امرأة أکثر غا ينبغي؛ 
وبسببها علينا لعنة لاحتواتها۔ 
اللعنڌة عليها, مخلوقه تافهه! 
الربيه 
ليارگها الله ٴڄ السماءَ[ 
أنت ملام لتأنيبها بهذا العئف؛ يا سيدي. 
كابيولت 
وٺلاذا يا سيل احکمة؟ كفي عن الکلام 
يا حکيمة: هيا. اذهبي وثرثري مم اُصدقائك الثرثارين. 
الربيهة 
با آقول ما پسيڻ. 
كاييو لت 
لبٍبٽحك الله مساء سعيدا! 
الربية 
الا وِکن للمرء ان ڀتکلم؟ 
كابيڍ لت. 
الهدوِء: اُپتها احمقاء الثرثارة! 
أفرغي رزائتك فوق زبدية القيل والقال 
للائٽا لا حاجة لا بها هئا. 
السيد5 كابيولت 
ٳنك غاصّب جئا. 
كابيوئت 


يا للخبز القدس اِنها تدفعني ٳلى اخنون. 
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نهار 0 ساغة: آدو سيا وهڻا: اعملا لَميا؛ 

وحيدا بصحبة الآخرين: لم تزل رغبتي أُن تکون متزوجة 
وقد توفر لا الان رجل فاضّل من عائلة بيلةء 

ذو اُملاك جيدة: شاب نبيل التربية: 

مليءَ؛ كما يقولون ۽ستلزمات الشرف؛ 

متناسب سع ما پتمتاه ار من الرجل: 

وهو بطلب يد بلهاء بالسة وفقحة 

طنانة, تقدم ٬لظ‏ ٳِليهاءَ 

لتجيب ”لن أُتزوج, لا عِکنئي ان آحب: 

لم اآزل صغيرة جدا أآرجوك ان تعفيني من ذلك "! 

لکن, ڳا أئك لن تتزوجي. أمنحك الاذن للرحيل: 

ارعي اينما تشائينء لن تعيشي معي في الدار 

انظري ٳِلى الامر, فکري في الوضوع. اِني لا آمزح في الاأمر. 
التميس قريب؛ اضبطي قلبك؛ استشيري شخصا. 

ٳِن کنت ابنتي٫‏ سأزوجلف ٳٳل صديقي: 


وٳن لن تکوني. فلتشنقي. وتتسولي: ونجوعي: وقوتي قي الشوارع؛ 


لائني آقسم بروحي: لن آعنرف پك اأُبداءُ 


ولن ينالك شيء مني بعد موٿي؛ 
کوني على ثقة من هذا فکري, لن آذنب بنكٹ وعدي. 
[يقرج كابيولت ] 
الاھ 


1181111811 110111, 11068, 11118, 301 91177 

1 ( ]1181 876 ”1119 [5]11 ,آ(0011119811 11 , 0118اه 
1121٣ 11181011960: 8118 11891118 71019" 100‏ 118968 10 
19 1019161 01 81111611181 ار 

)(1 1811 06111651965 , 01111111 1[ 8190 100191" ٣18111 
[11ا!5‎ 60, 88 1 69' 5817, 901111 019011188]916 [81 

]3]0[7011101100 85 01165 11014181] 301110 ۱0151 8 11 
1۱0 11161۱ 10 1186 8 071٣ ]21 1608 191111118 1001 

1 101111965 173 111 ,11958131911361 ۱3701111118 ار 
811599٣ 7” 1[ 1001 9108, 1 08311901 101‏ 0 

٣011198, ] [9381 / 9041 (9111013 111"!‏ 000 8111 آ 

14111 8110 ۱011 07111 1001 9760, 1711 1981101011 017 

)11878 ۱911616 «081 0111, 011 518811 1۱0٤ 191011956 ۱6111 
111. 

1001 60 "1, 11 01 10 10. 

.1 1 1990 19 :10693 15 'ڙ[1150[8 111 

1 09 70913 8191 11 ,1111115 106 011 ڦ1(0ها/ 

6] 118 116 ,“60837 ,068 ,99118 ,1004 6ها 90908 7100 
,51115 

٣٣01, 01ا‎ 11 50111, 1 1 16' ٣ 80111071 
[101 001981 15 1111116 511511 16972 00 0 7 

'1 130051 10 "1, 96111119 301: 7 5. 


]11٤ )"419]11_1177[ 
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خفدينت آ1], ]0ال 
اُما هناك شفقة جافة في السحب 05 168( آ (11 5111118 ]911[ 110 16ع11] 5آ 
انظر ٳلى عنمق حزئي؟ 117 111 01 (908]017ا 6 11110 5865 ]1118 


810871 ]110 1110 ]0085 119011980 ”ڙ1[1 ]50/78 () 
0 8 ,1110111 8 1601 11811188 111۱15 آ8۱[ع10 


اُجلي هذا الزواج لشهر: لأاسبوع؛ 


وٳن لم تفملي: فليكن سرير زفافي 0660 11881 18 آ1 ع11181 ,1101 00 9011 01,11) 

ته 1 من يي 86 [108 1 4'1161؟ ]11101111111611 011111 ]1118 11آ 

”59 9 41911.117") ”41(3.] 
السيد5 كابيولت گر سي ڀ* ض ٍ 1 

لاتئرڻي: لا لن أنطق بأڀة گلمة 77 .0 :50601 ]060 [1”[1 101 ,106 00 101 ٣811٣‏ 

اعملى : تشائين. فقد سثمت متك. مم 6) 186 آ 10٣‏ ,”۱0 111011 88 1010 

”0-9 : نھ [177-.419]1") ”11)1.41(9] 

1900 ار ڇ 1,111[ 
٬جليڀت.‏ ڇ - 


يا ٳلهي! أيتها ارببة! كيف کن اڂؤول دون ذلك؟ 
ٳِن زوجي على الأارض؛ ڪت نت" 
كيف للك الا خلاص الدي قي النهاء ان سا" 
ڪه ايه پء اڄ 


ڇ - 6 1115 [181 51 1101 ,56 4111[ 0) !00608 0 
ٰ - 18377 111 181111 '(171 ,681111 011 15 1115198116 ' 13 


,81111 10 888111 18111111 181111 ]1118 [5181 11010 
81/1 110191 1116 ]1 51108 11115981108 ]98 1غ 111[#85ل]آ 


پڊ خهلة او آفيار نا ۽ ري ٌٍ آرشدي: - [00111156) ,118 تا 81117 -9-9 رھ 
1٣0106 01 7‏ 8 101 11011 11851 1110117 5851 1054 
ماذا تقولين؟ اما عندلك کلمة مقر. 
اي "7 0 17 يٽ 
ڇ بعض الترويح؛ ايتها الربية! انان 

0[ :15 ]1 ٿ1161 ,18161 

عِينا ٳِلڀلف به: ٳِن روميو ڇ تا 
منقي مبعد, وهذا مؤکد. ليختف العالم ان كنت مخطڅة في 008 10 001[16؟ ًح 00 :9811151120 أ 19 
أنه لن يجرؤ على العودة لڀطالب بك؛ 30 16 10 :801 00136 ع16 6184865 196 !118 

20 204 


واِذا فمعل/ فسيكون ذلك خلسة: 

ويا ان الواقم قائم بهذا الشكل, 

فاني أًریى أنه من الأافضل لك ان تتزو جي الکونت. 
ٳِنه رجل فاضّل وسيم! 

ون روميو قماشة لغسل الصحون بالنسبة اِليه. ٳِنه نسر يا سيدتي٬‏ 
ليست له ثلك العين الخضراء احادة اخحميلة 

التي لدى باريس. اللعنة على قلٻي: 

آّظن أنك ستسمدين في هذا الزواج الثاني: 

لانه بِتاز على الزواج الأول؛ او اِذا لم پکن كذلك, 
فٳن زواجك اانأاول ميت, واذا کان جيدا مثل 


091 1118 6,115 1 9... 

1057 85 5]81105 50 08586 1186 511106 111681 
1٤1965] (011 11817160 37...‏ ([1111] آ 
[111811ع1111ع86 '([ع109 ق ”1 ,0) 

...1 اه .111111 0 8151010111 8 10011160'5آ 
ڃ٬ٻح‏ 011 131٣‏ 80 ,011101 50 ,8161 50 ]110 1[18[1 

158٣15 118]1(. 165111007 111 ۱617 11‏ 5ا/ 

8٣6 118]9]99" 11 11115 5800116 11181‏ 011" 1111111 آ 
011٣ 11٣5٣ : 01 1٤1] 108 1066‏ 0615ع ]1 0 

0111 11٣5] [5 860, 0٣ ۽"‎ "٣ 85 000 1 4. 
لا‎ 191118 11018, 8116 3011 110 115 01 11 


اي الوجود هئا, فما لك فيه فائدة. 1,117[]ل 

51681٣" 5] 01000 1٣0111 ٣011٣ 7عا]‎ : ُ 

1 تتحلمين ٍ 11891 
ومن روحي كذلك؛ رٳلا فاللعنة عليهما معا. .5 :060 5011 111 110111 ڦ190/ 

وب 11 [[۱ال 
آنن! ]11ع7]1يد/ 

الر يڌ 7« 
ماذا؟ 817(ٳبآل 

ڃو ليت [1, ال 
حستا لقد آرحتيني على تمو رائم. 1 11181701101 1116 00111101160 1851 11011 .]أءالالا 
ادخلي وأخبري أُمي بأني ذاهبة 8111 1 196 ”71 18 810 11۱ 70) 


ٳٳى صومعة الراهب لورنس: کكوئي آغضبت أُبي٫‏ [[حع "890101[06,] 0 131116٣,‏ ”171 0115[9[8850 18111(8] 


ار 
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لأاعترف له قيغفر لي. .8 00111855101 1118166 0 
الربية 0٣1”‏ ]7 
وحق مريم. ساذهب, اِنه فعل حكکيم. 01 ۱٣151‏ 15 11115 0190 :[00711 آ ,1817727 
[ تخرج الربية] [118512]آ 1« :1] 
حجولييت 1.111[[]ل 


اُيتها العمچوز الو نه اُيتها الشري ة الصصةه! 
اِنھا خطيكة آکبر اُن ترغپي في أُن أًحنث بالقسم؛ 
او ان تذمي سيدي (زوجي) بذلك اللسان الذي 
طالا مدحته به آلاف الرات عند مقار ته بياريس؟ 
من الان فصاعدا ستکونين وموطن سري اثنين معضادين. 
ساأذهب ٳى الکاهن لالتمس أي علاج عنده. 
اڏا فشل کل شيء آخر: ففي نفسي القدرة على اموت. 


[ رج جولبيت] 


# 


]110 ۱10160 1051 () ![18111198]101 ]1101611 
1 11115 19 ۱1511 10 5111 111018 15 آ 
)(٣ 10 15]91815 111(' 1010 ۱0 11[1 ]]18] 591116 )16‏ 
819017 ۱71111 111171 19181560 118111 5116 711101۱ 
.0111151 ,30) 116857 11101158110 '(111811 0ات 
196 811811 11110101111 908017 ”111 9110 111011 
.3 5 1 1 116 66 [[7] 
1 1903376 118 1115611 ,1811 156 [81 آ1آ 
[[1][1.11 ]1«1] 
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الفصل الرايع 
الشهد الأول: صومعة الراهب لورنس 


مقدمهة 


ڀأاتي الكونت باريس ٳى صومعة الراهب لورنس ليرتب موضوع ‏ 
زوا جه بجولييت. تدخل جولبيت, فيظن باريس اُنها قادمة للاعتراف٬‏ ِ 


فيترگهما. تقبر جولبيت الراهھب لورنس ٻانها ستقتل نفسها ِن لم 
يساعدها. بعطيها الراهب لورنس عقارايظهر علامات الوت عليها لد َ 
ائتين واريعبن ساعا. اڏا آغذتٿ العقار الاربعاء ليلا:؛ فستکون صباح 
الخميس: اليوم اهحدد لزواجها بباريس: كانها مينةڌ. وستوضع في مدفشن 
عاثلة آل كابيولت. يوضح الراهب أنه سيساعدها على الٻروب ٳلى 
مائوا. 


يدخل الراهب لورنس وباريس. 
الراهب لورنس 

يوم اعميس. سيدي؟ الوقت قصير جدا. 
باريس 

هکذا يريل5 اُبي كابيولت: 

وما من داع لدي للتباطؤ في تخفيض عجلته. 
الراهب لورنس 

آتقول ٳِنك لا تعرف رأي السيدءَ؟ 


00 


+چ[0]1) [٣‏ [(.)پد٫/‏ 
[[م-) چ*"م-1ع:8۱1, [ “17177191 :1(6) 00116د 


1111-00-11 

18115 (85 001116 10 ٣181 1106"8ع1,089710‎ [1 10 8131 1 
01 ۱15 18111886 10 1111161. 111116] 611817٣5, 0 يڙ‎ 
96[[6[1[8ا‎ 118] 5116 1188 001116 101 00111685101, 185 
]1 8111. 111116٤1 115[م1‎ 0118 171181 ٣118] 11111685 ([[خ1] 1( ع(1‎ [1 
8] 18 0٣1[[ ا٣1[[‎ 1615611. 116 8165 116٣ 8 01118 ۱0111011 ۱0111 
[91001108 81[ 116 8[9[9081811008 01 0111ع‎ 0٣ 10]-'(ڙ1011‎ 
1101115. 11 58118 815 1115 011118 011 ۱ /011165)81۱' 111811٤ 6 
۱٣1[[ 06 101118 88 ۱٣ 8600 011 111115081/ 11101111118, 10 
088۱7 1180 101 1161 111811188 10 198115, 8190 ۱111 76 100 
]1168 ]811[[[” 101110 ات‎ [16 )29]011[615. 1116 7٣108 [5 
118] 118 111 1161] 1 0 5 1. 


ٻ6 ]ڊور ڌۇو آيم ڊوم 'نار! )پاار:ۇوچڅآر17] آد,آر 0آر ‪آ *لو ”وع18(تآر 
)1,411 1111414 

)91۱ 111150837, 8117 ٴ‎ 1116 111116 15 7177 
٣”/14[5 

1811168٣ )18[911[6 01[1[ 118‏ لا 

41۱01 811 110111118 51017 10 51801 1115 11851. 
٣1411411 1.4[41[1)17 

07 18601'"'5 1116 1110۱0 1101 00 011 آڙ58 011 

01ا3 


4 نون وي ٳيٍ لا أحبده. .1 1110 1 :0011156 1118 15 (1118981] 


باريس 
0 ڪا نجھ 11115 
انا کي ورات ليس -؟ من العتاد, ,81 9811'5 1 101 ۱06]95 5116 ”[11111710081810 
لڏا فقد كلمتها قليلا عن اڂب: 10 01 18116 111116 ] خ118۱7 1181016 1۱0ھا/ 


7 1. 
له[‎ 01", 511, 1161 181] 121 000111115 !] ٣ 5 


لان فيئوس لا تبتسم قي بيت من الدموع. 


اُن تعطي أًحزانها مجالا تسود عليها, 17 86 86011007 11 8160ع 10 5116 11181 
وب کمته هذه يعمجل بزواجنا: 0117 118515 ۱011500111 115 11 110ه/ 
يرقف مدافق دو ها ”19021 01 90 ]1 21 1 
التي اها [ننداييا, 6 511 111 ٬9ا‏ 111111080 11101 0 , 110[]1['؟ 
9000 ين 0 957 1121 110111 ]911] 98 18 
َا توقف عنها عندما تکون برفقة آخرين. 1115 01 ٣401٣ 00 «011 11110137 ]116 ٣285001‏ 
الان أنٿت ٿهراف بت ال الفچلة. 151 
الراهپ لورنخس ' )1.411 17111411 
[جاناً] أقنى لو آنتي لا أعرف ٺاذا يجب تأخيره, 00 
انظر٬‏ سيدي؛ هاهي السيدَ قادمة ٳلىق صومعتي. .1 116 0011165 1616 511 1001 
[تدخل جولييت | [[01.]112] 1 ]11110٣‏ 
باريس يا 
ٳِني سعيد بلقاء سيدتي وزوجتي! ]118 ”11 8190 ”80 'ڙ(1 ,]1936 '([116[3[91 
حبولييت [111, [[]1. 
رها ڀکون ذلك سيدي: عندما اکون زوجه. ...99 9 1 1 11 ,96 1995 08 1" 
رها هده سوف تصبح حقيقة يوم الحميس القادمء يا حبيبتي. .1 01 10376 ,196 1171151 ”196 /ڙ1108 ”10881 
ت. - گ را 7 .]1 
کل ما قدر لنا آت. .51151 96 ]198115 108[ 
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الراهب لورنس 1 )41[ 1141141114 
ذلك هر القول الصحيم. .1 01811 8 118175 
باريس هن 1٣/115‏ 
هل أنت قادمة للاعتراف لدى هڏا الاب؟ 017 1115 00 00111855101 1118168 00 011 01116 
حجولييت 11 1ال 
لاجيب على ذلك, علي اُن آعترف لك. 10 00111555 81101110 1 118 811598٣‏ 10 

لڀ مر ي أنك تحبينني ڪ 1 ع1017 7011 ]1118 111111 10 0611 .. 
حولييٿ يع 
[ِني اع ف لك بأئي جه ا٤‏ 1 ڃم[ [ 1118 ۱٣111 00111855 10 ٣011‏ 1 
باريس صا 71 
دا یا نليه اِتي متأکد من أًنلك تحبينئي. :” ڇ ٍ“ 1037 011 ]1118 ,51116 8111 آ , ٣‏ [[01ا 90 
حجولييت ٣‏ 2 ڇ 1,181[ 
لو أفعل/ سيکون لذلك قيمة أكبر؛ ٣‏ ي 111016 01 96 [11 ۱ 1 ,50 86 11آ 
اذ تكلمت بغيابك لا ڪغضورك. 17 011 10 111811 98601 ۱011٣‏ 1961111908 0ء5]901 1301118 
باريس 141115 
يا لروحك اللسکپنة: ٳِن دموعك قد اُساءت ٳلى وج 1 ]1711 811190 111011 5! 1806 '( 1 ,80111 1001 
حبولييت آ[1,[[ال 
لقد حققت الدموع نصرا ضُئيلا 118 95/7 1010177 8111811 ]80 1186 16815 1116 
لاه کان سيئا كفاية قبل اُن تؤذيه. 111617 96101 110118[1 86 11085 170 
باريس 411[5د٣‏ 
[نلك تخطئين بجحقه أکٹر من الدموع بهڏه الکلمات. 1181 57111 188195 11911 111016 11 ۱010118751 111011 
حجولييت 1,111 1ال 
ليس هڏا افتراء/ سيدي: بل افقيقة. 1 8 15 1311011 511 518110617 10 15 ]1118 
وما آقوله. أقوله عن وجهي. 1117 ٤0‏ 11 58166 1 ,508168 1 ]۱0118 4110 
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باريس 
ِن وجهك لي وأنت تفترين عليه. 
حجولبيت 
رها ڀکون اللامر كذلاك, نه لم يعد لي. 
هل أنت متفرغ ايها الاب القدس الڌن؟ 
أًو أوافيك مساءَ عثل الهياڻ 5؟ 
الراهب لورنس 
ٳِن وقت فراغي هو رهن مشيئتي الان یا ابنٹي اڂزينة. 
سيدي, علينا اُن نکون لو حدنا الان. 
باريس 
لا قدر الله أُن اعكر مغل هڏا الطقس: 
جولييت. سأيقظك باکرا يوم الكميس. 


وداعا حٿى ذلك الوقت واحتفظي بهه القيلة ا|قدسة. 


[يقبلها ثم خرج] 
حبولييت 


اغلق الباب خلشك, وعندما تقمل, 


تعال وابك معي: الأامل, العناية الاضية: والعمون الاضي. 


الراهب لورنس 
جولبيت: آعرف قدر حز نك 
نه يشدني ٳِلِ ما وراء حدود تفکيري. 
آُسمع أُن عليك أُن تتزوجي من دون رجاء هذا الکكونت 
پوم | ٌ ميس القادم. 
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1941415 

1119 1806 15 1111118 , 81906 109011 185٤1 5101101 - . 
[1,[1[ال‎ 

111118 8 50, 11 11 15 101 

16 596011 8] 1615111, 10[3' 811161 7, 

)0٣ 511811 | 001116 10 3011 8] 0118ع‎ 07 
٣111411 41[[)1[د.1‎ 


.11811 911517 , 1196 561375 1511160[ الا 
810116 111710 1116 ]1118ع ]11115 10 ,1010 لآ 
14115 
.1 0 1 51618 0100 
11111٣5081 0811۱” 1911[ 1 101186 07‏ 011 ,111110 
.5 110180111 [11[1 
[5خ 168 8110 1161 18585[ 11#] 
آ1[1,]1ك 
01 11851 11011 0711711 8160 ,80601 16 51111 0 
۱٣1811 1110, [851 110[6, ]985] 08168,‏ ]0008 00110 
.7 
)1,411 118111 
17 137 1110۱0 811880۱ ,]18111 (0 
.9550 95 179 5078135 ]آ 
.1 01101108116[ 119581 1101111118 8196 ,]111115 119011 1680 آ 
...5 96178111 21 111156837 911 


07 


حبولييت 
لا تبرني: آيها الراهب لورنس؛: بأنك سمعت ها 


111 ,11[ 
1 611 116 1۱0], 171181, 1118] 111011 11681651 01 1111 


ٻ لم خبرني عن كيفية ٣‏ رقزعه؟ 1 ]11157011  11181/‏ 11010 1116 [ ا٣‏ 1)]1011 011[658] 
ٳِن لم يکن قي درايتك ما يساعد على ذلك ,1161 110 81976 ]5 "0871 111011 11900111 111 111 1آ 
ادا دع لي قراري اڂكيم؛ 1 ٣6801111101‏ ' 1113 811 9111 111011 110 
وبهذه السکين ساأساعد قي تنفيذه الاآن. .1 111118 1115 4111 108 


0708 [01160 111” 1168٣1) 81108 1011160”8, 111011 011٣ 
11811015: 

...0 160 1 97 ,118110 1115 1 410 
...8 18 6 [[18آت 

)0٣ 11” 1٣118 16811 ۱1111 1٣80110115 ٣+6(01+ 

11111 10 811011161, 1115 [1 1. 
11161061018, 011٤ 01 119“ 110001ع1011]5-2]96116‎ 


لقد ضم الله قلبي ٳلى قلب روميو: وأنت ضممت آيديئا؛ 
وقبل اُن توقع هذه اليد: التي وقعت عقد زواج روميو 
عقدا آخر, 

او ٳذا انجه قلبي الخلص بثورة غادرة ٳٳى شخص آخر, 
فٳن ذلك سوف بقتل الائنين معا. 

لذلك/ ومن خبرتك الطويلة 

انصحئي الان او أنظر؛ هده السکين الد موية 

ستلعب دور الحکم للفصل ما بين معاناتي وبيني 
وتصدر الكم الذزي عجرت سلطلتك الكتميزة با ٬ڂبرة‏ الطويلة 
عن اٳِصداره ٿي قضية قس شرفأ رفيعا. 

لا تآاخر في الكلام: أتوق ٳلى الوت 


7186 1116 501116 [19105111 601111961: 01, 0 

“1 ۱9174 111 61]٣011165 81106 111, 11115 01000۱٣7 [16 
'ڙھ۱[8[] [[18آات‎ ]]16 11111[91٣8 87191178111 )]11 

811 8110 6815 "111 01 001111111851011) 116 11101۱ 'الأ 
.1011011 11116 01 155116 100 10 011108-) 

16 10 1018 آ ::81ع8[9 10 10118 50 )11610 


ِن کان ما تريد قوله لا يڪمل علاڄا. 
الراهب لور َر .نن 8 5 ]5 10 678 11 
مهلا, يا ابنتي؛ ني ألٰح أُملا .1 )1111 1141[ 


0 01 118 8 ”؟5[9 80 آ :1ٿ88118[11 ,11018 
1 811 165[901816) 85 018۱'05) ]1110 ال 
]1910211 ۱01110 ۱6 ۱0111011 185[]9618]0) 15 ]118 25 


بتطلب الخاطرة ڦقٍ تنقيله. 
قدر الذي پتطلبه القطر الذي عاول اٳيقافه 
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فاذا من اجل أُن لا تتزوجي الكونت باريس 
كائت لديك قوة اللارادة لتقتلي نفسك, 
ٺا من المكن اُن تعهدي 
شيئا شبيها باملوت لتبعدي هڏا العار: 
الدڏي ثقابلين الٰوت نفسه ل=خلصي مئه؛ 
وٳن تکن لديك اڂرأة: ساعطيك العلاج. 
حولييت 
أھ ۽ أءمرني بالقفز من اعلى طبقات أي پر ج 
على اُن آتزوج باريس: او بالشغي في طرقات اللصوص 


أًو آءمرئي اُڻ آئدس 
حيث توجد الاقاعي, قيدئي بالسلاسل مم الدببة الغاضُبة؛ 
أًو ضعني ليلا في مدفن قديم؛ 


غملوء بعظام الاموات التي تحدث قعقعة 

وٻاللاأو صال العنة العفنة واڂماجم النزوعة الفكوك, 
او آءمرني بالڏهاب ٳلى قبر حفر حديثا: 

وخبئني مع رجل سميت ڻي كفنه ۔۔ 

مع الاشياء التي ترتعد لٻا فراتئصي عند سماعها- 
ولسوف آفعل ذلك من دون خوف او شك, 


کي اعيش زوڄڈ غير ملطخة لبيبي. 
الراهب لورنس 


مهلا, اِذاء اذهبي ٳلى الدار: کوني مرحة: أعطي الوافقة 
على الزواج بياريس. غدا اللأريعاء: 
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11 ٣8111601 111811 10 111811 1011111” 

51٣01811 01 ۱٣111 10 91837 1156117‏ 1116 1185 111011 
ع1116 ]۱6”11 111011 [ع111 ]1 15 111811 
,8915 075837 011106 80 8681 111606 1111118 ا/ 

12 170131 08196 00 111111511 188111 ۱7111 ]00[]09'5 11181 
...9 1 ء3 9 11 ھر 


[[1,[1[ ]ال 


)( 016 1116 168[9, ٣811181 111811 11181177 

110111 011 ]]10 198]]1 1101115 01 811 07 

00٣ 00811 11 ]111815[1 (81/5, 01 1910 111 11111 

.0 33711 111 0118111 :81608 58611921165 11018 ال 
10568 1181118[1) 8 11 9 أ111811 1116 1108] )0٣‏ 
901 1811118 1116118 880 ۱۱1111 1118660]) 0٣ع1000ع'7)‏ 
51117 0110191655 "611015 8118 51181115 ع8٣‏ ([11 ا۱ 
5 11866 -- "118۱6 8 11160 80 1118 10 1) 

41۱0 11106 1116 ۱0 1]11 8 0880 111811 111 115 511701107 


11111858 1181 00 1681٣ ۱16019 10168, 11898 111808 1110 
]٣21[1]9[ع-‎ 


]0119 01 1881 ]071111011 ا1 0 ۱111 1 7/18 
8 1117 10 311 11195881880 811 11968 1060 


11411141411 


110[6, 119611. )70 1101110, 96 11111773, 81968 1 
10 111811 178118 . ۱ 6106568357 15 0-7 
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غدا ليلا, تاکدي من ان تنامي مْفردكُ؛ 

لا تدعي الربية تنام معك في الغرفة؛ 

څذي هه القارورة وعندما تکونين ق الفراش؛ 
اشربي هذا الشراب القطر؛ 

وحالا پسريي قي عروقك 

ستشعرين بالبرد والئعماس, 

ويضعف النبض بسبب التطور الطبيعي لپڏا السائل: 
لا حرارة ولا ثنفس ينان آأئك حية؛ 

فالحمرة في شفتيك وخديك 

سځكڈاقڻ ٳن ون زمادق ثمانصب: وصيتسدل جخثالد لاق 
اهأوت يوم احياة, 

کل جزء فيك سيڀتجرد من قدرة اح ره 

يتصلب وسبس ويبرد: ويبدو أشبه بالوت, 
وتستمرين بعالة شبه الوت هڇذه مد اڻتين وأربعين ساغة؛ 
وبمدها تستيقظين کاأا من نوم هائيء. 

وعندما ڀأتي العريس لينهضك من فراشك 

صباڇا؛ عندها تکونين مينة. 

بعدها, وپحسب العادة في بلدناء في اُجمل ملابسك 
ستکونين مکڪشوفة ق تابوتك, 

وستحملين ٳلى مقبرتكم القديٍة 

حيٹ يرقد کل آبناء كابيولت. 
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1 0-111011013” 1118[1] 1001 01181 111011 116 810117: 

],] 1101 16غ‎ [1111٣58 116 3571] 1116 11 5. 
18166-11011 1115 3"18[, 961118 111611 11 1 

110 1115 115111160 1101101 011111 111011 0117 

11011 108811111 11110118[( 81[ 1113 01115 51(81[ 11111 
7۱ 0010 8110 )101051/' 11111110111, 101 110 6 

:5115 9111 ,101081855 11811۱8 1115 ([ع16 [[9]18 
:ع11 11011) '(5]11ع) [8181 ,01681[1ا 10 1آ[۱78111 0 
6 5811811 15ع0116) 8110 1195 ”(1آ) 111 ٣0865‏ 1116 

10 ۱78111 8511615, ”ڙآ‎ 665” 0٣11100105 ]8[[ 

1 01 01837 1116 ]11 5111115 116 11ع0011 168111 8 11.آ 
.80/111111 511]0]916 01 6[911"60 1811 18011 
1116 819198 ,0010 81108 51811 8110 [5]11 ,[[5118 


811٣11111٣ )168111‏ 01 1116011655 190110110 11115 11۱ 118ه/ 
1 10137 8116 1370 00111111118 511811 111011 
.81511 10111 85 8578166 11611 10 


019", ۱7116011 1116 19110100111 111 16 آ[101111![٤‎ 5 
10 101156 11166 1٣0111 115” 0960, 11616 81+ 110011 081 


"111611, 85 1]16 111811181 01 011٣ 00111111737 15 
111 1118 965] ٣0]988, 111001'8180 01 11 101 


111011 51181 96ا‎ 0601116 10 1181 8811716 81101111 (8111٣ 
1161768 811 )116 1111101080 01 1116 )2019111615 
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ڦ تللك الانناء: ول اُن تستيقظي: 
بوڻ ويرم له ايد رف :فزاپانا. 


11۱ 1116 11981111178, 81881115] 111011 5118 7 
91181[ 1011160 91” 119 1112718 1111013 0111 11111 


ٌ : ي ٳِ هئا؛ وهو وٽا ] 8190 116 8110 :001118 116 [51181 11012٣‏ 10 
سوف نشاهد اك تستيقظينء وفي نفس تلك الليلة 11 0137 11181 8710 ,07811118 '193غ 81011( [11 ال 
سيحملك روميو من هئالك ٳِلى مائتوا. .11 10 11610 116 96681 180011160 51381 


ِن هذا سوف ڪررك من هڌا العار 


اه“ نا 5 110171 111 ع٣1‏ [18[1 51 1۱15 41106 
ِن لم تخمد فکرة طارثة او خوف نسائي 


8 ۱138'01118111511 1101 '101 ]11100115881 11110 
ب- .1 11 111 816011 111 19816 


حولييت گر 11,111 
آعطنيه, آعطنيه لا تحدثني عن اللوف! َ هي ليا 01 1116 101 [01! () 11161 816 ,1190 02100 
الراهب لورنس 411[ 14 1141411 

11010: 80] 011 80116. 130 8170118 81106 [0 


مُهلبي, هيا اذهبي. کوني قوية وناجحڌ 


قي هذا القرار. سأبعٹ براهب بسرعة 0 ۱0111 ٣6801. 1'[[ 561186 8 1٣1817‏ 01115 11 


10 171811]118, 9111 1157 115 0 


ماتيا| ۾ 
َُ" نتوا برسائلي ٳلى سيدلك. [[1],[[ال 
ح 99099009990 0 [51181 011811۱ ]5 111/ آ8116118]11 1116 816 1.078 
اڂب عِنحني القوة, والقوة قنح العون. 3701 
.9 1 


وداغا اُپها الاب العزيز. . 


]1-1111[ 


2214 
چا 


الشهد الثاني: منزل آل كابيولت 


تدخل جولبيت آڻناء قيام أُبيها بالترتيبات من اُجل الزفاف: وتقول 
اها آسفة لعدم الطاعة وترجو عفوه. يقرر أُن پکون الاقتران في اليوم 


التالي: الاربعاء, بدلا من القميس؛ ثم يغادر ليخبر باريس بتفييره 
ا-قطة. 


بداخل ځابپولت والسيدة كاببولت والربية واقدم. 


كابيولت 
[يعطي ورفة ٳى خادم] ادع هؤلاء الاشخاص سب ماهو 
مكتوب هئا. 


ٳٳى خادم آخر] آسرعء واستاأجر لي عشرين طباخا ماهرا. 


سوف لن مد فيهم من هو سپيء» يا سيدي: لائتي ساختبر ٳِن کانوا 
پستظيمون لعق أُصابعهم. 

گابيوئلٹ 
گيف يٍكتك اختبارهم على هذا النحو؟ 
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5060110 1 0٣0: )'9[(1116175 806 


1111٣011 

11118٤ 61188٣8 ۱001116 116٣ 18106٣ 18 11181118 
[9186[9818]10115 01 116 ۱1٣600118, 8110 5931 5 01181 5116 5 
580115" 101 81 01501960160 8110 685 1۱15 1811011. 6 
0601868 00 1806 16 006118 196 1011011 517 
»الا‎ 01168081. 110516808 01 '113٣50885, 8116 1685 [[ح1 ت+‎ 
198115 01 11 0. 


تٴبويڻ ير 0[] ايار آ ير آ(ر ]لههي) ”(ل( را لو رآارا لا 1111٣‏ 
971 


[10[,1ه.) 
[08[98٣ 00 8 561(811[ 50 11011” 05‏ 8 03111[8] 
.3 8 111 85 11157118 

]1111] 561۱ 8111[ 
]10 81101118٣ 561*811[ 5111819, 0 111٣6 116 /1103ع'10]‎ 
11111 0. 

۱ ٫ل؟‏ .ل؛ لات 
٣011 51181[ 11896 110116 11[, 811 101 ]'[11 187/ 1٣ 0196 811‏ 
.1111 1110211 110 

)11][[,[[ 
110530” 0811“ 5] 11011 ]1' 1111 7 
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الحادم 


وحق مريم. يا سيدي: اِنه طباخ سڀئَ ذلك الذي لا يلعق أصا 


ٿاډيولت 
دا اذهبا. 
لن نكون قد چجهزنا قاما لٻڏه الناسة. 
ماذا: هل ذهبت ابنتي ٳى الراهب لورنس؟ 
الربية 
حستا؛ رما آفلح في ٳقناعها٫‏ 
ماه يه تلف 5 حففاء. 
[تداخل جولييت] 
اربية 
انظر اِنها تأتي من الاعتراف عظهر مرح. 
كابيولت 
كيف الان آيتها العنيدة؟ اين کنت تسکعين؟ 
حوليبيت 
ومعار صةه اُوامرك 


چا3 
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.0999 
.1 1 817 1 118110010110810 
11 [[1]1ه:) 
01 111111 80,111 :0111119) 11186 101 02110 
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وارجو عفوك. [عڻو] العمو, أرجوك. 
من الان فصاعدا ساأکون مذعنة لك. 
كابيولتٹ 
آرضلو! ي طلب الکونت؛ اڏهبوا آغبروه بهٺا. 
سأتدبر حل هذه العقدةَ غدا صباحا. 
حټډلييت 


لقد قابلت السيد الشاب تي صومعهة الراهب لورنس: 
من دون اُن آتعمدى حدود الاعتدال. 


.1 ”1833761106 81 1010 [1111 ]011 106]] ]10186 آ 
.11118 1 10/8 000011100 371181 111111 88۱01 110/ 
.9 1 0 ]5169 01 


),411,1[ 
الا‎ 1, 1 811 8180 011 1 1 5. 
11115 15 851 81101118 96.) 1116 56 0116 01177: 
لالد‎ 1118113, 80, 1 5637 811 1. 
140٣, 81016 )100, 1]15 ٣69ع‎ 0110 110137 17]181-=- 
11 011٣ ۱11016 01٤ 18 11111011 901111 


كابيولتٹ 
عجبا: اِني مسرور لذلك٬‏ هذا جيد: قفي. 
هذا ما يجب ان يکون. دعوني أرى الگونٹ: 
نعم؛ تزوجي: ٳذهبي وعودي به ٳلى هئا. 
ولان آمام الله, هڏا الراهب الحترم ۔ 


مدينتا بأسرها مدينة له بالشکر. 
عيوادريت [1[[1,[1 
اها ا1 ب3, ها لك ]آٍ؛ *ا ”99 +21056) ”111 11110 1116 ۱51111 0 011 [۱0*11 11٣58,‏ 
”9 ريه ٤‏ ن تذهبي معي ٳى غرفتي 01115 [0111ع116 511011 5011 1116 ([[16] 10 
ٿقي بعض ما احخاجه من اڂلى 00077-<0] 1116 11111115[1 10 111 1111111 011« 5 
كما ترينها مناسبة من أُجل زينتي غدا؟ آ011[[1) 'ا(41ه,1 
انسيد ٿ ٿان لت .5 1 115 111 0,101 
كابيولت <10 11110[]1ٳح 10 [[ اما .111 ۱011 80 ,111156 ,0730 
اذهبي. آيتها الربية: اذهبي معها: سنذهب ٳِلى الكئيسة غدا. 111 
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[مخرج جولبيت والربية] [118512]آ 8118 1][1.1121 ]1161111٤‏ 


العسبيك 5 کاٻيو لٿ نن [[,[[411) 1,219 
سيکون هئاك ثقص في استعدادنا: ٳن الليل يقعرب. :9103715160 011 111 811011 96ا 811811 ۱۱6 
يت 1 10 15“ 

يا( نات 219111 


کل ڪا ٤‏ اؤکد لك, پا ”3 819011 5111 [11 "58 آ .1101511 
اذهبي أنت ٳِلى جوليِيت: ساعمدي ڦفي ٿزبپينها؛ 
لن ُنام هه الليله, دعوني لوحدي؛ 

سالعب دوز ربڌ البيت هه اه ة. 


1 ,1166 ]۱7811011 1 ,[[۱“6 96 [519[1 11185) [1ھ 4110 
001 60 11611 :1111161 10۱ 111011 70) 

17 [1[ 101 10 606 )0-118111. ]-] 1116 86: 

6 081[5 ع][]1] :01106 11115 101 160/[16 1101 1116 918[ [1'1 


بنادی الندم] هيا! 
: دڌي 0 3 [518115 
نھ جميعا في احارج. حسنا؛ سأسير پنفسي 1101 ]8)] با 
ٳى الکونت, لکي آعده 1115811 ۱811 [11 0 1 ,[61/الا .10111 11 816 1106 
ليوم غد, ٳِن قلبي متهج على عغو ر|؟ 41 1199 9119816[ 10 ,1718115 "01111) 10 
يا هز, 7 ټ ََ ٍ نن 1 ۱0011010115 15 ]11681 'اأ/ا! .10-11101110137 ]7891115 
ڇا عادٿ ٳاى الطريق الكوٴيخ. .5 8111 ۱5783737810 581116 1115 9511106 


[يخرج كابيولت والسيدة كابيولت] [417]1[].177") ”1,415 988 419]11.111/) 01٤‏ 1ت::1] 


الشهد الثالث: غرفة نوم جولييت 190)119-11 10110175 ل. 11100 ٴ 500190 


مقدمه 
بعد اُن تظاهرت اُنها تختار ملابس زفافها ٳٳى باريس في الیوم 
التالي تبعد جولبيت الربية وتقول وداعا لأمها. تیدأ تشعر بالوف 
عندما تکون بفردها, وتقلب في ذهنها الخاوف والصعوبات التي. 
322 


1111٣0) 1 

11891118 [9101011666 10 أت‎ 00056 1161٣ 01011165 101 6 
؟*٣000118‎ ۱0 88715 8108 161 889, 11111] 61191111886 ]]16 
[11٣586 8198 585 8006-996 0 161٣ 80011161. ,ح1011څغ/‎ 6 
1٣681118 160 196 811٣818. 38196 111115 01/71 11[ 11] 1111110 ا8‎ [ ]]16 


2243 


6811015 8118 0111101 1[]185 01 11181 1810161106" 8 91811. 6 
85 8 ٣715101 01 91 08[11'5 8[105] ۱0111011 5661715 10 6 
]]1٣8810111آ8‎ 16011180 11 ٤آ16‎ 01110. 1110115ڍ‎ 106 11 


تکكمن في خطة الراهب لورنس. يتراءى لہا طيف تيبلت الذي سيدو 
وكانه يهدد روميو في القبر. فتبتلع الشراب وهي تتلهف للائضمام ٳ 


روميو وحمايڻه. ...1 5371105 5 11111 191010 8110 18011120 
29 )”7 ار اران “)77 
حولييت 


نعمء تلك اللابس هي الابهى: لکن؛ آيتها الربية اللطيفة 
آرجوك ان تترکيني لئفسي هڎه اللِلة؛ 
لائي احتاج ٳِلى الکثير من الصلوات 
لاجعل السماء تبتسم لاليء 
الذي تعرفين جيدا أنه مليء بالحن واللطايا. 
[تدخل السيدة كابيولت ] 


ھر 1111157 
ارت 7 8611116 9111 :1068 816 8111٣8658‏ 111056 اها 
ٌُ .9-1 111911 10 1116 18 86 'ڙ118 1 
0 3110 09858 01) 15 ]1111015'85 111011 [۱61 11101۱ 


]1016٣ ].4103” )" 419111117 ي‎ 


٣01 ] [89 180808 011118115” 01150115 
10 111090 ]](8 1108170115 0 5111118 011 


ت 


السيدة كابيولت ري 4111 ا1هھ1,/5 
ماذاء هل آنت مشغولة؟ اُتحتاجين ٳلى مساعدتي حم 1 ڇ 07 ”111 011( 1808 1107 ,9115 011"( 8168 .1181 
حجولييت آ[11,[[]ل 


1625 511011 01111608 11896 306 :1180811 ,0آٰ 
10-1110 51816 ”0111 101 [111م01101'"0 818 5ا/ 


توبات .9 َا 
ره 7 


کي تناسب احتفالات يوم غد: 
لذا أرجوكُ, دعيني الا معفردي؛ 
ولسهر الربية معمك هذه الليلةءَ 
لائي متأکدءَ من اُٺك منهمكة جدا 


ايسسسسبا هله اڄُناسية اهفاجنه. 


0 [016856 9011, 11116 11013" 96 11] 1018 
څ11] ]1 1108ها/‎ 111٣86 11115 11181] 511 11] 337111 3 
170] 1 81۱ 51118 "011 1188 011٣ 1181105 111[[ 8[[ 


111 1115 50 5110 5. 
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السيدة كابيولت 


طابت ليلٺ. 
اخلدي ٳلى فراشك واستريجي: لانئك بحاڄة ٳِلى الراحة. 
[تخرج السيدة كابيولت والربية] 
لبيٹ 


وداعا! الله يعلم متى سنلتقي ثائية, 

لدي خوف بارد ضئيل يدب في عروقي: 

ٳنه يکاد اُن مد حرارة احياة فيها. 

سانادي عليهما ثانية کي تعودا لترڪاني. 

آيتها الربيةء ماذا ستفعل هي هئا؟ 

اِن الوقف الرعب يتطلب مني ان أکون بفردي. 
تعالي: اُپتها القارورة. 

ماذا لو آن هذا الشراب لم يعط مفعولا اُبدا؟ 


. سا سل 
لا لا, ِن هه سوف عنعه. [تضع سکيئها] 
ٳبقي هناك . 


وماذا لو أْن هذا سم اعده الراهب 

بنبث ليدبر موتي 

خشية أُن لا يتعرض للخزي 

ني أّخشى ذلثك؛ ولکني لا أظن أنه كذلك, 
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اُستيقظ قبل أُن يصل روميو ليخلصني؟ نه لامر مخيف! 
الا أختلق ق القبرة 

حيث لا يداخل هواء صحي آفواه الأموات 

واآموت متنقة قبل وصول روميو؟ 

أًوه, ٳٳن أًحيا اليس من الحتمل 

اُن اُتصور الوت والليل 

سوية مع النوف من الکان ۔۔ 

كو نه مضبر5 وعاء قد ڳا 

حيث مجمعت على مدیى هه السئين الطويلٰة, 

عظام اُسلاق الذين دفنوا فيه؛ 

رحيث رقد حديثا تيبلت الدامي, 

رقد متقيحا فقي كفنه وکما يقولون 

ٳِن الأارواح ڦق بعض ساعات الليل تعود ٳِلى اُجسادها؟ 
وا أسفاه: وا أسفاه! ألن يکون الآامر كذلك اِذا ما أنا 
استيقظت باکرا: كيف أًحتمل الروائح الکريهة 
رالصرخات الشابهة لاقتلاع نبات اللفاح من التربة؛ 
الذي عندما يسمعه اللأحياء يصيبهم مسا من اچنون ۔۔ 
آه واذا ما مشيت في القبرة: اُلن آصاب ٻالذهول 

وقد أحاطتني کل هذہ الخاوف الشائنة 

واعبث بجنون مفاصل اُجدادي: 


وآاسحب تيبلت العزق الأوصال من كفنه, 
وڦقي غمرة هذا اخنون, بعظمة گبيرة من عظام آقربائي؛ 
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کما لو اُنها هرارة: أحطم رأسي اليائس؟ 
آه؛ آنظر: آظن آني أرى شبح ابن عمي 
باحثا عن روميو الذي طعن جسده 
بعد سيفه, ڦهل یا تييلت/ قهل! 
روميو: اِني آنية: اِني شرب هذا من أڄلك. 
[تسقط على فراشها] 


الشهد الرايع: القاعة ق منزل كابيولت 


الترتيبات للزفاف قائمة على قدم وساق طيلة الليل ق مئزل آل 
كابيولت. الان في الصباح الباکر يسمع صوت اقتراب باريس: فيأمر 
السيد كابپولت الربية اُن توفظ جولييت. 


تدخل السيدة كابيولت والربية التي تحمل اُعشابا. 


السيدھ كابيولت 


توقفي خذي هذ:ه الفاتيح واجلبي الزيد من التوابل ايتها اربية. 
افربية 


نهم ڀريدون را وسفرجلا في الفطائر. 
[يدخل كابيولت | 
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كابيڀولت 
هيا؛ تح روا تحرکواء تحركوا! لقد صاح الديك الثاني, 
ودق جرس الاندار: اِنها الساعة الڻالڻة, 
خذي بالك من اللحم الشوي, یا أنجليكا الطيبة؛ 
لا توفري خشية زيادة الكلفة. 
الربية 
اذهب, يا فتاة الكوخ, اذهب! 
اذهب ٳلى الفراش: آقسم بأئك ستمرض غدا 
بسبب سهولڈ هڏ الللة. 
كابيولت 
لاء ولا مثقال ذرة. ماذا! لقد سهرت قبل الان 
طوال الليل ولسبب آقل شانا ولم اُمرض. * 


السيدة گابيولت خمُ َ‫ 
2 


نعم. لقد كنت صالد نساء قي ايام شبابك 
ولکتي ساأمتعك من مثل هڏه الطاردة الآن. 
[ رج السيدة كابيولت والربية] ھ 
گابيولت 
نها امرأة غيورة: نعم امرأة غيورة. 
[يدخل الندم حاملين السفافيد والڅحطب والسلال] 
والآن اُپها الرافقون: ما هئالد؟ 
الخادھم 
اِنها لوازم الطباخځء يا سيدي ولکئي لا آعرف لاذا. 


ھ33 


حم _ِ 
مه 7 


آ[[,[[]1:) 
0"1ت 1185 0001 001908ع5 1116 5]1٣ 51011, 58111٣‏ ,701118 
1 15 ”,111118 118111 9611 01111807 118 
11850110/, 8001 ,]11160 5810 110 10 :1,001 
.1 11091 919012 
114951[ 
,116811 -- 00 ]6 ,10) 


0-7] 3 [[ 0117 .081111“ .920 10 9011 ]028 
لھ .7111 11181115 115]] 01 
-. [1][[1,1ه) 
ن4 8/6 ] ا]118٣لا‏ .۱«[11 8 ]10,110 
...9 "1 8116 8115 16551 101 ]111118[1ا/ 
يب [,[[31) لا(1ھ/,1] 
116 011" 111 11101180-1111111 8 98011 1180 7011 .”ڙه 
0٣1[1[ 9781011 3011 110111 51101 717‏ 1 ]11 آ 
[7][[8811آ1 810 '[419][[.]7!) ”8101141 11] 
[11[1,1ه/') 
01 8101185[ 8 ,11000 90810115[ ۱ 
08516151 0110 ,1085 ,519115 ۱61111 501181115 1111181] 
”ع11 15 ۱35'[1801 .'1[0135]ڂ] , 016[ 
511441917 
0711581( 1101 1140107 آ ]0511 ,811 0001٣‏ 1116 101 1111185 


كابيولت 

آسرعوا؛ آسرعوا؛ هيا اجلبوا حطبا أكثر جفافا, 
الخادم 

ٳِن لي من الد کاء ما يکفي لاعثر على اخطب. 


ولا حاجة لازعاج پيتر ٻهذا الحتصوص. 
كقابيولت 


وحق العيد قول جيد, اُيها الابن اڂرام ارحءَ ها( 
ستکون ذا الرس اللشبي. يا وعدي: اِنه النهارا 
وسيکون الکونت هنا مم الو سيقى مباشرة؛ 

لانه قال ٳنه سيفعل. [أصوات موسيقى] اِني أُسمعه ڦرييا. 


اُپتها امربية! آيتها الزوجة! ما الأمرا هو أآقول لك ما الاسر اپتها 


امربية؟ 
[تدخل الريية] 
اذهبي: وآيقظي جولبيت؛ زينيها. 
سأذهب وآتعدث ٳى باريس: هيا. آسرعي: 
أسرعي! لقد جاء الخريس. 
[يخرج الجميم باستتاء ارب ة] 
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اشهد الخامس: غرشة نوم حہولييبت 


مقدمة 

تخاول الربيڌ عبثا ٳيقاظ جولييت, واخيرا تكم#شخف, وشسب نها 
اُنها ميتة. يجذب صراغها السيدة كابيولت/ وفي احال يصل كابيولت:' 
وباريس ويشارکان في العويل. يقوم الراهب لورنس بتهد ٿتهم ويطلب 
منهم اعداد جثمان جولييت للدفن. 


الربية 
[تنادي من خارچ ستاٿر الفراش] آنسةءَ جوأبيت. 
نها نائمة نوما عميقا لقد حدذرتها. 
ٺاذا اُيتها اڂمل. يا للعار اُيتها الئؤومة الکسولة! 
يا حبيبتيءَ يا سيدتي: يتها احبيبةء ايتها العروس! 
ماذا: ولا کلمة؟ ٳنك تأاخذين حصتك من الئوم اللَن؛ 
نامي لدة آسبوع, فأنا أؤكد بان 
الکونت باريس قد عقد عزمه على اُن تسترڪي 
ولکن قليلا ٿي الليلة التالية. ليسامحني الرب! 
وحق مريم آمين! كم هي تنام نوما عميقا! علي آن أوقظها. 
سيد تي: سيد تي سيد ڻي! 
نعم. دعي الکونت يجدك هكذا في سريولك؛ 
يرعبلف وحق الان آليس گكذلك؟ 
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[تفتح ستاثر الفراش] 
مادا ترندين أُجمل ملابسكٺف, وتنامين ثائية؟ 
يچب علي اُن اوقظك. سيد تي سيدتي؛ سيد تي! 
وا اُسفاه..وا أسماه! التجدة, النجدة( سيدتي ميتة! 
تعسا لليوم الذي ولدت فيه! 
هاتوا بعمض النعشات: هو! سيدي: سيد تي! 

[تد خل السيدة كابيولت ] 

السيد5 كابيولت 
ما هذه الضڃة هئا؟ 

اريه 
يا لليوم الشؤوم! 

السيدة5 كابيولتٿٽ 
ما اللأم ؟ 

آربية 
انظري: انظري! يا لليوم اللقل بالاحزان! 

السبدة كابيولت 


استيقظي. أنظري اِلي. أًو ساموت ٳى جانبك! 
التجدة. النجدة! أطلبي النجدة! 
[يداخل كابيولت ] 
كابيو لت 
پا للخڄجل: اجلبوا جولبيت ‏ لد جاء سيد ها. 
الربية 
نها ميتة؛ ميتة ميت؛ تبا لٻڏا اليوم! 
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السيدة گابيولت 
تبا لهذا اليومء اِنها مينڌ: مينڌء مينڌا 
كابيولت 
ها دعوني آراها. وا نا اِنها ٻار دهِ؛ 
ٳن دمها مٿوقف عن اچريانء ومفاصلها متبيسة؛ 
لقد انفصلت الياءة عن هاتين الشفتين. 
ٳِن الوت يڻو عليها كالصقيع في غير آوانه 
على آجمل زهرة في الحقل. 
الربية 
يا للنهار امشؤروم! 
السيد5 كابيولٿ 
يا له من وقت مکرب! 
كابيولت 
ٳِن الوت الذي انئتزعها الان وجعلنئي أنتحب: 
يعقد لساني ولن يدعني أنطق بكلمة. 
[يدخل الراهب لورنس وباريس] 
الراهب لورنس 
هيا. هل العروس جاهزة لتذهب ٳلى الکئية؟ 
كابيولٹت 
نها چاهزة لتذهبءَ ولکن کي لا ترجع آبدا. 
يا ولدي, ق الليلة التي سبقت زفافكف, 
رقد الوت مع زوجتك. اِنها هناك ترقد, 
”7 مڻلما كانئت: لکنه اُڏيلها. 
ٳِن الوت هو صهري؛ ٳِن الوت هو وريئي؛ 
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لقد زف الوت ابنتي اِليه. اُموت 

واترك له کل شيء. احياُ. وا _متلكات گلها للموت صارتٿ. 
باريس 

اما فكرت طوال الليل لأارى وجه هذا الصباح, 

ألا يريئي منظرا كهذا؟ 
السيدة كابيولت 

آي يوم ملعونء تعيسء قذر وبغيض! 

اِنها الساعة الاشد بؤسا التي شهدها الزمن 

ئي جهده الثابت آڻناء رحلثه الطويلة. 

لم تکكن سوى طفلة مسکينة, طفلة مسكينة محبوبة؛ 

طفلة آفرح بها وأجد لد يها السلوي, 

والوت القاسي قد اختطفها من آمام ناظري. 
الربية 

يا للمحنة, اِنه يوم مکرب؛ پوم مکرب! 

يوم پرٹى له اِنه اليوم الاكثر حزنا 


الدي آشهده!۱ 
يا لہذا اليوم يا لٻدا اليوم؛ يا لہذا اليوم. يا لٻذا اليوم القيت! 
لم اُشاهد يوما آسود مثل هڏا؛ 
انه يوم محزن؛ يوم مکرب. 
باريس 


ايها اغٰوت الکريه: لقد خدعتني؛ 
وهزمئني بقسوة: بقسوة! 
ايها ا٬ڂبِ!‏ آيڻها الحياة! اِنها ليست حياة: بل حب الوت! 
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كابيولت 
9 موجع: کريه. شهيك ڦتيل! 
ايها الوقت الزعج:, ناذا اتيت الان 
لتفتال, لتغفتال احہمالنا الهيب؟ 


آه يا طفلتي: يا طفلتي! يا روحي: وليس طفلتي 


[1[[,1!) 
!ع111 ,1811710 118٤800,‏ ,15]165560 ,1265[91580 
11011] ]5 ”08111 'ڙ1 ۱31 ,11116 1110011110118]9[18] 
011٣ [17‏ 111101061 111111008 10 
111[101ت “111 ]10 [5011 ”19 !011110 () ,61۱1108 00 


ٳنك 5 مت پا لللاأسف: ٳِن ابنٹي ميتة 18 15 011110 "1119 .41801 .01011 811 19680 
يج هان ستدفن کل آفرا -جيٍ. 191117 81 10375[ 111 011110 ”(111 ۱9111 1110ه/ 
الراهب لورنس 


)1.441 11411414 
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اٳهدآرا جم يم کم يا للخجل! ٳِن معاٰة اغنة لا تکون 
ئي هذه الضوضاء. أنتم والسماء 
شريکان في هذ. الفتاة احميلة: والاان هي للسماء جميِعها؛ 


دا 


وهذا هو الأفضل للفتاة. خر 118711 "1101 :111810 181٣‏ 1115 111 180810811آ 
کم ”90907000000 .: ٍ 16 101 ]1 15 96121 1116 [81 108 

ملظ 5 َ ََ--= رڀ 00 11-011 160[ 1101 001116 ۱011 1181 111 1811[ 0111 لا 
لکن ٌ ارب ياه زليه. يي 2 0111181 111 19811 1115 166015 ع1168 13111 
٣ 8‏ َ ٴليه؛ هو ترقيتهاء 10111011011 1121 ۱785 50118111 3011 ]11105 1116 

ٌ٬ 1 1 2‏ اى اوه هه . 80917 96 511011108 5116 112817811 011٣‏ 0085 ] ”01 
٤ 0” 9‏ ٰى ٻح مب ڇ 300 195 8116 5661118 ,3611010 ]۱506 7,110 
9 1 با لو الا - 7 11ح687ڂ11 85 111811 85 ,01011085 16]) ه0اه# 


ني ھذا الڂب نکم تبون طفلتكم حا - 

ٳلى درجة الجنزَن. ٳذ ترونها فقي عالة جيدة ڦق الساءَ: 

اِنها ليست مزوجة زواجا حستا تلك التي تعيش متزوڄة طويلا 
جففوا دموع کم صعوا حصي البان 


)9, 11 1158 1066 (٣011 ڇ"109[‎ 7011٣ 0191108 80 11 

11181 3011 1111 1180 11 1 5... 
5116"5 1101 181آ1 1118111600 [1خ۱#‎ 11765 0 10118 
1311 5116" 5 065] 111811160 11181 1165 111811160 01 
132۱9 11[( "011٣ 16818 , 8110 50101 ٣011٣ 10561118137 
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على هذا اخحسد اللطيف, سب العادة؛ 
في آفخر ٿيابها احملوها ٳلى الكئيسة, 
برغم أُن الطبيعة البشرية الڂنونة تأمرنا جميعا بالنواح 
لا اُن دموع الطبيعة هي سبب الرح. 
كابيولت 
ٳِن کل الأشياء التي هياناها لا حتفال الزواج 
تتحول عن غايتها ٳلى جنازة سوداء, 
آلات طربنا ٳى اُجراس كئيبة؛ 
طعام زفافتا ٳلى مأدبة دفن حزيئة 
ترائيمنا الفرحة ٳِلى آنغام جنائزية محزنة. 
زهورنا الهيأة للزفاف سوف توضع على جسد يدفن 
ٳننا ول کل شيء ٳلى عکسه. 
الراهب لورنس 
يا سيدي: ادخل, وأنت يا سيدتي: اذهبي معه: 
وأنت یا سيد باريس اذهب. ليستعد گل واحد منا 
لان يتبع هذا الشمان احميل ٳِلى القبر۔ 
ٳن السماء مكفهرة فوقکم لاآمر سيئن: 
فلا تثيروها آكٹر بالتحدي لارادتها العليا. 


ينرج اجٰميع الا الربية] 
[يدخل الو سيقيون] 
الوسيقي الأول 
احق علينا أُن ندخل آلاتنا باغلفتها وئرحل. 
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الربية 
ايها الرفاق الطييون؛ نعم؛ ضعوها في الاغلفة, 
کم تعرفون جيدا: هذه حالة ماساوية. 


1151 ]لا 
1 1111 1119 0111[ 811 ,18110195 800608 ]1101085 
.191816 8 15 115 1110137 9011 ۱09 101[ 


الوسيشي الأاول 1175107149 '17]1571 
نمم. والحق يقال, انه غلاف يتاج ٳى اصلاح. 153 0856 1 10111 111 99 لا 
[خرج الربية] [1]]1[]85[17 ]121] 
بدخا التادم به [9[111[214[ ٣ٿ)111]‏ 
9 ري 911118[ 


ًا تا ڻا اق اداد ؟ ڇ .809 10[ 5 () 11151018115[ 
ٳ وڻاٿ ليا اخ فوا”الة الا" /10(181[ "119 1116 1186 [[۱3”1 9011 81108 ,() !ا”886ع 5 116811“ 
ريدق با ويو راسعه لهٽتت٫‏ 


”ِ888 8 '61-1ح][] 


الوسيفي الاول 11][5[1714 17118571 
ناي ۱ ”"38ع 811'5ع]] ”7[1(7؟ 
سد 0099 017111[ 
ايها الوسيقيون لان قلبي نفسه يعزف /ڙ101 ”1918(/5 115611 116811 "1119 68081156 ,11115101815 (0) 
"قلٻي مليء” 1111 15 11681[ 
هيا اعزفوا لي لنا محزنا مفرحا ليريُني. .011117 10 ([[11111) 1116117 801116 1116 018[ () 
الوسيقي الاول 1.4-)11][51 1711451 
لا حڂن حڙينا. ليس الوقت مناسبا للعزف الان. 7 11 1 5 1 976 ]011111 8 101[ 
بيز ٬‏ 1711[ 
اڏا لن تعزفوا؟ 117 1101 ۱111 011 
الوسيةي الاول آا1][51)[.4 111457 
کلا. آ! 
َا 117111 
دا ساعطيکم ما تستحقونه بالضبط. . 3 1 1 
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الوسيقي ا'أول 
ماڏا ستعطينا؟ 
ابڀر 
لا تقود, هذا قسمي: بل اهانة. 
ساأدعو کم اڄ سولين. 
الوسيقي الاول 
وأنا سادعوك التادم الملوك. 
بيتر 
ونا ساضم خنجر الملوك على راسك. 
لن آتحمل آي كلام جديد. ساجعلك ”ري“" وساأجعلك ”فا". 
ھل تنبه لي؟ 
الوسيقي الأاول 
ٳٍنلگ تجعلنا "ري" ونجعلنا ”فا"ء ٳنللك تجعلنا نا موسيقيا. 
الوسيقي الثاني 
أرجوكہ؛ اغمد خنح وك واظھ عقلك. 


يڀا 
اذا خذوها من عقلي: سا ضريکم ضربا ميرحا 


عندما يجرح اللأاسى الشديد القلب؛ 
وتعصر الا لان احزنة العقل, 
عندثد تصدح الو سيقى بصوتها الفضي ۔ 
لاڏا 'الصوت الفضي؟؟ ٺاذا "الو سيقى بصوتها القضي'؟ 
ماذا تقول يا سيمون كاتلنغ؟ 
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الوسيقي الأول 
وحق مريم: سيدي, لان الفضة لٻا صوت عذب. 


ڀال 
هدذا جميل! ماذا تقول يا هيو رييفك؟ 
الوسيقي الثاني 
اِني أقول ”الصوت الفضي“ لان الو سيقيين يعزفون من اًجل النقود. 
بيتڙ 
جميل أيضا. وماذا تقول أنت یا جيمي ساوندبوست؟ 
الوسيقي الثالك 
تي الواقم, لا آعرف ما أُقول. 
بيتر 


آرجو عفوك! أنت المني. اِني اقول لك ”الو سيقى بصوتها النضي“" ‏ 
ان الوسيقيين لا مِلکون ذهبا پرن في جيوبهم. 
ڏا او سيقى بصوتها الغضي 
وبعون سريم قٌنح اقلاص. 
ٳيخرج بيتر] 
الوسيقي الأاول 
پاله ني وشد شريز ڌا الرڪَل! 
الوسيقي الثاني 
شنقا له جاك! سندخل هنا تأاخر مم النادبين وابق لتناول الغداء. 


[ڪفرجون] 
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الغفصل الخامس 
الشهد الأول: شارع ق مانتوا 


1110٣0111 
]38[1018581, 11011860 8 858618111 16 


مخقدمة 
يصل بلثزار, خادم روميو؛ ٳلى مائتوا وڪقبره ڳوت جولييت. يرسله 

روميو ليستاجر له حصائين سن اُجل العودة ٳلى فيرونا تلك الليلة 

ويشتري سما من أحد العطارين ليتناوله عندما يوافي جسد جولييت قي 


11181 111811٤ 8118 01195 [0015011 0 


القيرة. 16 ]ڃا 0110[ 1185 16 ۱01161۱ 1٤‏ 18166 10 11111110118 
10111 

يدخل روميو. ڇ 7/7/٣0) ٤‏ 

روميو ؛ 1401110 


,518617 01 1111111 11811011118 1116 111151 ”1181 آ 1آ] 
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,111100116 1118 111 آ118111[13 5115 10108 5 ”0050171 19 
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لو أني أثق بحقبقة الئوم الزائف, 
فٳن اًحلامي تبشر باخبار سارة قريبِة؛ 0۱ 
ٳِن مالك فؤادي يتريع على عرشه جنفة. 0 


وطوال 10 اليومء سن هناك ددح ُٴ- .10 01017111 ۱01111 810011110 116 810378 1116 1-11]8 
ترفعني فوق الأارض بافكار پهيجهہ ==_ 0 1116 1011110 87110 681118 1801 '111۱ ]8111ڂ2٣1)‏ آ 
حلمت پاڻ سيد تي جاءت وو جذدٽني ميتا. 0 1898 11181 06808 8 81988 ]118 0188111 51٣81188‏ 


حلم غريب, ذلك أنه يعطي اليت فرصة للتفکير! 
اق ٳنڪ؛ الياة بالقبلات فوق شفتي 
فعدت ٳلى اڂياة وصرت مبراطورا. 
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7 كم اڂب ڄميل عندما عٍتلكف نفسه؛ 

عندما تکون اأُحلام اڂب زاخرة بالفرح! 
[يدخل بلئزاد] 

أُخبار من فيرونا! كيف الال الان یا بلثزار؟ 

ألا تحمل لي رسائل من الراهب لورنس؟ 

كيف هي سيدتي؟ هل آبي جير؟ 

كيف حال حبيبتي جولييت؟ هذا ما اسال عنه ثانية؛ 

اِذ لا شيء سيئً عندما تکون هي جير 
بلشرار 

هي جير ولا شيء مِکن ان يکون سيئا؛ 

ٳِن بدنها يرقد في مقبرة آل كابيولت؛ 

ويعيش چزؤڙها اخالد پڊ / اللاتھه, 

رايتها ترقد في مدفن عاثلتها 

فجتك حاملا النبا الان 

لأنلك عهدت لي اأُن أخبرك بكل شيء: يا سيدي. 
روضميو 

آهي هکذا؟ اذا أنا اُمحداك اُيتها النجوم! 

أنت تعرفين مسکئي. ٳئتني بر وورق٫‏ 


واستاأجر لنا حصاني سفر. سأرحل من هئا هذه الليلة. 


بلُزار 
اُتوسل اِليك سيدي: کن صبورا؛ 
ٳِن تعبيرات وجهك شاحبة وجامغة: وهي تعني 
ز 
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روميو 
أُسكت:, ٳنك مخدوع. 
دعئيءَ وقم ڳا اُمرتك باه. 
اما لديك رسائل من الراهب لورنس؟ 
بلشزار 
لا يا سيدي الطيب. 
روميو 
لا بهم ذلك, اذڏهب: 
واستاأجر لئا اخصائين: ساکون معك ٿوا۔ 
[يخرج بلٹزار] 
حسنا: يا جولييت: سارقد معك الليلٰة 
لنبحثٹ عن وسائل اللاص. آه؛ ايها الأاذي: ٳنك سرعان ما 
تدخل ف اُفکار اليائسين! 
ِني اُتذكر عطارا: يسكن في الچوار حيث لاحظته مۇؤخرا؛ 
ملابس رڻة وحواجب عاليه/ 
بجمع اًعشابا مفيدة: وکان نظراته سقيمة: 
لقد أُضْناه البڙس حٿى العظم؛ 
وي حانو ته الفارغ سلحفاة معلقه: 
ومساح مخنط: وجلود آخرى 
لاسماك قبيحة الشكل؛ وفوق رفوفه, 
عدد من العلب الفارغهة البانئسة 
اُوعية طينيڈ خضراء آکياسَ وبذور عفنة؛ 
بقايا من خيوط الرزم, وآزهار قدىة مضفوطة للتعطر 
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لاد 


٣ 1 3 9 3.‏ پڊ 


ماثرة هئا وهنالد للعرض. 2 1 17195011 0 ,/06191319 11115 401111 
عندما لاحظت هڏا الشقر الدقم. قلت لنفسي: 77 9015011 8 1100 01168 101811 1٣8‏ 4108“ 
الان لو احتاج رجل ٳلى سم 11811111 111 168111 191686111 15 581 3']1056؟ 
عقوبة بيعه الوت قي مائڻوا 1 5611 ۱1701116 ۱137781011 ]081 8 11965 6٣ع1]‏ 
هئا يعيش باڻنس تھيس ٻٻيھه له. 18 ”1119 101811111 11101181٤ 0110 11٤‏ 88116 1118 00 
لد سبقت هه الفگرة ُسها حاجتي, .1 511 ]111115 11811 11660 5881796 01115 41108 


هها12ع11ع11[06٣.‎ 11115 51101110 196 111 
131118 1101109, 1116 06888175 5110] 15 51 


وٳن هذا الرجل العوز بالذات يجب اُن پپيعه لي. 
وکما ات گر, لا بد اُن ڀکون هذا هو البيٿ. 


هو: ايها العطار( [19ہ')-[19)09111ه ]]1٣٤٣٣‏ 
[يدخل العطار] 41. ).4101111 
العظار َي 07 50 5[ اهت 6 1؟؟ 

من الذي بناديني بهذا الصوت العالي؟ (11)1110 
روميو ]115 8 1 .111811 11111121 201318) 


تعال ٳى هئا يا رجل. اِني أراك فقيراً بائسا. 
[يريه کيسا علوء! بالنقود] حخل , هه آربمون َو اڻيتا وأاعطني 


5 116]) ,10[0] [ 11101169 01 088 8 1111 61005 1][] 
118۱ 116 ]16 :8110815 '؟1017 


جرعة من السم ذاث مفعول سريم 887 50011-5]198601118 511011 ,0119015011 8٣18191‏ ه/ 
يتشر غلال المروق, 1115 7 811 111٣01181‏ 115811 1 019[00 ان 
ان نهمك في احٰياة يقم ميتا: 1 118/181 8816٣‏ 817ع10-ع1118 10106 1080 
ٿر التفس يا اي: 01ع1ا 01 01150118180 08 1118 111111 1118 181آ1 4118 
7 52 ڇ 2 9019068٣ 1٣0‏ 185080 85 ٣أا1ع101‏ كه 
سب اع كاليارود السزيم الاشتمال ٍَ : 
ڇ ٬‏ .887 1196 0171 1111177 001[1] 
عندما ينطلق بسرعة من جوف الدفم القاتل. 
01 
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العطار 
لدي مثل هذا العقار الميت. لکن قانون مائتوا 
يجكم بالوت على أي شخص سيعه. 
روفڪفيو 
انك هزيل للغاية وغلوء بالبؤوس 
وتخشى أآن قوت؟ اجوع يقبع في وجنتيك؛ 
الموز والفاقة يتضوران ق عينيك 
الڅثزي والفقر الدقم جاان على ظهرك. 
ليست الدئيا حليفتلف, ولا قانون الدئيا؛ 
ٳِن العالم لم يضع قائونا يجعلك ٿريا؛ 
اذاء لا ثبق فقيرا: بل آگسر هذا القائون وغذ هئا. 
العطار 


[يأخذ الکيس] اِنه فقري؛ وليس ارادتي الذي يوافق. 


روميو 
اي اُدفع عنك فقرك وليس ارادتك. 
العطار 
[يمطيه السم] ضع هذا في أّي سائل تشاء 
واشربه, ولو كانت لد يك قوة 
عشرين رجلاءَ ستقصي عليك فورا. 
روميو 
هاك ڏذهىيكث: نه سم أُسوا لارواح البشر؛ 
يسبب قتلا أكثر في هذا العالم القيت 
من تلك الع كيبات السقيمة اخظر عليك بيعها. 
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] اك تات لي ٹيعني کَٽڻا. .1 5016 ]1185 111011 :9015011 166 ااڇ5‎ ٬ 
وداعاء اش طعاما واجمع ڂيا قٍ جسدل.‎ 
[ٿخرج العطار]‎ 
تعال يا علاج القلب؛ ٳِنك لست سما: تعال معي‎ 
ٳلى قبر جولييت. حيث هناك ساتناولك.‎ 
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ج 1116 11 0188116[ 8 01 06081156 , 11101 1219011 10 0011188 
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0 ."ڻت 
ڪل ال آهتَ ڪه لا 1 وس ڇ 707 رلز)آ مارل, ليچ ار "(ع 707 


الراهب جون '1[[۱()ل 1111414 
يها الراهب الفرانسپسکاني البجل:. اُيها الراهب: أّخي: هيه! [0(] ,]11101 1-11811 !10110180811 ([1[0 
[يدخل الراهب لورنس من غرفته الداخلية ] [100111 1111181 1115 110111 +1)ل[1112[ اد 1 1111414 1118٣‏ 1] 
الراٻ لورنس 111[ .11114111 
ٳِن هذا لو صوت الراهب جون قسه. .0 111 1 ۱016 1116 96 51101110 581718 11115 
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اّشهد التاني؛ صيومعة الراشب لوردس 
محقدمه 
الراهب جون, الذي بعثه الراهب لورنس برسالة ٳلى روميو بشرح “ 
فيها خطة هرب جولييت: بين أنه بسبب الرض ف الدينة, لم يٿتظع 
احتروج من فيرونا کي يسلم رسالته. ثطط الراهب لور , 


سيبعث اِليه رسالة آخري. "اع" 
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ٳٳن دون ما يجول في خاطره: أعطني رسالته. 


الراهب جون ڇ ھ 
عندما ذهبت للبحث عن أخ حاق القدمين, .09111 يچا ]81 8 1111 10 1011(8) 
وحسب نٺهجنا, ليرافقني, 6 05800181 0] 011٣ 0101٣‏ 01 116() 


]181 111 11115 01]3' 715111118 1116 51 

2110 1111011118 111111 11108 9010011615 01 192 103311, 
5115[]9811118 11181 ۱06 190111 ۱010 111 #6 6 

 .‏ 9 1 لا 
۱٣011108 110] 1] 118 10111‏ 81108 ,060015 11186 11ا 81608ع56 
...1 0 50 1811 0ت 


هنا ي هذه الد ينة لزيارة الرضى؛ 

وعندما وجدته فان السلطاتث الصحية ق الٻلكة: 
اشتبهت باننا من بيت 

فيه وباء معد 

فأوصدت الأابواب عڪكمة ومنعثا من ال روج 
ولذللف فان ذهابي ٳِلى مائتوا قد تأخر. 


دز آهن لو : لد 1 )[1.4[41 ٣141411‏ 
اذا من حمل رسالتي ٳلى روميو؟ 07 (0) 1011 ]160 ”ڙ[1[1 0816] 0110 
الراهڀ ون ]0011۱ 1111411 
- اُستطع اِرسالڄا هذه هي ثائية -- 888111 115 11876 --]11 58110 ]110 0011[0 1 
ولم 86 رسولا کي اُردها ٳليبك, ,1112 11 011118 0 111655118٣‏ 8 ]86 701[ 
کائوا خائفين جدا من اتشار العدوي. 1 01 1163 016 186811111 0ت 
الراهب لورنس .111[ده1 ٣111411‏ 
يا للحظ السيِىَ! آقسم بأخويتنا: 101110 ”1119 131 101111118 *(([(][11118ل] 


16 01 [[1اءُ 0111 ,11108 1101 ۱788 ]61[ 118 

)11 881 1111[9011. 8110 1116 11681011118 1 

18” 10 111110 181181. 11181 10111, 80 111107 
)16] 11168 811 11011 0101037 8110 1911118 1] 4] 
110 1 


اُن الرسالة ما كائت عادية 

بل كانت ذات اُهمية بالفة: وآن اِهمالٻا 

قد يجلب خطرا کبيرا. اُيها الراهب جون, اذهب من هنا 
واجلب العتلة احديدية حالا 

ٳلى صومعتي. 
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الراهٻ حہون 

ايها الاخ. سأذهب وأجابها لك. 
[يخرج الراهب جون] 
الراهب لورنس 


يچب اُن آذهب ان وحدي ٳِلى القبرة. 
ان جولييت اخحميلة سوف تستيقظ خلال الساعات الٹلاث هده 
وسوف تلومني کڻيرا لأن روميو 
لم يعلم بهڏه الا حداث. 
ولکن يجب اُن آكتب ثائية ٳلى مائتوا؛ 
وأن آحتفظ بها في صوممتي ٳلى أُن يأتي روميو--۔ 
ايها اٰثمان لي السکين؛ السجون في قبر! 
[خروح] 


اٰشهد الثالث: مفہرة آل كابيولت 


مخدمة 

ڀأتي الکكونت باريسن لزيارة قبر جولبيت. يصفر وصيفه الذي کان 
يڂتبئَ ٿي باحة الکنيسة لکي پنبهه عند قدوم روميو وبلٹزار؛, فيختبئً هو 
بدوره. يعطي روميو رسالة ٳلى بلثزار کي يسلمها ٳِلى أبيه؛ ويآامره بان 


بغادر القبرءُ حالا. غير ان بلغزار يشك ق نوايا روميو وڃتبؿ في باحة 


الكٽسنةه لشاهد ما *جدث. حالا پکسر روميو باب امقيرةُ بيتقدم باريس 
ماولا توقيفه متجاهلا توسلات روميو بان يترگه ويذهھب لشانه. 
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يتقاتلان فيقتل باريس واستجابة لاتماسهء يضعه روميو بجانب قبر 


جولييٽ. يقبل روميو جولبيت للمرة الأخيرة: يشرب السم وعِوت قبيل 
وصول الراهپ لورنس ٳلى القبرة. يدخل الراهب جرد اُن تستيقظ 
جولييت وتكتشف جسدي روميو وٻاريس. پسمعان آصوات اڂراس 
الذين استدعاهم من الدينة وصيف باريس؛ لکن جوليیيت ترفض 
الغادرة, فيسرع الراهھب لورنس بالابتعاد منضردا. تقبل جولبيت 
روميو, آملة اُن يقتلها السم التبقي على شفتيه وعندما تقترب 
الاصوات, تطسن نفسها بخنجر روميو وقوت بجائبه. يصل اراس 
ويفتشون باحة الکنيسة: يفتقلون الراهب وبلئزار. يداخل الأمير امقبرة: 

يتبعه عن كثب آل كابيولت وآل مونيغيو. ڀروي الراهب لورنس قصة 
الڂبيبِين؛ ويت صحة الرواية رسالة روميو. يرجع الامير سبب هذه 
الاحداث الأساوية ٳلى الکراهية بين العائلتينء وأخيرا يتصاڂ آل 
كابيولت وآل مونتيغيو ويقرران ٳقامة تشالين لروميو وجولييت تنليدا 

لد گر اهما. 


يظهر باريس ورخادمه ٿٴل اداخل. 

باريس 
آعطني مشعلك, ايها الصبي. وقف بعيدا من هئا. 
أُطفئه لائي لا أريد أُن اظهر للعيان. 
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داد مجيت اُشجار الطقوس: 

واضعا أذئلك قرييا من الأارض او فاء. 
کي لا تخطو قدم ٳلى الکكنيسة: 

خفيفة النقل غير ثابتة في حفر القبور 
لا وتسمعها. اصفر لي عئد ذلك 


]110681 010 0۱8" 118098 187 11166 811 81011 
110[011[8 11 881 0105 0 1. 

950 5] 8[[ 110 100] 11[001[ 116 0011110-9781 11] 
1161118 10056, 1111111111 ۱1111 11881118 111]( 01 815 
13111 01011 511811 1181 11. 1115116 111611 10 6 


ٳشارة ٳلى نك تسمع شيئا يقترب ...1 501716 58 ”1817 11011 11081 5181181 5ا/ 
أعطي هذه الازهار. ٳفعل ما آمرك به |ِذهب. 118 85 1(0 .110615 19056 1116 02176 
انوتيت يز 

[جائبا] آڪجبين ابقاه اه ري ! 6 5]311 10 11٣810‏ ]8111108 8111 510868[1ھ4] 
8 في باحة الکنيسة ومع ذلاك سوف آخاطر. 2 111 [ ]8 ,11110119817 01 1116 111 10[ 
3 زراء(اداتتجار] )٣668[‏ 16]) 901111108 ۱165[ 16]] 
---- ايها الڙهر«لڅجيدڊ: اي دھ اتڑهور عئ رام اڙ1] 11010615 ۱1181 ,010061[] )ع500 [ 111 1]11 10] 
پا نتو ڻ ٳئ ناد تا غالآل ئ -'3 511 آ 0908 [108٣9آ‏ 
سارشها کل ليلة بالعطور الهگرڈ, 8101168 0 11151 15 ”08110191) (! .10 0 
]چج؛ بالد يو ِ أٳَر: ٳڀ لا .1 1111111 1378181 51070 ۱11111 7111011 
ريو اي ادمع يتت شقن .7 01511110 5 81 ۱111 ,11181 33781111118 ,1 
وسآقيم الطقوس کل ليلة 3 هت ٤‏ 
نداق لك وٽ .کا 67 007111 1116 101 آ 11181 0105011185 11106 
| ”8 ّ َ ن ٣‏ ...811 1876 1113 81106 10 96 [51181 ]1811[ 
يي الو څأ ٳٳ ٣‏ «۱...ا # ۇأقځ 311 7110] 
شي اريت ره سي ٿهيءَ تا موي .1 ۱8111111 81985 19037 110 
آڀڌ قدم لمينة تتجول هنا هڏه الليلة. 10-11181 /1'8 119158 ۱81106815 ]100 0111580 1181 
يخ جايٍ مأقي وطقوس حبي القيقي؟ 7 8 101785 11116 81108 0]958011108 ”111 011055 10 
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ماذاء مڄشعل؟ غطي آيها الليل حظة. 
[يختبین ٿي باحة الکنيسه. 


يدخل روميو وبلٹزار وفي آيديهم مشعل ومعول وعتلة] 
روميو 
اعطني ذلك اللعول واڂديدة اللوية. 
انتظر خذ هذه الرسالة؛ وباکرا قي الصباح 
تأکد من ان تسلمها ٳلى سيدي وأيي. 
اُعطني الضوء. أوصيك, حٿى لو كانت حياڻي متوقفة على ذلك, 
مهما ترى؛ ومهما تسمع: كن في منأى عنئه 
ولا تعترض سبيلي. 
آه/ لِئي آنزل ٳلى فراش الوت هذا: 
جزثيا کي أرى وجه سيد تيَ 
ورٽيسيا لأئزع من ٳِصبعها اليت 
خاتا قيما. خاعا آريد استخندامه 
لي قضية مهمة: لذا اذهب الان . 
ولکن لو , بدافع الفضول. تعود ك 
عما أنوي فعله آكثر من ذلك, 
آقسم بالسماء, لام زقنك ٳِربا ٳربا 
وآأنٹر أو صالك في هذه القبرة اخجائعة. 
ٳِن الزمن ومقاصدي متوحشان, اريان, 
آکثر عنفا وأكثر تصميما من النمور اجائعة أًو البحر الٻائج. 
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"لن 


بلشزار 
ساذهب: سيدي: ولن أزعجك. 
روميو 
هکذا تظهر لي ص اقعك ]يعطيه نقودا| 
څد هه النقود. 
عش وارفل بالسعادهِ؛ وداعا؛ اُيها الرفيق الطيب. 
بلشزار 
[جائيا] برغم کل ما قاله: ساختبئ في هذا الحوار 
اِني ني نظراتهءِ وارتاب ڦِ مقاصلده. 
[ينسحب ويختبىئ ٿي باحة الکني-3] 
روميو 
ٳطم البوابة بالعتلة] 
ٳنك وف كريه: ٳنك رحم الٰوتَ مه هن 3 الاه | 
لاف پٽنوة اٿ الټټت «ألقتللش٫‏ هشا كه ؼَؤيد سان 
الطعام. 
باريس 
ٳنه 0 0 مونتيخيو 
الذي قتل ابن عم حبيبتي: والذي لأساته 
يظن أُن هدہ الخلوقة اڂعيلة قد ما 
والان هو اًت ٳِلى هئا ليلحق خزيا حقيرا 
باچثث اليّة. سأقوم باعتقاله. 
[يخرج من مبثه ] 
أوقف ذلك العمل الوضيم ايها الحقير موئتيغيو! 
آيجوز مواصلة الائتقام کر من الوتٹ؟ 
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ڇ .112 81901011010 0 1 ,۱1118111 01108111180 ) 
يا لك من سيئُ منبوذ: اِئي اعتقلك. 


امتثل واذهب معي: لانك يٻ اُن وت. 
روميو 
يب أن موت فعلا ولٻذا جئت ٳِلى هئا. 
ايها الشاب الفاضل الطيب؛ لا تغوي رجلا يائسا؛ 
ابتعد من هنا واثرکني. فکر بهؤلاء الراحلين 
؟ ڪضمونك. أآرجوك: اُيها الشاب 
لا تضم اڱا آخر على رأسي 
بدفعي ٳِلى الغضب اڂامح. |ِرحل! 
وحق السماء» اِني أحبك آکثر من نفسي. 
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ٳِني آت ٳلى هنا مسلحا ضُد نفسي:؛ 5817 1161681]81 8110 ,1198 :80116 086 ,]110 51837 
لا تبق اذهب؛ عش وقل بمدثذ 16 910 1116015 5 11180111181 ار 
ٳِن رحمة رجل عنون آمرتك بالٻروب. ازليؤ 
باريس 5)] 18 ]] ' اخ 010 1 
ِني أُتحدى مناشدتك 1011 8 101 11106 0110110 8]9]91 110 
وأقبض عليك لأانك مل بالقائون. 1)(]100] 
روميو 19031 ,11166 81 1181 111811 11187 10/018[ 1011]] ]11الالا 
هل تستفزني؟ اِذاء خذها؛ يا صبي! ( 181 08(6] 
[ا307] 0 
صد. . 
.2 نما بعانلاد) سااهب لانادي ٳڂرس. ...0811 0 11 1 آ118]11 29 ّ- 
[يخرج الو صيف] ِ ڇ 
375 
370 


باريس . 
[ساقطا ] أه [ِٺي تيل! ِن تکكون رحيماء 
افتح القير؛ وضعني بجوار جولييت. 

رأوميو 
صدفتاء سافعل. دعئي أُععن ج ها الو ڇه ۽ 
أًحد آقرباء مرکوشيو: الکونت باريس النبيل! 
ماڏا قال خادمي عندما كانٽت روحي الد فعحة 
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لاعتقد بأئه کان كذلك؟ آه, اُعطني پدكُ, 
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ئي قبر؟ لا بل ٿي تت ٻيا الاس ال 30111112 51811111610 ,1811110111 8 ,110 0) 818967ه 
لان جولييت ترقد هنا. وجمالٻا جعل 
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هه القيرة معضر وليمة مليثة بالنور 

يها الوت, ارقد هناك انب رجل مدفون. 

كم هم يشعرون بالرح اولئك الأاشخاص عندما 
پکونون على حافة الوت. والدي پسعيه الشرفون 
عليهم يحو 2 الوت! او كيف لي أُن آدعو 

هذا صحو:ة؟ آه يا حبي؛ يا زوجتي! 
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ِن الوت الدڏي امتص العسل من نقفسك 

لم تعد لد يه القدرة الان على جمالك. 

ٳنك غير مغلوبد؛ علامات المال الان 

هي احمرة ٿي شفتيف وي وجنتيك, 

وٳن راية الوت الشاحب لم تتقدم ٳلى هئاك. 
تيبلت؛ آترقد هنالك بغطائك الدامي؟ 


اه أي معروف أستطيم تقديه لك 


اُن تفصل شبابه ذلك الذي کا عدولك؟ 

اصفح عئي. يا ابن العم آه عزيزتي جولييت؛ 

لاذا نت حتى الان جميلة؟ هل لي اُن أصدقِ 

ان الوت غير الادي هو عاشق اُيضا؛ 

وآن الوحش الکريه العقيم يستبقيك هنا في الظلام لتکوني خليلته؟ 
ولن آغادر ثانية فراش الليل الظلم هذا اُبدا. 

هئا هئا. ساأبقیء 

سس الديدان الٿي هي وصمفاتك. آه هئا 

سأتخذ راحتي الاأبدية, 

وآهز نير النجوم املشؤومة 

من هذا العالم المزق اللأوصال: آيتها العينانء آلقيا نظراتکما اللأخيرهةِ؛ 
وأيڻتها الذراعان خذا عئاقكما الاأًخي؛ 

وآيتها الشفتان, باب اتخفس: آأغلقا بقيلة محقة 


38 


19811. 1981118111 51101608 1118 1101163 01 1111” 9188111: 
118111 11808 10 190371 3 10... 

1 01151811 0081115 : 00011118160 ]110 811 11011 آ 
,18815 01) /ڙ111 111 8110 11195 ”1119 111 0111115011 15 

2 8019781100 ]110 15 1188 0818 5 ”88111 110 
7 ' 010001 '(آ) 11۱ 11121 111011 11651 .][19708' 
1 10 10 آ 0811 1807011٣‏ 111016 ]۱']۱8 ,(0) 

111811 ۱1111 81آ1‎ 118110 11181 011] 111” 3'011111 111 111 
٣0 811110681 1115 11981 185 1111118 121111117 

10181908 1116, 00115111. 1, )1681 11111815 

ح/11ع1] 1 [181 51 18117 50 ]96 11011 ]81 1۱9] ابا 
11101015 15 ]1208 11115110951811118[1 ]1118 

085 ]111011518 8101101180 16811 06 181آ) 1108ها/ 
017 1115 198 10 :1811 111 8 ڂ1 1118 

1701 188٣ 011118] 1 5]1[1 06111 5]81' ۱301111 111 

7/10 116981 110171 111158 [981181 01 011171 1181] 

192[00811 888111. 11818, 11616 ۱6111 ] 11118111 

1ع1 ,ل) . 011811106111118105) ”11 ]1118 ۱3011115 1101 الا 
,]15 89"21185]1118 'ڙ[11 (111 ]8 [ [[1 لا 

078 1118115[(1010115 01 3018 0116 511818 11(08ها/ 


18817 90111 :1001 ,165 .116511 7681180؟۱90110-1 115 ]1 (011٣”آ‏ 


3011 لا ,11358 8110 :611111806 1851 011٣‏ 1816 11[15ها/2 
5 118[]1]80115 8 ۱1111 5881 ,0188111 01 00158 1116 


283 


الساومة الابدية لوت آخذ کل شيء. 

تعال اُيها الدليل الر: تعال اُيها القائد الکريه 

ايها الربان اليائس الآْن حالا/ سرع 

على الصخور احطمة مركبك الذي آنهکه دوار البحر. 


.181055111 10 108188111 8181655 ُه 

)201116, 011101٣ 001101101 801116, آ1111581'011‎ 8111068, 

1 11111 011106 ]8 1100 ,]91101[ 168]9018]6) 11011[ آ 

[116 0185191118 70015 11٣ 508510 00817 / 91: 

116٣5 0 1119” 1098. ]1(11111 ٣5 1118 [0018011[ )( 6 


تخب حيبتي. [يشرب السم] اوه ٳنك عطار حقا! ! /8[]70]116081 
ان عقاقي ك سريعة الفعول. وهكکنڏا بقبلة اُموت. ڳ 8 ۱٣1111‏ 111115 .011101 816 111085 11[ 
[عِوت] اب [9ع1 116]] 
َر 01100 01 /41٤ 14516121) 176 0 ٣‏ ]1110 ٣ع)1718]‏ 
1 : َ‫ ٌ 11 أ 
[يدخل رم لورنس من باب القيرة ومعه قنديل وعتلة وجراف] [5]9806 81108 01013010987 ,181112171 8 71111 
الراهپ لورنٽس سب 


ايها القسيس فرانسيس: کن لي عونا! لطالا تعشرت 


اي 0 1217 1.41 17[2[1,/111 
9 4 01 11010 !519866081 'ڙ111 196 11811015 58111 
قدماي الپرمتان قٍ القبور! من هناك؟ 


.]1]896 111" 018 16] 51111901808 81] 0 


بلشزار . 1117 
هذا احدهم: وهو صديق, وذاك شخص يعرفك جيدا. , +1141.[11149541 

الراهب لورنس /٬‏ 3611 011 1110165 11181 0116 8110 ,1112190 8 ,0116 6"5٣ع[]‏ 
بورك فيك. أخبرني ايها الصديق الطيب؛ ڇ 1.4'[41[[)17 17111411 


13[155 06 1119011 3'011. 1٣1 1116, 8000 1119” 111110 


ما ذلف الشعل الدي ليم تنوره عبڻا 
َ ]11811 1115 181105 81111 11181 30110 15 1010011 ]119 


0 811105 8118 6٣1655 51111157 5 [1 11 ڻا‎ ٣ 2 ٌ٫ 

يشتعل في مقبرة ال كابل. شر ور حف 110111111 ”8[]718618) 1116 111 0111116]11 ]1[ 
زار 14171114541 

[نه کذللك, سيدي اخڂليل وهئالك سيدي؛ 111851117 'ڙ111 111816858 8110 :811 '110[3 ,80 10111 غآ 

الذڌي أنت عححبه. 351 
الراهب لورنس )141 1.4 1714111 

من يکون؟ 7 5 710' 
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بلشزار 

اِنه روميو. 
الراهب لورنس 

5 مضّيى عليه وهو هناك؟ 
بلئزار 

نصف ساعه كامله. 


ِن مولاي يعتقد بأني ذهبت من هنا 
وقد أخافني مهد دا بالوت 
لو أني بقيت لاشهد ما پنوي عليه. 
الراهب لورنس 
اڏا اک ٺناڊذهبت عفردي, 
ٳِن اوف يساورني. 
ني أخشى کڻيرا من اُمر مشؤوم. 
بلشزار 
عندما کنت نائما عحت شچرة الطقوس هه 
الراهب لورنس 
روميو! 
يا للاسف:؛ ڀا للاسف؛, أي دم هذا الذي ڀلطخ 
الدخل احڂجري لہڌه القبرة؟ 
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ما معٿئى تلك السيوف ال رقاء العلخة بالدم 
لتلقى ملطخة في هذا الکان السالم؟ 


[يدخل القبرة] 
روميو! أًوه اِنه شاحب! من هو الآخرا! ماذا: باريس أُيضا! مضرجا 
بالدم؟ أية ساعة قاسية 
هى مذنبة باقعراف هڏا الامر الؤسف! 

[تستيقظ جولبيت] 
ِن المسدءَ يحو ك. 

يو ليٿ 
ايها الراهب لورنس العين: اين سيدي؟ 


ني اُتذكر جيدا اين ينبغي أَن اُکون؛ 
وههنا أنا. اين روميو؟ 

[تسمم أصواتا تقترب] 

الراهب لورنس 
ِني آسمع جلبة: سيدتي: آخرجي من وکر 
الوت: الرض العدي: والنوم الغير طبيعي. 
هناك قوة آعظم عا نستطيع أُن نعارض. 
قد احخبطت نوايائا. هيا: تعالي. 
زوجك الذي في قلبك يرقد ميتا هئاك٬‏ 
وكذلك باريس. ساعهد بك 
ٳليى جموعة أخوات من الراهبات الورعات. 
لا ثبقي تسالي لاڻ اڂارس قادم. 
هياء اذهبي یا جولييت الطيبة. لا أجرؤ على البقاء أکثر. 
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05 ؟( 801 8118 11188111655 111656 11126811 ]18[آ7؟ 
18001011٣80 91” 01115 [01806 01 07‏ 116 10 

[۱81111 1116 1115ع 11]6] 
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07 ”111 15 11816 الا .8111 آ 01116 41(0/, 

| 41[72[770801111(8 ۱010085 818 110810[ 
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ُر 


ن1 


حوليبيٹت 
اذهب؛ اذهب من هئا الان لائي لن أآرحل. 
[ڪرج الراهب لورنس] 
ماذا هئا؟ قنينة مفلقة بيد حبيبي الخلص؟ 
السم: اِني أرى. لقد أنهى حياته قبل أوانها 
ايها الظالم! أُتشربه کله ولا تترك لي قطرة 
لرڳا اُجد بعض السم عالقا پهما 
[تقبله] ٳٳن شفتيك دافان. 
[يقترب الو وصيف والحرس من القبرة] 
الحارس الأول 
قد ٽا يا صبي. أىي طريق؟ 
حقا صُوضاء؟ ساأختصر الوقت. ٳتأخځذ خنجر روميو] 
اُيها النجر السعيد! 
هذا غمدلك, هنالد صداً دعني آموثت, 
[تطعن نفسها وتقع ميتة على جسد روميو. يد خل اخڂراس والوصيف 


ٳلى القبر5] 
الو صيٿف 

هذا هو الکان, هئاك, حيث تضطرم الشعلة. 
الحارس الاول 


الارض مدماة, اجثوا قي باحة الگئيسة. 
ليذهب البعض منکم: اقبضوا على کل سن مجدونه. 
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ٳ ني ليفڪ اغراس] 
منظر مؤسفاهئا برقد الگونت ڏبِڪغا 
وجوليبت تنزف, دافلة ومڀتة حديثا؛ 
وهي التي ترقد دفينة من يومين. 
اذهبوا؛ آخبروا الامير؛ آسرعوا ٳلى آل كابيولت؛ 
أًيفظوا آل موٽيغيو, ولييحث آخرون. 
[يخرج الزيد من احڂراس] 
نٺا نرى الأارض التي ترقد عليها احن٫‏ 
ولکن السبب الحقيقي لکل الحن اغحزنة 
لا ۽کنا أُن تبيئه من دون تفاصيل. 
[يعود بعض اخڂراس وممهم بلئزاد] 
الهارس الثائي 
ها هو خادم روميو؛ وجدناه ڦق باحة الكئيسهة. 
الحارس الاول 
احٿڪڙ ه ڦ مکكان امن رٹما ڀأتي الاسر ٳلى هئا. 
يمود حارس آخر مع الراهب لورٽس] 
العارس الثالث 
وها راهب يريف ويتحسر ويٻكي. 
وقد أخذنا مئه هذا العول وهذڏا الرفش؛ 
عند ًا کان قادما من جائب باحة الكئيسة. 
الحارس الأول 
شك کبير! أُوقفوا الراهب لورنس اأُيضا. 
[يدخل الامير اسکالوس وڪجموعة من الناس] 
2 
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اي رم .[-)911110] 
آية بلوى مبکرة هذه 68119 50 15 11115800111111٣0‏ ]118 
ايقظت شخصنا من راحة الصبام؟ 7ع) ]11101111118 011 011٣ 0681501 ٣0111‏ 8115 11181 

[يداخٳ: كاولت والسيدءَ كابيرلٹ] 41]111777) 166٣ ) 419111177 8108 1.41٣‏ 1] 

ٿابيو لت [11,1ه:) 

.. عبى اُن يکون ذلك الصراخ في التارج؟ 07 51۱٣161608‏ 50 15 11181 98 !1 51101118 ]118اا 
السيد5 كابيولت 


آوو..ٳن الناس في الشوارع يکون ”روميو“, 
وبعضهم سن بيکي ”'جولييت“ وبعضهم بيکي ”باريس“ واجميم 
پر كعضون صصارخين. باسجاه مض رتنا. 

الام 
أي خوف ذلك الذي بياغت أذئيك؟ 

الحارس الاول 
سيادتکم, هئا يرقد الکونت باريس ذٻيحا؛ 
وروهيو ڻا وجولبيت, التي ماتت قبل ذللک, 


[آ,[[41) ا(1ه1] 
0 170 ]8]186 8(]] 11۱ 080[3[16 1168 ,00 
1 8 ”19857“ 801116 81108 ,”111118“ 50111 
تت سا 171011 011٣‏ 1014810 '0111013 0159811 11]1لالا 
ار )-1٣٬‏ 1911170 
188٣ 15 1115 ۱1111011 51811185 111 0 .‏ ]118 الا 
٣ (‏ ٰ أ ال 1)11[01.4ه/,٣9 1٣1185[‏ 
51911 178115 '(011118ل) 116 1165 11 , (10181 "909 


880 11111 81908 :680 11011160 11 
...1 11171 للها 


9ج وقد قتلت حديڻا. 1 )لا[91411 1 
5 ن9 ڙال ”رت 98٣01, 5861, 8110 16110٣ 100۱0 1118 ]011[ 10111٣061‏ 
4 وراعرفوا كيف بحصل ھهذا القتل. اج .9 

رس الاول ُ‫ 1.4 [7411ه,.؟ [17[[145 


.0 9 1 8 1175 
01 10 ]11 [1611آ1 11]7011 1115]111111811]5 (1]!'بالا 
.9 1151 

[,[[]15ه/) 
!81ڃڇ91ا ٣ح18118]11 011٣‏ *101] ۽ 1001 ,0118 () !6۱٣8ع(‏ 00 
6 1115 ,ڃ'10 8886٣ 185 1711518 11, 101٣‏ 11115 


هذا راهب, وهذا خادم روميو الٰبت؛ ٿا آو 2 ان 
رفي حوزتهما هذه الآلات العد: لت "اها 7 
قبور هؤلاء الاموات. 

كابيولت 
يا للسماء! يا زوجتي: آنظري كيف ابنتنا تنزف! 
ٳِن هذا القنجر قد اُسيء استعماله: وا أُسفاه, 
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ون غمده فارغ على ظهر موئتيڻيو. 


وقد آغند, خطا. تب اڃا ,1011]8811! 01 ع9801 110] 011 ”(8111]71 15 


5 "8118111 111 111 1115-5118811100 15 1114ا/ 


03 ..."9 41][1.11) ”ا(1,41 
1 ىڪيَ ته تن [[06ا 8 85 18 811۱ع 01 518111 11۱18 أڅ1]1 () 
ينذر بان شيخوختي ملا ٳى القبر. 81 10 86 010 'ڙ111 0081115 ]118 

[يدخل موتيأيو] [4)1]117/, 101[ 111)87] 

الأمير 11111 


تعال يا مونتيغيو: لقد أًتيت باکرا 
لترى ابنك وو رپثك قد قتل باکرا جدا. 


1٣101188116: 101 111011 811 68117 1‏ ,01118) 
...3 11101 111 8110 5011 11 886 10 
'7][1)ه'[ لا[()1[ 


مونتيھيو 
وا آسفاه, يا سيدي مانت زوجتي الليِلة؛ 10-1187 1680 15 11108 111 ,11686 "4185111 
اِن نفي ولدي قد كتم أُنفاسها, .. 0[ 11811 116 5 8011 01111 01161) 
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آغلق فم السخط لفٽرة قصيرة, 

حتى نستوضح هذه الاأمور الغامضِة 

ونعرف مصد رها راسها واساسها احقيقي 

وبعمدها سأاکون قائد اُحزانکم 

آقودکم حتى ٳٳى الوت. عليکم بالصبر, في هه الاثناء, 
6 


5681 11]( 1116 11101111 01 0111٣886 101 8 711 

'11[[ ۱06 0871 01681 16586 81119181111 

4410 111090 1161٣ 81911118 ۱1161٣ 11680, 11161٣ )16 
01501. 

7110 11101 ۱7111 1 96 611618[ 01 011٣ 705 

“101198 011111116ع112 .([]168) 0] 6811 99011 1680 4/10 


397 


واجعلوا البلية عبدة للصبر۔ 
أًحضروا الشخصين: الشکولد في آمرهما ٳلى هئا. 
[يجلب الراهب لورنس وبلٹزار] 
الراهب لورنس 
انا الاکبر قادر على فعل الاقل, 
ومع ذلك آنا الشتبه به أکٹر, 
لان الزمان والکان يشهدان 
ضّدي في هذه اڂرهة الفظيعة, 
وها أنا آقف هئا, 
لادين نفسي وأبرثڻها. 
ٺا قل حالا ماذا تعرف ععن هڏا الامر. 
الراهب لورنس 
ساختصر القول,: الوقت القصير الذي سأحيا به 
ليس طويلا بطول هلة القصة الملة. 
کان روميو, اللٰيت هناك زوجا حولييت هڏه؛ 
وهي: اليتة هنالد: كانت زوجة روميو الوفية. 
أنا زوجتهما؛ ويوم زواجهما الئفي 
کان يوم موت ٹيپلت: الذي کان مو ته في غير آوانه 
قد آدى ٳِلى نفي المريس التزوج حديثا من هذه الدينة؛ 
ومن أجله وليس من اُجل تييلت؛ هزلت جولييت. 
وأنتم. من اجل فك طوق الأاسى عنها, 
عقدم خطوبتها وکنتم لتزو جونها بالقوة 
بالکونت باريس. ومن ثم تأتي اِلي. 
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وبنظرات موحشة: تطلب مي اُن أجد لڄا طريقة 
مخلصها من هذا الزواج الڻائي؛ 
او تقتل نمسها في صومعتي: 
لذا آعطيتها شرابا منوما قد صنعته ڳهارتي 
فاعطى مفعوله كما قصدت 
وأْْفى عليها شكل الوت. 
وفي نفس الوقت؛ آكتب ٳى روميو 
ليحضر اِلى هئا ق هه الليلة الروعة 
ليسهم ئي أخذها من قبرها الستعار, 
عند ما يتوقف مفعول الشراب. 
غير اُن الڏي حمل رسالتي: الراهب جون 
قكل حججز صدفه 
والبارحة اُعاد لي رسالتي. بعد ذلكء فردي, 
وٿ الساعة اد دة لاستقاظها 
جئت للها من مقبرة اُسلافها 
قاصدا الا حتفاظ بها قريبة ڦي صومعتي 
حٿى اجد الفرصة الناسبة لابمث ڦي طلب روميو۔ 
ولکن عندما جئت, دقائق قليلة قبل موغد 
استيقاظها؛ وجدت من دون توقع 
باريس النبيل وروميو الوفي ميتين۔. 
تستيقظ, فأتوسل اِليها أُن تبتعد 
وآن تحمل آمر السماء بالصبر؛ 
ومن ثم أخافتني صُجة من القبر: 
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وهي: وقد كانت يائسة جدا لم تشا ان تذهب معي: 
بل. كما پيدو استڂدمت العئف ضُد نفسها. 
هذا کل ما آعرفه, آما بالنسبة ٳلى الزواج؛ 
فٳن مربيتها لٻا علم به: ولو ان أي شي البتة 
قد أّخفق من جراء خطأي 
فائي آقدم حياتي تضحية قبل أوانها 
ٳى أآشد عقوبات القائون. 
الأامير 
تعن عرفناك دائما رجلا تقيا. 
اين خادم روميو؟ ماذا يستطيم القول قي هذا اقصوص؟ 
بلشزار 
حملت ٳلى سيدي با موت جولييت؛ 
وقد جاء مسرعا من مائتوا 
ٳ هذا الکان بالذات, ٳِلى هذه القرة بالذات 
وهذء رسالة اُمرئي أُن أعطيها ٳلى والده 
وقد هددني باٿلوت. وهو ذاهب ٳلى القيرة؛ 
ٳن لم أبثعد وأٽرکه هناك. 
الأمير 
ناولتي الر سالة سانظر ٳِلى متواها. 
ين وصيف الکونت الذي جلب اڂرس؟ 
[يتقدم الو صيف] 
هيا. ما الڌي حمل سيدك على اهجيء ٳِلى هذا الکان؟ 
جاء ٻالڙهور لنثرها على قبر سيد ته 
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وها جاء ٻپ شخص بجِہمل ضُوءا کي يفتح القبر؛ 
وحالا سحب سيدي سيفه غليه؛ 
ومن ثم آُسرعت لادعو اڂرس. 
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ٳن هذه الرسالة تدعم آقوال الراهب لورنس: 

ومنحاهما ي احڂب؛, وآخبار موتها؛ 

وهنا يذکر أنه اشترى سمامن عطار فقير: وبکل هذا 

جاء ٳلى هد القرة ليعوات ويرقد بجائب جولبيت. 

اين هۇ لاء اللاعداءَ كابيولت ومونيفيو؟ 

شاهدوا, أي بلاء حدث من جراء حقد کم 

لدرجة أُن السماء تجد الو سائل لقٽل آفراحکم بالڂب. 

وأنا. لأنتي تغاضيت عن 2 

91 ُا ڇ 

قد فقدت اين م؛ أق بائثي.ا2 تحقون العقاب. ... 
.. تُين من آقربائي. احميع يستحقو چنيب = 
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ان هذه الصافحة هي الهر لابنتي ولا ظ اي طلب ۽ ]1 2811 


مونتيھيو 

ولکني أستطيم أُن آعطيك أُکثر 
لائي سأقيم لها قثالا من الذهب اخالص, 

وطالا اُن فيرونا بذلك الاسم تعرف: 

فلن يکون هناك قثال ۽ستوى ذلك النصوب من اُجل 
االخلصة والوفية, جولييت. 
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كابيولٹ 
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سيکون هناك لروميو ما ماٹل ڦثال سيد ته ثرأء -۔ 
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